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	–	uzimajući u obzir Smjernice EU-a o borcima za ljudska prava, koje je Vijeće usvojilo 14. lipnja 2004. i revidiralo 2008., uzimajući u obzir drugi niz uputa o provedbi tih smjernica potvrđen 2020.,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>40</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 26.a (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir Smjernice EU-a o nasilju nad ženama i djevojčicama te o suzbijanju svih oblika njihove diskriminacije od 8. prosinca 2008. koje je usvojilo Vijeće,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>41</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 29.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	–	uzimajući u obzir Smjernice EU-a o promicanju i zaštiti ostvarivanja svih ljudskih prava lezbijki, homoseksualaca, biseksualnih, transrodnih i interseksualnih osoba (LGBTI) donesene 24. lipnja 2013.,
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>42</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 29.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	–	uzimajući u obzir Smjernice EU-a o promicanju i zaštiti ostvarivanja svih ljudskih prava lezbijki, homoseksualaca, biseksualnih, transrodnih i interseksualnih osoba (LGBTI) donesene 24. lipnja 2013.,
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>43</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 29.a (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir smjernice EU-a o promicanju i zaštiti slobode vjeroispovijesti ili uvjerenja od 24. lipnja 2013.,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>44</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 29.a (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir smjernice EU-a o promicanju i zaštiti slobode vjeroispovijesti ili uvjerenja od 24. lipnja 2013.,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>45</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 29.a (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir Smjernice EU-a o promicanju i zaštiti slobode vjeroispovijedi ili uvjerenja, koje je Vijeće usvojilo 24. lipnja 2013.,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>46</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White, Andrey Kovatchev, Lukas Mandl, Davor Ivo Stier, Nicolás Pascual De La Parte</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 29.a (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir smjernice EU-a o promicanju i zaštiti slobode vjeroispovijesti ili uvjerenja od 24. lipnja 2013.,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>47</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 38.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	–	uzimajući u obzir Direktivu (EU) 2024/1760 Europskog parlamenta i Vijeća od 13. lipnja 2024. o dužnoj pažnji za održivo poslovanje i izmjeni Direktive (EU) 2019/1937 te Uredbe (EU) 2023/28593,
	Briše se.

	_________________
	

	3 SL L, 2024/1760, 5.7.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1760/oj.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>48</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 38.a (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir Direktivu (EU) 2024/1712 Europskog parlamenta i Vijeća od 13. lipnja 2024. o izmjeni Direktive 2011/36/EU o sprečavanju i suzbijanju trgovanja ljudima i zaštiti njegovih žrtava;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>49</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 38.a (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir Prijedlog uredbe (EU) 2022/0269 Europskog parlamenta i Vijeća o zabrani proizvoda nastalih prisilnim radom na tržištu Unije,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>50</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 38.a (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir Komisijin Prijedlog uredbe Vijeća o mjerama ograničavanja protiv teških djela korupcije od 5. svibnja 2023.,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>51</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 39.a (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir dijalog o ljudskim pravima između EU-a i Kine,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>52</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Alberico Gambino, Paolo Inselvini, Arkadiusz Mularczyk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 39.a (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir Izvješće o kršćanima potlačenima zbog svoje vjere 2022. – 2024. „Progonjeni i zaboravljeni?”, koje je objavila organizacija Pomoć Crkvi u nevolji, te izvješće „World Watch List 2024.”, godišnju rang listu 50 zemalja u kojima su kršćani suočeni s najekstremnijim progonom, koje je objavila organizacija Open Doors;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>53</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 39.a (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir svoju Nagradu Saharov za slobodu mišljenja, koja je 2024. dodijeljena Maríji Corini Machado kao čelnici demokratskih snaga u Venezueli i izabranom predsjedniku Edmundu Gonzálezu Urrutiji, koji predstavljaju sve građane Venezuele u zemlji i izvan nje koji se bore za ponovnu uspostavu slobode i demokracije


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>54</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 40.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	–	uzimajući u obzir svoju Nagradu Saharov za slobodu mišljenja, koja je 2023. dodjeljena Jini Mahsi Amini i iranskom pokretu „Žena, život, sloboda”,
	–	uzimajući u obzir Nagradu Saharov za slobodu mišljenja, koja je 2024. dodijeljena Maríji Corini Machado i Edmundu Gonzálezu Urrutiji, vođi demokratskih snaga Venezuele i oporbenom kandidatu na srpanjskim predsjedničkim izborima,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>55</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 40.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	–	uzimajući u obzir svoju Nagradu Saharov za slobodu mišljenja, koja je 2023. dodijeljena Jini Mahsi Amini i iranskom pokretu „Žena, život, sloboda”,
	–	uzimajući u obzir svoju Nagradu Saharov za slobodu mišljenja, koja je 2023. dodijeljena Jini Mahsi Amini i iranskom pokretu „Žena, život, sloboda”, a 2024. Mariji Corini Machado i Edmundu Gonzálezu Urrutiji,


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>56</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 43.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	–	uzimajući u obzir svoju Rezoluciju od 19. svibnja 2021. o zaštiti ljudskih prava i vanjskoj migracijskoj politici EU-a6,
	Briše se.

	_________________
	

	6 SL C 15, 12.1.2022., str. 70.
	


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>57</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 43.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	–	uzimajući u obzir svoju Rezoluciju od 19. svibnja 2021. o zaštiti ljudskih prava i vanjskoj migracijskoj politici EU-a6,
	Briše se.

	_________________
	

	6 SL C 15, 12.1.2022., str. 70.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>58</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 44.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	–	uzimajući u obzir svoju rezoluciju od 8. srpnja 2021. naslovljenu „Globalni režim sankcija EU-a u području ljudskih prava (europski Zakon Magnicki)”7,
	Briše se.

	_________________
	

	7 SL C 99, 1.3.2022, str. 152.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>59</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 48.a (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir izvješće Odbora za vanjske poslove o progonu manjina na temelju uvjerenja ili vjeroispovijesti (2021/2055(INI)),


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>60</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava A</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	A.	budući da se EU temelji na vrijednostima poštovanja ljudskog dostojanstva, slobode, demokracije, jednakosti, vladavine prava i ljudskih prava, kako se navodi u članku 2. UEU-a; budući da je djelovanje EU-a diljem svijeta vođeno univerzalnošću i nedjeljivošću ljudskih prava i činjenicom da je učinkovita zaštita i obrana ljudskih prava i demokracije u središtu vanjskog djelovanja EU-a;
	A.	budući da se EU temelji na vrijednostima poštovanja ljudskog dostojanstva, slobode, demokracije, jednakosti, vladavine prava i ljudskih prava, kako se navodi u članku 2. UEU-a; budući da je djelovanje EU-a diljem svijeta vođeno univerzalnošću i nedjeljivošću ljudskih prava i činjenicom da je učinkovita zaštita i obrana ljudskih prava i demokracije u središtu vanjskog djelovanja Eu-a, među ostalim trgovine, razvoja, sigurnosti i obrane te proširenja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>61</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava A</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	A.	budući da se EU temelji na vrijednostima poštovanja ljudskog dostojanstva, slobode, demokracije, jednakosti, vladavine prava i ljudskih prava, kako se navodi u članku 2. UEU-a; budući da je djelovanje EU-a diljem svijeta vođeno univerzalnošću i nedjeljivošću ljudskih prava i činjenicom da je učinkovita zaštita i obrana ljudskih prava i demokracije u središtu vanjskog djelovanja EU-a;
	A.	budući da se EU temelji na vrijednostima poštovanja ljudskog dostojanstva, slobode, demokracije, jednakosti, vladavine prava i ljudskih prava, kako se navodi u članku 2. UEU-a; budući da, u skladu s člankom 21. UEU-a, djelovanje EU-a diljem svijeta mora biti vođeno tim načelima te univerzalnošću i nedjeljivošću ljudskih prava i činjenicom da je učinkovita zaštita i obrana ljudskih prava i demokracije u središtu vanjskog djelovanja EU-a i njegovih interesa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>62</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava A</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	A.	budući da se EU temelji na vrijednostima poštovanja ljudskog dostojanstva, slobode, demokracije, jednakosti, vladavine prava i ljudskih prava, kako se navodi u članku 2. UEU-a; budući da je djelovanje EU-a diljem svijeta vođeno univerzalnošću i nedjeljivošću ljudskih prava i činjenicom da je učinkovita zaštita i obrana ljudskih prava i demokracije u središtu vanjskog djelovanja EU-a;
	A.	budući da se EU temelji na vrijednostima poštovanja ljudskog dostojanstva, slobode, demokracije, jednakosti, vladavine prava i ljudskih prava, kako se navodi u članku 2. UEU-a; budući da je djelovanje EU-a diljem svijeta vođeno univerzalnošću i nedjeljivošću ljudskih prava i činjenicom da je učinkovita zaštita i obrana ljudskih prava i demokracije u središtu vanjskog djelovanja Eu-a, kako je utvrđeno u članku 21. UEU-a;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>63</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava A</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	A.	budući da se EU temelji na vrijednostima poštovanja ljudskog dostojanstva, slobode, demokracije, jednakosti, vladavine prava i ljudskih prava, kako se navodi u članku 2. UEU-a; budući da je djelovanje EU-a diljem svijeta vođeno univerzalnošću i nedjeljivošću ljudskih prava i činjenicom da je učinkovita zaštita i obrana ljudskih prava i demokracije u središtu vanjskog djelovanja EU-a;
	A.	budući da se EU temelji na vrijednostima poštovanja ljudskog dostojanstva, slobode, demokracije, jednakosti, vladavine prava i poštovanja ljudskih prava, kako se navodi u članku 2. i u članku 21. UEU-a; budući da je djelovanje EU-a diljem svijeta vođeno univerzalnošću i nedjeljivošću ljudskih prava i činjenicom da je učinkovita zaštita i obrana ljudskih prava i demokracije u središtu vanjskog djelovanja EU-a;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>64</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava A</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	A.	budući da se EU temelji na vrijednostima poštovanja ljudskog dostojanstva, slobode, demokracije, jednakosti, vladavine prava i ljudskih prava, kako se navodi u članku 2. UEU-a; budući da je djelovanje EU-a diljem svijeta vođeno univerzalnošću i nedjeljivošću ljudskih prava i činjenicom da je učinkovita zaštita i obrana ljudskih prava i demokracije u središtu vanjskog djelovanja EU-a;
	A.	budući da se EU temelji na vrijednostima poštovanja ljudskog dostojanstva, slobode, demokracije, jednakosti, vladavine prava i ljudskih prava, kako se navodi u članku 2. UEU-a; budući da bi djelovanje EU-a diljem svijeta trebalo biti vođeno univerzalnošću i nedjeljivošću ljudskih prava i činjenicom da je učinkovita zaštita i obrana ljudskih prava i demokracije u središtu vanjskog djelovanja EU-a;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>65</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Sebastiaan Stöteler, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Aa (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Aa	budući da se posebnim pravilima i postupcima navedenima u članku 24. stavku 1. Ugovora o Europskoj uniji, kako su dopunjeni relevantnim izjavama Međuvladine konferencije iz 2007., naglašava da odredbe o zajedničkoj vanjskoj i sigurnosnoj politici, uključujući one koje se odnose na Visokog predstavnika Unije za vanjske poslove i sigurnosnu politiku i Europsku službu za vanjsko djelovanje, neće utjecati na postojeću pravnu osnovu, odgovornosti ili nadležnosti svake države članice u pogledu oblikovanja i vođenja njezine vanjske politike, njezine nacionalne diplomatske službe, njezinih odnosa s trećim zemljama i njezina sudjelovanja u međunarodnim organizacijama, uključujući članstvo države članice u Vijeću sigurnosti Ujedinjenih naroda;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>66</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Aa (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Aa	budući da se u članku 24. stavku 1. Ugovora o Europskoj uniji navodi da zajednička vanjska i sigurnosna politika podliježe posebnim pravilima i postupcima te su stoga vanjskopolitičke odluke u isključivoj nadležnosti država članica;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>67</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Sebastiaan Stöteler, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Ab (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Ab	budući da se posebnim pravilima i postupcima navedenima u članku 24. stavku 1. Ugovora o Europskoj uniji, kako su dopunjeni relevantnim izjavama Međuvladine konferencije iz 2007., naglašava da se odredbama o zajedničkoj vanjskoj i sigurnosnoj politici Komisiji ne dodjeljuju nove ovlasti za donošenje odluka niti se povećava uloga Europskog parlamenta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>68</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava B</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	B.	budući da su dosljednost i usklađenost unutarnjih i vanjskih politika EU-a ključne za postizanje učinkovite politike EU-a o ljudskim pravima;
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>69</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava B</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	B.	budući da su dosljednost i usklađenost unutarnjih i vanjskih politika EU-a ključne za postizanje učinkovite politike EU-a o ljudskim pravima;
	B.	budući da su dosljednost i usklađenost unutarnjih i vanjskih politika EU-a ključne za postizanje učinkovite politike EU-a o ljudskim pravima; budući da bi usklađenost unutarnjih i vanjskih politika EU-a trebala podrazumijevati potporu demokratskoj oporbi u onim zemljama koje su preuzele diktature, uz obustavu svih postojećih sporazuma o tim režimima; budući da bi Sporazum o političkom dijalogu i suradnji s Kubom trebalo odmah obustaviti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>70</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava B</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	B.	budući da su dosljednost i usklađenost unutarnjih i vanjskih politika EU-a ključne za postizanje učinkovite politike EU-a o ljudskim pravima;
	B.	budući da su dosljednost i usklađenost unutarnjih i vanjskih politika EU-a ključne za postizanje učinkovite politike EU-a o ljudskim pravima i demokraciji te za obranu i podupiranje slobode i demokracije u Uniji i izvan nje;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>71</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}u ime Kluba zastupnika Greens/EFA-e</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava B</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	B.	budući da su dosljednost i usklađenost unutarnjih i vanjskih politika EU-a ključne za postizanje učinkovite politike EU-a o ljudskim pravima;
	B.	budući da su dosljednost i usklađenost unutarnjih i vanjskih politika EU-a ključne za postizanje učinkovite i vjerodostojne politike EU-a o ljudskim pravima;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>72</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Barry Andrews, Nathalie Loiseau, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava C</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	C.	budući da su demokratski sustavi najprikladniji za jamstvo da svaka osoba može uživati svoja ljudska prava; budući da je multilateralizam utemeljen na pravilima najbolji organizacijski sustav za obranu demokracija;
	C.	budući da su liberalni demokratski sustavi najprikladniji za jamstvo da svaka osoba može uživati svoja ljudska prava i temeljnih sloboda; budući da je multilateralizam utemeljen na pravilima najbolji organizacijski sustav za obranu demokracija;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>73</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava C</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	C.	budući da su demokratski sustavi najprikladniji za jamstvo da svaka osoba može uživati svoja ljudska prava; budući da je multilateralizam utemeljen na pravilima najbolji organizacijski sustav za obranu demokracija;
	C.	budući da su demokratske države uređene vladavinom prava najčešće najprikladnije za jamstvo da svaka osoba može uživati svoja ljudska prava; budući da je multilateralizam utemeljen na pravilima najbolji organizacijski sustav za obranu demokracija;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>74</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava C</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	C.	budući da su demokratski sustavi najprikladniji za jamstvo da svaka osoba može uživati svoja ljudska prava; budući da je multilateralizam utemeljen na pravilima najbolji organizacijski sustav za obranu demokracija;
	C.	budući da su demokratski sustavi najprikladniji za jamstvo da svaka osoba može uživati svoja ljudska prava; budući da je učinkovit multilateralizam utemeljen na pravilima najbolji organizacijski sustav za obranu demokracija;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>75</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava D</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	D.	budući da EU čvrsto vjeruje u multilateralizam, globalni poredak utemeljen na pravilima i skup univerzalnih vrijednosti, načela i normi kojima se vode države članice UN-a;
	D.	budući da EU čvrsto vjeruje u multilateralizam, globalni poredak utemeljen na pravilima i skup univerzalnih vrijednosti, načela i normi kojima se vode države članice UN-a; budući da je svijet demokracija, u smislu svijeta političkih sustava koji brane i štite ljudska prava u cijelom svijetu, sigurniji svijet jer predviđa značajne mehanizme održavanja ravnoteže kojima se onemogućava nepredvidljivost autokracija;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>76</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava D</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	D.	budući da EU čvrsto vjeruje u multilateralizam, globalni poredak utemeljen na pravilima i skup univerzalnih vrijednosti, načela i normi kojima se vode države članice UN-a;
	D.	budući da EU čvrsto vjeruje u multilateralizam, globalni poredak utemeljen na pravilima i skup univerzalnih vrijednosti, načela i normi na koje su se države članice UN-a obvezale u skladu s Poveljom UN-a;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>77</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava D</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	D.	budući da EU čvrsto vjeruje u multilateralizam, globalni poredak utemeljen na pravilima i skup univerzalnih vrijednosti, načela i normi kojima se vode države članice UN-a;
	D.	budući da EU vjeruje u multilateralizam, globalni poredak utemeljen na pravilima i univerzalne vrijednosti, načela i norme, ali i da poštuje razlike i raznolikost kulturnih normi;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>78</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava D</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	D.	budući da EU čvrsto vjeruje u multilateralizam, globalni poredak utemeljen na pravilima i skup univerzalnih vrijednosti, načela i normi kojima se vode države članice UN-a;
	D.	budući da EU čvrsto vjeruje u multilateralizam, globalni poredak utemeljen na pravilima i skup univerzalnih vrijednosti, načela, normi i institucija kojima se vode države članice UN-a;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>79</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava E</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	E.	budući da porast autoritarizma, neliberalizma i populizma ugrožava globalni poredak utemeljen na pravilima, zaštitu i promicanje ljudskih prava u svijetu, kao i vrijednosti i načela na kojima se EU temelji;
	E.	budući da međunarodnu sigurnost ugrožavaju određene diktature i autokracije različitih vrsta, ali dijelom i demokratski vođene države;  budući da masovne migracije predstavljaju prijetnju blagostanju i socijalnoj stabilnosti u mnogim dijelovima svijeta te da postaju sve veći sigurnosni rizik u odredišnim zemljama; budući da međunarodni terorizam, bilo da ga podupiru i njime upravljaju države bilo organizacije, predstavlja prijetnju sigurnosti država i njihovih građana;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>80</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava E</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	E.	budući da porast autoritarizma, neliberalizma i populizma ugrožava globalni poredak utemeljen na pravilima, zaštitu i promicanje ljudskih prava u svijetu, kao i vrijednosti i načela na kojima se EU temelji;
	E.	budući da porast autoritarizma, neliberalizma i komunizma ugrožava globalni poredak utemeljen na pravilima, zaštitu i promicanje ljudskih prava u svijetu, kao i vrijednosti i načela na kojima se EU temelji; budući da trenutačni međunarodni poredak utemeljen na pravilima uspostavljen prije nekoliko desetljeća ugrožava sve veća geopolitička moć vlada i režima koji sustavno krše temeljna ljudska prava;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>81</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava E</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	E.	budući da porast autoritarizma, neliberalizma i populizma ugrožava globalni poredak utemeljen na pravilima, zaštitu i promicanje ljudskih prava u svijetu, kao i vrijednosti i načela na kojima se EU temelji;
	E.	budući da konsolidacija i bliska suradnja nedemokratskih režima, porast autoritarizma, neliberalizma i populizma kao i ideoloških demokracija različitih opisa ugrožavaju globalni poredak utemeljen na pravilima, zaštitu i promicanje ljudskih prava i sloboda u svijetu, kao i vrijednosti i načela na kojima se EU temelji;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>82</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava E</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	E.	budući da porast autoritarizma, neliberalizma i populizma ugrožava globalni poredak utemeljen na pravilima, zaštitu i promicanje ljudskih prava u svijetu, kao i vrijednosti i načela na kojima se EU temelji;
	E.	budući da porast autoritarizma, totalitarizma i populizma, kao i trajni neuspjeh EU-a da na njih reagira, ugrožava globalni poredak utemeljen na pravilima, zaštitu i promicanje ljudskih prava u svijetu, kao i vrijednosti i načela na kojima se EU temelji;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>83</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava E</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	E.	budući da porast autoritarizma, neliberalizma i populizma ugrožava globalni poredak utemeljen na pravilima, zaštitu i promicanje ljudskih prava u svijetu, kao i vrijednosti i načela na kojima se EU temelji;
	E.	budući da jačanje autoritarnih režima, širenje islamizma te demografske i migracijske promjene ugrožavaju globalni poredak utemeljen na pravilima, zaštitu i promicanje ljudskih prava u svijetu, kao i vrijednosti i načela na kojima se EU temelji;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>84</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava E</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	E.	budući da porast autoritarizma, neliberalizma i populizma ugrožava globalni poredak utemeljen na pravilima, zaštitu i promicanje ljudskih prava u svijetu, kao i vrijednosti i načela na kojima se EU temelji;
	E.	budući da autoritarni i neliberalistički režimi, kao i niz odavno etabliranih demokratskih zemalja, ugrožavaju globalni poredak utemeljen na pravilima, zaštitu i promicanje ljudskih prava u svijetu, kao i vrijednosti i načela na kojima se EU temelji;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>85</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Sebastiaan Stöteler, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava E</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	E.	budući da porast autoritarizma, neliberalizma i populizma ugrožava globalni poredak utemeljen na pravilima, zaštitu i promicanje ljudskih prava u svijetu, kao i vrijednosti i načela na kojima se EU temelji;
	E.	budući da porast autoritarizma i vjerskog ekstremizma, kao što je islamizam, ugrožava globalni poredak utemeljen na pravilima, zaštitu i promicanje ljudskih prava u svijetu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>86</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava E</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	E.	budući da porast autoritarizma, neliberalizma i populizma ugrožava globalni poredak utemeljen na pravilima, zaštitu i promicanje ljudskih prava u svijetu, kao i vrijednosti i načela na kojima se EU temelji;
	E.	budući da porast polariziranog globalnog poretka predstavlja izazov za zaštitu i promicanje ljudskih prava u svijetu, kao i vrijednosti i načela na kojima se EU temelji;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>87</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava E</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	E.	budući da porast autoritarizma, neliberalizma i populizma ugrožava globalni poredak utemeljen na pravilima, zaštitu i promicanje ljudskih prava u svijetu, kao i vrijednosti i načela na kojima se EU temelji;
	E.	budući da porast autoritarizma i populizma ugrožava globalni poredak utemeljen na pravilima, zaštitu i promicanje ljudskih prava u svijetu, kao i vrijednosti i načela na kojima se EU temelji;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>88</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava F</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	F.	budući da je u prosincu 2023. Opća deklaracija o ljudskim pravima proslavila svoju 75. obljetnicu;
	F.	budući da je u prosincu 2023. Opća deklaracija o ljudskim pravima proslavila svoju 75. obljetnicu; budući da danas, više nego ikad prije od osnivanja UN-a, totalitarni režimi dovode u pitanje temeljna načela Povelje UN-a, nastoje preoblikovati međunarodne norme, potkopati multilateralne institucije i ugroziti mir i sigurnost na globalnoj razini;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>89</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Fa (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Fa	budući da u studenome 2024. Konvencija o pravima djeteta obilježava 35. obljetnicu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>90</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Fa (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Fa	budući da se položaj kršćana (katolika, protestanata i pravoslavaca) u svijetu tijekom proteklog desetljeća znatno pogoršao, te je kršćanstvo tako najprogonjenija religija, posebno zbog širenja islamističkih režima;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>91</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Sebastiaan Stöteler, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Fa (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Fa	budući da se prema organizaciji Open Doors više od 360 milijuna kršćana suočava s progonom, uznemiravanjem ili diskriminacijom; budući da je 2023. zbog svoje vjere ubijeno 5000 osoba, a 5000 ih je uhićeno;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>92</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Fa (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Fa	budući da se prema indeksu progona kršćana za 2023. koji sastavlja organizacija Open Doors više od 360 milijuna kršćana suočava s progonom svakog dana;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>93</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Alberico Gambino, Paolo Inselvini, Arkadiusz Mularczyk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Fa (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Fa	budući da je prema najnovijem izvješću organizacije Pomoć Crkvi u nevolji od ljeta 2022. do ljeta 2024. u 18 država Azije, Afrike i Srednje Amerike, u kojima su vjernici posebno ugroženi, došlo do povećanja kršenja ljudskih prava kršćanskog stanovništva, pri čemu se džihadističko nasilje s Bliskog istoka premjestilo u Afriku, a posebno Sahel; budući da se crkve spaljuju, kršćanske žene otimaju i siluju, a vjernike se ubija zbog njihovih uvjerenja1 a

	
	_________________

	
	1 a Pomoć Crkvi u nevolji,  „Progonjeni i zaboravljeni?” – Izvješće o kršćanima potlačenima zbog svoje vjere 2022. – 2024.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>94</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Fb (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Fb	budući da su prema izvješću udruge „Pomoć Crkvi u nevolji” za 2023. građani 61 zemlje u cijelom svijetu bili suočeni s teškim kršenjima slobode vjeroispovijesti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>95</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava G</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	G.	budući da legitimnost međunarodnog poretka utemeljenog na pravilima ovisi o poštovanju naloga međunarodnih tijela, kao što su rezolucije Vijeća sigurnosti Ujedinjenih naroda te odluke i nalozi Međunarodnog suda pravde; budući da su u novim i aktualnim konfliktnim situacijama sve jače globalne prijetnje poštovanju takvih naloga i odluka, kao i općenito odredbi međunarodnog prava, prava o ljudskim pravima i međunarodnog humanitarnog prava;
	G.	budući da su potpuno poštovanje i potpora svih tijela i agencija Ujedinjenih naroda ključni za učinkovito funkcioniranje međunarodnog poretka utemeljenog na pravilima; budući da njihova legitimnost ovisi o poštovanju naloga međunarodnih tijela, kao što su rezolucije Vijeća sigurnosti Ujedinjenih naroda te odluke i nalozi Međunarodnog suda pravde i Međunarodnog kaznenog suda; budući da je multilateralizam doveden u pitanje i da su u novim i aktualnim konfliktnim situacijama sve jače globalne prijetnje poštovanju takvih naloga i odluka, kao i općenito odredbi međunarodnog prava, prava o ljudskim pravima i međunarodnog humanitarnog prava; budući da se sve više pokušavaju potkopati i delegitimizirati određene agencije, tijela i mirovne misije UN-a; budući da takva djelovanja predstavljaju ozbiljnu prijetnju očuvanju mira i multilateralnog sustava uspostavljenog u razdoblju nakon Drugog svjetskog rata, koji se temelji na međunarodnom pravu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>96</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava G</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	G.	budući da legitimnost međunarodnog poretka utemeljenog na pravilima ovisi o poštovanju naloga međunarodnih tijela, kao što su rezolucije Vijeća sigurnosti Ujedinjenih naroda te odluke i nalozi Međunarodnog suda pravde; budući da su u novim i aktualnim konfliktnim situacijama sve jače globalne prijetnje poštovanju takvih naloga i odluka, kao i općenito odredbi međunarodnog prava, prava o ljudskim pravima i međunarodnog humanitarnog prava;
	G.	budući da legitimnost međunarodnog poretka utemeljenog na pravilima ovisi o poštovanju naloga međunarodnih tijela, kao što su rezolucije Vijeća sigurnosti Ujedinjenih naroda te odluke i nalozi Međunarodnog kaznenog suda i Međunarodnog suda pravde; budući da su u novim i aktualnim konfliktnim situacijama sve jače globalne prijetnje poštovanju takvih naloga i odluka, kao i općenito odredbi međunarodnog prava, prava o ljudskim pravima i međunarodnog humanitarnog prava; budući da su međunarodne institucije, njihovi dužnosnici i oni koji s njima surađuju izloženi napadima i prijetnjama; budući da je međunarodna zajednica, uključujući EU, odgovorna za poštovanje međunarodnog poretka utemeljenog na pravilima tako što će osigurati da ga se univerzalno pridržava, među ostalim i od strane njezinih partnera;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>97</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava G</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	G.	budući da legitimnost međunarodnog poretka utemeljenog na pravilima ovisi o poštovanju naloga međunarodnih tijela, kao što su rezolucije Vijeća sigurnosti Ujedinjenih naroda te odluke i nalozi Međunarodnog suda pravde; budući da su u novim i aktualnim konfliktnim situacijama sve jače globalne prijetnje poštovanju takvih naloga i odluka, kao i općenito odredbi međunarodnog prava, prava o ljudskim pravima i međunarodnog humanitarnog prava;
	G.	budući da legitimnost međunarodnog poretka utemeljenog na pravilima ovisi o poštovanju naloga međunarodnih tijela, kao što su rezolucije Vijeća sigurnosti Ujedinjenih naroda te odluke i nalozi Međunarodnog suda pravde; budući da su u novim i aktualnim konfliktnim situacijama sve jače globalne prijetnje poštovanju takvih naloga i odluka, kao i općenito odredbi međunarodnog prava, prava o ljudskim pravima i međunarodnog humanitarnog prava; budući da je, u skladu s člankom 2. stavkom 7. Povelje Ujedinjenih naroda, načelo nemiješanja ili neintervencije u unutarnje poslove države temeljno načelo kojim se uređuju odnosi između suverenih država;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>98</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava G</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	G.	budući da legitimnost međunarodnog poretka utemeljenog na pravilima ovisi o poštovanju naloga međunarodnih tijela, kao što su rezolucije Vijeća sigurnosti Ujedinjenih naroda te odluke i nalozi Međunarodnog suda pravde; budući da su u novim i aktualnim konfliktnim situacijama sve jače globalne prijetnje poštovanju takvih naloga i odluka, kao i općenito odredbi međunarodnog prava, prava o ljudskim pravima i međunarodnog humanitarnog prava;
	G.	budući da legitimnost međunarodnog poretka utemeljenog na pravilima ovisi o poštovanju naloga međunarodnih tijela i poštovanju tih tijela, kao što su rezolucije Vijeća sigurnosti Ujedinjenih naroda te odluke i nalozi Međunarodnog suda pravde i Međunarodnog kaznenog suda; budući da su u novim i aktualnim konfliktnim situacijama sve jače globalne prijetnje poštovanju takvih naloga i odluka, kao i općenito odredbi međunarodnog prava, prava o ljudskim pravima i međunarodnog humanitarnog prava; budući da su međunarodne institucije, njihovi dužnosnici i oni koji s njima surađuju kao što je Međunarodni kazneni sud izloženi napadima i prijetnjama;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>99</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava G</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	G.	budući da legitimnost međunarodnog poretka utemeljenog na pravilima ovisi o poštovanju naloga međunarodnih tijela, kao što su rezolucije Vijeća sigurnosti Ujedinjenih naroda te odluke i nalozi Međunarodnog suda pravde; budući da su u novim i aktualnim konfliktnim situacijama sve jače globalne prijetnje poštovanju takvih naloga i odluka, kao i općenito odredbi međunarodnog prava, prava o ljudskim pravima i međunarodnog humanitarnog prava;
	G.	budući da legitimnost međunarodnog poretka utemeljenog na pravilima ovisi o poštovanju naloga međunarodnih tijela, kao što su rezolucije Vijeća sigurnosti Ujedinjenih naroda te odluke i nalozi Međunarodnog suda pravde; budući da su u novim i aktualnim konfliktnim situacijama sve jače globalne prijetnje poštovanju takvih naloga i odluka, kao i općenito odredbi međunarodnog prava, prava o ljudskim pravima i međunarodnog humanitarnog prava; budući da su međunarodne institucije, njihovi dužnosnici i oni koji s njima surađuju kao što je Međunarodni kazneni sud izloženi napadima i prijetnjama;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>100</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava G</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	G.	budući da legitimnost međunarodnog poretka utemeljenog na pravilima ovisi o poštovanju naloga međunarodnih tijela, kao što su rezolucije Vijeća sigurnosti Ujedinjenih naroda te odluke i nalozi Međunarodnog suda pravde; budući da su u novim i aktualnim konfliktnim situacijama sve jače globalne prijetnje poštovanju takvih naloga i odluka, kao i općenito odredbi međunarodnog prava, prava o ljudskim pravima i međunarodnog humanitarnog prava;
	G.	budući da legitimnost međunarodnog poretka utemeljenog na pravilima ovisi o poštovanju naloga međunarodnih tijela, kao što su rezolucije Vijeća sigurnosti Ujedinjenih naroda te odluke i nalozi Međunarodnog suda pravde; budući da su u novim i aktualnim konfliktnim situacijama sve jače globalne prijetnje, kao što su ekstremizam i terorizam, koje prijete poštovanju takvih naloga i odluka, kao i općenito odredbi međunarodnog prava, prava o ljudskim pravima i međunarodnog humanitarnog prava; budući da EU stoga mora pojačati svoje napore u borbi protiv terorizma na globalnoj razini, među ostalim pružanjem pomoći drugim demokracijama u borbi protiv terorizma.


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>101</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava G</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	G.	budući da legitimnost međunarodnog poretka utemeljenog na pravilima ovisi o poštovanju naloga međunarodnih tijela, kao što su rezolucije Vijeća sigurnosti Ujedinjenih naroda te odluke i nalozi Međunarodnog suda pravde; budući da su u novim i aktualnim konfliktnim situacijama sve jače globalne prijetnje poštovanju takvih naloga i odluka, kao i općenito odredbi međunarodnog prava, prava o ljudskim pravima i međunarodnog humanitarnog prava;
	G.	budući da legitimnost međunarodnog poretka utemeljenog na pravilima ovisi o poštovanju naloga međunarodnih tijela, kao što su rezolucije Vijeća sigurnosti Ujedinjenih naroda te odluke i nalozi Međunarodnog suda pravde i Međunarodnog kaznenog suda; budući da su u novim i aktualnim konfliktnim situacijama sve jače globalne prijetnje poštovanju takvih naloga i odluka, kao i općenito odredbi međunarodnog prava, prava o ljudskim pravima i međunarodnog humanitarnog prava;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>102</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava G</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	G.	budući da legitimnost međunarodnog poretka utemeljenog na pravilima ovisi o poštovanju naloga međunarodnih tijela, kao što su rezolucije Vijeća sigurnosti Ujedinjenih naroda te odluke i nalozi Međunarodnog suda pravde; budući da su u novim i aktualnim konfliktnim situacijama sve jače globalne prijetnje poštovanju takvih naloga i odluka, kao i općenito odredbi međunarodnog prava, prava o ljudskim pravima i međunarodnog humanitarnog prava;
	G.	budući da legitimnost međunarodnog poretka utemeljenog na pravilima ovisi o poštovanju naloga međunarodnih tijela, kao što su rezolucije Vijeća sigurnosti Ujedinjenih naroda te odluke i nalozi Međunarodnog kaznenog suda i Međunarodnog suda pravde; budući da su u novim i aktualnim konfliktnim situacijama sve jače globalne prijetnje poštovanju takvih naloga i odluka, kao i općenito odredbi međunarodnog prava, prava o ljudskim pravima i međunarodnog humanitarnog prava;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>103</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava G</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	G.	budući da legitimnost međunarodnog poretka utemeljenog na pravilima ovisi o poštovanju naloga međunarodnih tijela, kao što su rezolucije Vijeća sigurnosti Ujedinjenih naroda te odluke i nalozi Međunarodnog suda pravde; budući da su u novim i aktualnim konfliktnim situacijama sve jače globalne prijetnje poštovanju takvih naloga i odluka, kao i općenito odredbi međunarodnog prava, prava o ljudskim pravima i međunarodnog humanitarnog prava;
	G.	budući da legitimnost međunarodnog poretka utemeljenog na pravilima ovisi o poštovanju naloga međunarodnih tijela, kao što su rezolucije Vijeća sigurnosti Ujedinjenih naroda te odluke i nalozi Međunarodnog kaznenog suda i Međunarodnog suda pravde; budući da su u novim i aktualnim konfliktnim situacijama sve jače globalne prijetnje poštovanju takvih naloga i odluka, kao i općenito odredbi međunarodnog prava, prava o ljudskim pravima i međunarodnog humanitarnog prava;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>104</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava G</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	G.	budući da legitimnost međunarodnog poretka utemeljenog na pravilima ovisi o poštovanju naloga međunarodnih tijela, kao što su rezolucije Vijeća sigurnosti Ujedinjenih naroda te odluke i nalozi Međunarodnog suda pravde; budući da su u novim i aktualnim konfliktnim situacijama sve jače globalne prijetnje poštovanju takvih naloga i odluka, kao i općenito odredbi međunarodnog prava, prava o ljudskim pravima i međunarodnog humanitarnog prava;
	G.	budući da legitimnost međunarodnog poretka utemeljenog na pravilima ovisi o poštovanju naloga međunarodnih tijela, funkcioniranju rezolucija Vijeća sigurnosti Ujedinjenih naroda te odluka i naloga Međunarodnog suda pravde; budući da su u novim i aktualnim konfliktnim situacijama sve jače globalne prijetnje poštovanju takvih naloga i odluka, kao i općenito odredbi međunarodnog prava, prava o ljudskim pravima i međunarodnog humanitarnog prava;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>105</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Ga (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Ga	budući da se Rimskim statutom Međunarodnog kaznenog suda uspostavlja okvir za odgovornost za genocid, zločine protiv čovječnosti i ratne zločine; budući da je neovisnost Međunarodnog kaznenog suda ključna za osiguravanje nepristranog pravosuđa bez političkog uplitanja; budući da je odgovarajuće financiranje ključno za održavanje mogućnosti Međunarodnog kaznenog suda da učinkovito djeluje, među ostalim istražnim funkcijama i funkcijama kaznenog progona, kao i programima za odštetu žrtvama i potporu svjedocima;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>106</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava H</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	H.	budući da je revizija Akcijskog plana EU-a za ljudska prava i demokraciju za razdoblje 2020. 2024. sredinom provedbenog razdoblja (2023.) pokazala da je unatoč dosad postignutom napretku potrebno učiniti više, posebno u kontekstu dosad nezabilježenih izazova s kojima se svijet suočava od njegova donošenja;
	H.	budući da je revizija Akcijskog plana EU-a za ljudska prava i demokraciju za razdoblje 2020. 2024. sredinom provedbenog razdoblja (2023.) pokazala da je unatoč dosad postignutom napretku potrebno učiniti više, posebno u kontekstu dosad nezabilježenih izazova s kojima se svijet suočava od njegova donošenja; budući da se neuspjeh EU-a da utječe na zemlje koje ne poštuju temeljne politike u području ljudskih prava djelomično objašnjava pasivnošću EU-a u pogledu određivanja sankcija i trenutačne obustave svake vrste financijske pomoći za te zemlje;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava H</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	H.	budući da je revizija Akcijskog plana EU-a za ljudska prava i demokraciju za razdoblje 2020. 2024. sredinom provedbenog razdoblja (2023.) pokazala da je unatoč dosad postignutom napretku potrebno učiniti više, posebno u kontekstu dosad nezabilježenih izazova s kojima se svijet suočava od njegova donošenja;
	H.	budući da je revizija Akcijskog plana EU-a za ljudska prava i demokraciju za razdoblje 2020. 2024. sredinom provedbenog razdoblja (2023.) pokazala da je unatoč dosad postignutom napretku potrebno učiniti više, u suradnji s demokratskim partnerima sličnih stavova, posebno u kontekstu dosad nezabilježenih izazova s kojima se svijet suočava od njegova donošenja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava I</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	I.	budući da su borci za ljudska prava i organizacije civilnog društva ključni partneri u nastojanjima EU-a da zaštiti i promiče ljudska prava, demokraciju i vladavinu prava, kao i da spriječi sukobe u cijelom svijetu; budući da vlade diljem svijeta sve više cenzuriraju, ušutkavaju i uznemiravaju borce za ljudska prava i organizacije civilnog društva u njihovu radu; budući da takvo postupanje uključuje mjere koje obuhvaćaju strateške tužbe protiv javnog sudjelovanja, restriktivne vladine politike, klevetničke kampanje, diskriminaciju, zastrašivanje i nasilje, uključujući izvansudska pogubljenja, otmice te proizvoljna uhićenja i pritvaranja; budući da su napadi na borce za ljudska prava sve više usmjereni i na njihove obitelji i zajednice;
	I.	budući da su borci za ljudska prava i organizacije civilnog društva ključni partneri u nastojanjima EU-a da zaštiti i promiče ljudska prava, demokraciju i vladavinu prava, kao i da spriječi sukobe u cijelom svijetu; budući da vlade i nedržavni akteri diljem svijeta sve više cenzuriraju, ušutkavaju i uznemiravaju borce za ljudska prava i organizacije civilnog društva u njihovu radu; budući da takvo postupanje uključuje mjere koje obuhvaćaju strateške tužbe protiv javnog sudjelovanja, restriktivne vladine politike, klevetničke kampanje, diskriminaciju, zastrašivanje i nasilje, uključujući izvansudska pogubljenja, otmice te proizvoljna uhićenja i pritvaranja; budući da su napadi na borce za ljudska prava sve više usmjereni i na njihove obitelji i zajednice; budući da se za borce za ljudska prava žena i organizacije civilnog društva koje promiču rodnu ravnopravnost, ženska prava te seksualno i reproduktivno zdravlje i prava i dalje sužava prostor za njihov važan rad te se oni suočavaju s prijetnjama nasiljem, uznemiravanjem i zastrašivanjem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>109</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava I</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	I.	budući da su borci za ljudska prava i organizacije civilnog društva ključni partneri u nastojanjima EU-a da zaštiti i promiče ljudska prava, demokraciju i vladavinu prava, kao i da spriječi sukobe u cijelom svijetu; budući da vlade diljem svijeta sve više cenzuriraju, ušutkavaju i uznemiravaju borce za ljudska prava i organizacije civilnog društva u njihovu radu; budući da takvo postupanje uključuje mjere koje obuhvaćaju strateške tužbe protiv javnog sudjelovanja, restriktivne vladine politike, klevetničke kampanje, diskriminaciju, zastrašivanje i nasilje, uključujući izvansudska pogubljenja, otmice te proizvoljna uhićenja i pritvaranja; budući da su napadi na borce za ljudska prava sve više usmjereni i na njihove obitelji i zajednice;
	I.	budući da su borci za ljudska prava i organizacije civilnog društva ključni partneri u nastojanjima EU-a da zaštiti i promiče ljudska prava, demokraciju i vladavinu prava, kao i da spriječi sukobe u cijelom svijetu; budući da vlade diljem svijeta sve više cenzuriraju, ušutkavaju i uznemiravaju, među ostalima, borce za ljudska prava, organizacije civilnog društva i vođe oporbe u njihovu radu; budući da takvo postupanje uključuje mjere koje obuhvaćaju strateške tužbe protiv javnog sudjelovanja, restriktivne vladine politike, klevetničke kampanje, diskriminaciju, zastrašivanje i nasilje, uključujući izvansudska pogubljenja, otmice te proizvoljna uhićenja i pritvaranja; budući da su napadi na borce za ljudska prava sve više usmjereni i na njihove obitelji i zajednice, uključujući one koji žive u egzilu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava I</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	I.	budući da su borci za ljudska prava i organizacije civilnog društva ključni partneri u nastojanjima EU-a da zaštiti i promiče ljudska prava, demokraciju i vladavinu prava, kao i da spriječi sukobe u cijelom svijetu; budući da vlade diljem svijeta sve više cenzuriraju, ušutkavaju i uznemiravaju borce za ljudska prava i organizacije civilnog društva u njihovu radu; budući da takvo postupanje uključuje mjere koje obuhvaćaju strateške tužbe protiv javnog sudjelovanja, restriktivne vladine politike, klevetničke kampanje, diskriminaciju, zastrašivanje i nasilje, uključujući izvansudska pogubljenja, otmice te proizvoljna uhićenja i pritvaranja; budući da su napadi na borce za ljudska prava sve više usmjereni i na njihove obitelji i zajednice;
	I.	budući da su borci za ljudska prava, novinari, vjerske zajednice i organizacije civilnog društva ključni partneri u nastojanjima EU-a da zaštiti i promiče ljudska prava, demokraciju i vladavinu prava, kao i da spriječi sukobe u cijelom svijetu; budući da vlade diljem svijeta sve više cenzuriraju, ušutkavaju i uznemiravaju borce za ljudska prava, novinare, vjerske zajednice i organizacije civilnog društva u njihovu radu; budući da takvo postupanje uključuje mjere koje obuhvaćaju strateške tužbe protiv javnog sudjelovanja, restriktivne vladine politike, klevetničke kampanje, diskriminaciju, zastrašivanje i nasilje, uključujući izvansudska pogubljenja, otmice te proizvoljna uhićenja i pritvaranja; budući da su napadi na borce za ljudska prava sve više usmjereni i na njihove obitelji i zajednice;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava I</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	I.	budući da su borci za ljudska prava i organizacije civilnog društva ključni partneri u nastojanjima EU-a da zaštiti i promiče ljudska prava, demokraciju i vladavinu prava, kao i da spriječi sukobe u cijelom svijetu; budući da vlade diljem svijeta sve više cenzuriraju, ušutkavaju i uznemiravaju borce za ljudska prava i organizacije civilnog društva u njihovu radu; budući da takvo postupanje uključuje mjere koje obuhvaćaju strateške tužbe protiv javnog sudjelovanja, restriktivne vladine politike, klevetničke kampanje, diskriminaciju, zastrašivanje i nasilje, uključujući izvansudska pogubljenja, otmice te proizvoljna uhićenja i pritvaranja; budući da su napadi na borce za ljudska prava sve više usmjereni i na njihove obitelji i zajednice;
	I.	budući da su borci za ljudska prava i organizacije civilnog društva ključni partneri u nastojanjima EU-a da zaštiti i promiče ljudska prava, demokraciju i vladavinu prava, kao i da spriječi sukobe u cijelom svijetu; budući da vlade diljem svijeta sve više cenzuriraju, ušutkavaju i uznemiravaju borce za ljudska prava i organizacije civilnog društva u njihovu radu, što dovodi do izuzetnog smanjenja civilnog prostora; budući da takvo postupanje uključuje mjere koje obuhvaćaju strateške tužbe protiv javnog sudjelovanja, restriktivne vladine politike, klevetničke kampanje, diskriminaciju, zastrašivanje i nasilje, uključujući izvansudska pogubljenja, otmice te proizvoljna uhićenja i pritvaranja; budući da su napadi na borce za ljudska prava sve više usmjereni i na njihove obitelji i zajednice;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava I</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	I.	budući da su borci za ljudska prava i organizacije civilnog društva ključni partneri u nastojanjima EU-a da zaštiti i promiče ljudska prava, demokraciju i vladavinu prava, kao i da spriječi sukobe u cijelom svijetu; budući da vlade diljem svijeta sve više cenzuriraju, ušutkavaju i uznemiravaju borce za ljudska prava i organizacije civilnog društva u njihovu radu; budući da takvo postupanje uključuje mjere koje obuhvaćaju strateške tužbe protiv javnog sudjelovanja, restriktivne vladine politike, klevetničke kampanje, diskriminaciju, zastrašivanje i nasilje, uključujući izvansudska pogubljenja, otmice te proizvoljna uhićenja i pritvaranja; budući da su napadi na borce za ljudska prava sve više usmjereni i na njihove obitelji i zajednice;
	I.	budući da su borci za ljudska prava i organizacije civilnog društva ključni partneri u nastojanjima EU-a da zaštiti i promiče ljudska prava, demokraciju i vladavinu prava, kao i da spriječi sukobe u cijelom svijetu; budući da vlade diljem svijeta i unutar EU-a sve više cenzuriraju, ušutkavaju i uznemiravaju borce za ljudska prava, organizacije civilnog društva i oporbene političke stranke u njihovu radu; budući da takvo postupanje uključuje mjere koje obuhvaćaju strateške tužbe protiv javnog sudjelovanja, restriktivne vladine politike, klevetničke kampanje, diskriminaciju, zastrašivanje i nasilje, uključujući izvansudska pogubljenja, otmice te proizvoljna uhićenja i pritvaranja; budući da su napadi na borce za ljudska prava sve više usmjereni i na njihove obitelji i zajednice;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava I</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	I.	budući da su borci za ljudska prava i organizacije civilnog društva ključni partneri u nastojanjima EU-a da zaštiti i promiče ljudska prava, demokraciju i vladavinu prava, kao i da spriječi sukobe u cijelom svijetu; budući da vlade diljem svijeta sve više cenzuriraju, ušutkavaju i uznemiravaju borce za ljudska prava i organizacije civilnog društva u njihovu radu; budući da takvo postupanje uključuje mjere koje obuhvaćaju strateške tužbe protiv javnog sudjelovanja, restriktivne vladine politike, klevetničke kampanje, diskriminaciju, zastrašivanje i nasilje, uključujući izvansudska pogubljenja, otmice te proizvoljna uhićenja i pritvaranja; budući da su napadi na borce za ljudska prava sve više usmjereni i na njihove obitelji i zajednice;
	I.	budući da su borci za ljudska prava, organizacije civilnog društva i vjerske organizacije ključni partneri u nastojanjima EU-a da zaštiti i promiče ljudska prava, demokraciju i vladavinu prava, kao i da spriječi sukobe u cijelom svijetu; budući da vlade diljem svijeta sve više cenzuriraju, ušutkavaju i uznemiravaju borce za ljudska prava, organizacije civilnog društva i vjerske organizacije u njihovu radu; budući da takvo postupanje uključuje mjere koje obuhvaćaju strateške tužbe protiv javnog sudjelovanja, restriktivne vladine politike, klevetničke kampanje, diskriminaciju, zastrašivanje i nasilje, uključujući izvansudska pogubljenja, otmice te proizvoljna uhićenja i pritvaranja; budući da su napadi na borce za ljudska prava sve više usmjereni i na njihove obitelji i zajednice;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava I</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	I.	budući da su borci za ljudska prava i organizacije civilnog društva ključni partneri u nastojanjima EU-a da zaštiti i promiče ljudska prava, demokraciju i vladavinu prava, kao i da spriječi sukobe u cijelom svijetu; budući da vlade diljem svijeta sve više cenzuriraju, ušutkavaju i uznemiravaju borce za ljudska prava i organizacije civilnog društva u njihovu radu; budući da takvo postupanje uključuje mjere koje obuhvaćaju strateške tužbe protiv javnog sudjelovanja, restriktivne vladine politike, klevetničke kampanje, diskriminaciju, zastrašivanje i nasilje, uključujući izvansudska pogubljenja, otmice te proizvoljna uhićenja i pritvaranja; budući da su napadi na borce za ljudska prava sve više usmjereni i na njihove obitelji i zajednice;
	I.	budući da su borci za ljudska prava i organizacije civilnog društva ključni partneri u nastojanjima EU-a da zaštiti i promiče ljudska prava, demokraciju i vladavinu prava, kao i da spriječi sukobe u cijelom svijetu; budući da vlade diljem svijeta sve više cenzuriraju, ušutkavaju i uznemiravaju borce za ljudska prava, nezavisne novinare i organizacije civilnog društva u njihovu radu; budući da takvo postupanje uključuje mjere koje obuhvaćaju strateške tužbe protiv javnog sudjelovanja, restriktivne vladine politike, klevetničke kampanje, diskriminaciju, zastrašivanje i nasilje, uključujući izvansudska pogubljenja, otmice te proizvoljna uhićenja i pritvaranja; budući da su napadi na borce za ljudska prava i novinare sve više usmjereni i na njihove obitelji i zajednice;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava I</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	I.	budući da su borci za ljudska prava i organizacije civilnog društva ključni partneri u nastojanjima EU-a da zaštiti i promiče ljudska prava, demokraciju i vladavinu prava, kao i da spriječi sukobe u cijelom svijetu; budući da vlade diljem svijeta sve više cenzuriraju, ušutkavaju i uznemiravaju borce za ljudska prava i organizacije civilnog društva u njihovu radu; budući da takvo postupanje uključuje mjere koje obuhvaćaju strateške tužbe protiv javnog sudjelovanja, restriktivne vladine politike, klevetničke kampanje, diskriminaciju, zastrašivanje i nasilje, uključujući izvansudska pogubljenja, otmice te proizvoljna uhićenja i pritvaranja; budući da su napadi na borce za ljudska prava sve više usmjereni i na njihove obitelji i zajednice;
	I.	budući da su borci za ljudska prava i organizacije civilnog društva ključni partneri u nastojanjima EU-a da zaštiti i promiče ljudska prava, demokraciju i vladavinu prava, kao i da spriječi sukobe u cijelom svijetu; budući da vlade diljem svijeta sve više cenzuriraju, ušutkavaju i uznemiravaju borce za ljudska prava i organizacije civilnog društva u njihovu radu; budući da takvo postupanje uključuje mjere koje obuhvaćaju strateške tužbe protiv javnog sudjelovanja, restriktivne vladine politike, klevetničke kampanje, diskriminaciju, zastrašivanje i nasilje, uključujući izvansudska i izvanteritorijalna pogubljenja, otmice te proizvoljna uhićenja i pritvaranja; budući da su napadi na borce za ljudska prava sve više usmjereni i na njihove obitelji i zajednice, uključujući u inozemstvu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>116</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava I</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	I.	budući da su borci za ljudska prava i organizacije civilnog društva ključni partneri u nastojanjima EU-a da zaštiti i promiče ljudska prava, demokraciju i vladavinu prava, kao i da spriječi sukobe u cijelom svijetu; budući da vlade diljem svijeta sve više cenzuriraju, ušutkavaju i uznemiravaju borce za ljudska prava i organizacije civilnog društva u njihovu radu; budući da takvo postupanje uključuje mjere koje obuhvaćaju strateške tužbe protiv javnog sudjelovanja, restriktivne vladine politike, klevetničke kampanje, diskriminaciju, zastrašivanje i nasilje, uključujući izvansudska pogubljenja, otmice te proizvoljna uhićenja i pritvaranja; budući da su napadi na borce za ljudska prava sve više usmjereni i na njihove obitelji i zajednice;
	I.	budući da su borci za ljudska prava i organizacije civilnog društva ključni partneri u nastojanjima EU-a da zaštiti i promiče ljudska prava, demokraciju i vladavinu prava, kao i da spriječi sukobe u cijelom svijetu; budući da vlade diljem svijeta sve više cenzuriraju, ušutkavaju i uznemiravaju borce za ljudska prava i organizacije civilnog društva u njihovu radu; budući da takvo postupanje uključuje mjere koje obuhvaćaju strateške tužbe protiv javnog sudjelovanja, restriktivne vladine politike, transnacionalnu represiju, klevetničke kampanje, diskriminaciju, zastrašivanje i nasilje, uključujući izvansudska pogubljenja, otmice te proizvoljna uhićenja i pritvaranja; budući da su napadi na borce za ljudska prava sve više usmjereni i na njihove obitelji i zajednice;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava I</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	I.	budući da su borci za ljudska prava i organizacije civilnog društva ključni partneri u nastojanjima EU-a da zaštiti i promiče ljudska prava, demokraciju i vladavinu prava, kao i da spriječi sukobe u cijelom svijetu; budući da vlade diljem svijeta sve više cenzuriraju, ušutkavaju i uznemiravaju borce za ljudska prava i organizacije civilnog društva u njihovu radu; budući da takvo postupanje uključuje mjere koje obuhvaćaju strateške tužbe protiv javnog sudjelovanja, restriktivne vladine politike, klevetničke kampanje, diskriminaciju, zastrašivanje i nasilje, uključujući izvansudska pogubljenja, otmice te proizvoljna uhićenja i pritvaranja; budući da su napadi na borce za ljudska prava sve više usmjereni i na njihove obitelji i zajednice;
	I.	budući da su borci za ljudska prava i organizacije civilnog društva ključni partneri u nastojanjima EU-a da zaštiti i promiče ljudska prava, demokraciju i vladavinu prava, kao i da spriječi sukobe u cijelom svijetu; budući da vlade i nedržavni akteri diljem svijeta sve više cenzuriraju, ušutkavaju i uznemiravaju borce za ljudska prava i organizacije civilnog društva u njihovu radu; budući da takvo postupanje uključuje mjere koje obuhvaćaju strateške tužbe protiv javnog sudjelovanja, restriktivne vladine politike, klevetničke kampanje, diskriminaciju, zastrašivanje i nasilje, uključujući izvansudska pogubljenja, otmice te proizvoljna uhićenja i pritvaranja; budući da su napadi na borce za ljudska prava sve više usmjereni i na njihove obitelji i zajednice;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava I</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	I.	budući da su borci za ljudska prava i organizacije civilnog društva ključni partneri u nastojanjima EU-a da zaštiti i promiče ljudska prava, demokraciju i vladavinu prava, kao i da spriječi sukobe u cijelom svijetu; budući da vlade diljem svijeta sve više cenzuriraju, ušutkavaju i uznemiravaju borce za ljudska prava i organizacije civilnog društva u njihovu radu; budući da takvo postupanje uključuje mjere koje obuhvaćaju strateške tužbe protiv javnog sudjelovanja, restriktivne vladine politike, klevetničke kampanje, diskriminaciju, zastrašivanje i nasilje, uključujući izvansudska pogubljenja, otmice te proizvoljna uhićenja i pritvaranja; budući da su napadi na borce za ljudska prava sve više usmjereni i na njihove obitelji i zajednice;
	I.	budući da su borci za ljudska prava i organizacije civilnog društva ključni partneri u nastojanjima EU-a da zaštiti i promiče ljudska prava, demokraciju i vladavinu prava, kao i da spriječi sukobe u cijelom svijetu; budući da državni i nedržavni akteri diljem svijeta sve više cenzuriraju, ušutkavaju i uznemiravaju borce za ljudska prava i organizacije civilnog društva u njihovu radu; budući da takvo postupanje uključuje mjere koje obuhvaćaju strateške tužbe protiv javnog sudjelovanja, restriktivne vladine politike, klevetničke kampanje, diskriminaciju, zastrašivanje i nasilje, uključujući izvansudska pogubljenja, otmice te proizvoljna uhićenja i pritvaranja; budući da su napadi na borce za ljudska prava sve više usmjereni i na njihove obitelji i zajednice;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>119</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Ia (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Ia	budući da je rodna ravnopravnost jedna od temeljnih vrijednosti EU-a; te da se ljudska prava žena i djevojčica, uključujući njihova seksualna i reproduktivna prava, i dalje krše u cijelom svijetu; budući da se za borce za ljudska prava žena i organizacije civilnog društva koje promiču rodnu ravnopravnost, ženska prava te seksualno i reproduktivno zdravlje i prava i dalje sužava prostor za njihov važan rad te se oni suočavaju s prijetnjama nasiljem, uznemiravanjem i zastrašivanjem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>120</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Ia (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Ia	budući da eskalacija sukoba na Bliskom istoku predstavlja znatne izazove za regionalnu stabilnost i sigurnost, s ozbiljnim posljedicama na ljudska prava civilnog stanovništva u Gazi, Libanonu te za sve uključene strane, uključujući tisuće civilnih žrtava, prisilno raseljavanje i rašireno uskraćivanje osnovnih usluga i prava kao što su hrana, obrazovanje, zdravstvena skrb, stanovanje i humanitarna pomoć; budući da je pogoršanje životnih uvjeta u Gazi dovelo do zdravstvene krize obilježene alarmantnim izbijanjem prethodno iskorijenjenih bolesti, kao što je dječja paraliza; budući da je trenutačan prekid vatre u Palestini i Libanonu nužan uvjet za sprečavanje daljnjih gubitaka života i ublažavanje patnje civila;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>121</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Ia (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Ia	budući da se u Direktivi (EU) 2024/1712 Europskog parlamenta i Vijeća od 13. lipnja 2024. među praksama trgovanja ljudima navodi i iskorištavanje zamjenskog majčinstva, prisilnog braka ili nezakonitog posvajanja;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>122</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Barry Andrews, Nathalie Loiseau, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Ia (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Ia	budući da je proteklu godinu obilježilo daljnje širenje takozvanih zakona o „stranim agentima” ili o stranom utjecaju, među ostalim u zemljama kandidatkinjama za članstvo u EU-u, usmjerenih na organizacije civilnog društva i medijske kuće, te pokušaje da ih se spriječi u primanju financijske potpore iz inozemstva, među ostalim iz EU-a i njegovih država članica, čime se potiče ozračje straha i autocenzure;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>123</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Ib (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Ib	budući da se žene suočavaju sa specifičnim i nerazmjernim učincima sukoba, klimatskih promjena i migracija, uključujući povećani rizik od rodno uvjetovanog nasilja, gospodarsku marginalizaciju i prepreke pristupu resursima; budući da ti odvojeni učinci zahtijevaju rodno osjetljiv pristup u politikama i odgovorima EU-a kako bi se osigurala uključivost, učinkovitost i usklađenost s predanošću EU-a rodnoj ravnopravnosti i ljudskim pravima;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>124</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Barry Andrews, Nathalie Loiseau, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Ib (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	b	budući da je 2024. više od polovice svjetskog stanovništva otišlo na birališta i da su mnogi od tih izbora bili obilježeni manipulacijom, dezinformacijama i pokušajima upletanja iz zemlje ili izvan nje; budući da je Nagrada Saharov za slobodu mišljenja za 2024. dodijeljena demokratskim snagama Venezuele, diskvalificiranoj predsjedničkoj kandidatkinji oporbe Maríji Corini Machado i izabranom predsjedniku Edmundu Gonzálezu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>125</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Barry Andrews, Nathalie Loiseau, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Ic (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	c	budući da se prema Svjetskom indeksu slobode medija za 2024. Reportera bez granica upozorava na smanjenje namjere država i drugih političkih snaga da zaštite slobodu tiska; budući da je prema podacima Reportera bez granica od 1. siječnja 2024. ubijeno 47 novinara i medijskih djelatnika, većina njih u zonama sukoba, a 573 novinara stavljeno je u pritvor;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>126</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Nathalie Loiseau, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Id (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Id	budući da je najmanje milijun ljudi nepravedno zatvoreno iz političkih razloga u zemljama kao što su Kina, Bjelarus, Rusija, Azerbajdžan, Venezuela, Kuba, Saudijska Arabija, Iran, Egipat, Kambodža i Vijetnam; budući da su među njima brojni finalisti Nagrade Saharov Europskog parlamenta za slobodu mišljenja, konkretnije Gubad Ibadoghlu, Ilham Tohti, Mikalai Statkevič, Marija Kalesnikava, Sjargej Cihanouski i Ales Bjaljacki;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>127</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Barry Andrews, Nathalie Loiseau, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Ie (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Ie	budući da je prema izvješću UNESCO-a o praćenju globalnog obrazovanja za 2024. 251 milijun djece i mladih lišeno temeljnog prava na obrazovanje i da i dalje ne pohađaju školu; budući da su, osim siromaštva, djevojčice i žene pate zbog kulturnih norma, rodne pristranosti, dječjih brakova, nasilja i, u zemljama kao što je Afganistan, službenih diskriminirajućih politika koje im onemogućuju pristup obrazovanju i tržištu rada te ih pokušavaju ukloniti iz javnog života;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>128</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava J</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	J.	budući da šteta za okoliš i učinci klimatskih promjena povećavaju nesigurnost, marginalizaciju i nejednakost te sve više raseljavaju ljude iz njihovih domova ili ih zarobljavaju u nesigurnim uvjetima, čime se povećava njihova ranjivost i ugrožavaju njihova ljudska prava;
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>129</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava J</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	J.	budući da šteta za okoliš i učinci klimatskih promjena povećavaju nesigurnost, marginalizaciju i nejednakost te sve više raseljavaju ljude iz njihovih domova ili ih zarobljavaju u nesigurnim uvjetima, čime se povećava njihova ranjivost i ugrožavaju njihova ljudska prava;
	J.	budući da šteta za okoliš i učinci klimatskih promjena povećavaju nesigurnost, marginalizaciju i nejednakost te sve više raseljavaju ljude iz njihovih domova ili ih zarobljavaju u nesigurnim uvjetima, čime se povećava njihova ranjivost i ugrožavaju njihova ljudska prava; budući da je Narodna Republika Kina najveći svjetski izvor emisija stakleničkih plinova; najveći izvor morskog otpada; najgori počinitelj nezakonitog, neprijavljenog i nereguliranog ribolova (ribolov NNN); i najveći svjetski potrošač divljih biljnih i životinjskih vrsta i drvnih proizvoda kojima se trguje;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava J</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	J.	budući da šteta za okoliš i učinci klimatskih promjena povećavaju nesigurnost, marginalizaciju i nejednakost te sve više raseljavaju ljude iz njihovih domova ili ih zarobljavaju u nesigurnim uvjetima, čime se povećava njihova ranjivost i ugrožavaju njihova ljudska prava;
	J.	budući da isključivo ideološke politike koje je EU donio u kontekstu zelenog plana dovode EU do zabrinjavajućeg procesa deindustrijalizacije i sve veće ovisnosti o trećim zemljama kao što je Kina;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>131</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava J</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	J.	budući da šteta za okoliš i učinci klimatskih promjena povećavaju nesigurnost, marginalizaciju i nejednakost te sve više raseljavaju ljude iz njihovih domova ili ih zarobljavaju u nesigurnim uvjetima, čime se povećava njihova ranjivost i ugrožavaju njihova ljudska prava;
	J.	budući da okolišne krize, uključujući one koje su posljedica klimatskih promjena, deforestacije i ekstraktivnih djelatnosti povećavaju nesigurnost, marginalizaciju i nejednakost te sve više raseljavaju ljude iz njihovih domova ili ih zarobljavaju u nesigurnim uvjetima, čime se povećava njihova ranjivost i ugrožavaju njihova ljudska prava;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava J</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	J.	budući da šteta za okoliš i učinci klimatskih promjena povećavaju nesigurnost, marginalizaciju i nejednakost te sve više raseljavaju ljude iz njihovih domova ili ih zarobljavaju u nesigurnim uvjetima, čime se povećava njihova ranjivost i ugrožavaju njihova ljudska prava;
	J.	budući da šteta za okoliš i učinci klimatskih promjena povećavaju nesigurnost i marginalizaciju te sve više raseljavaju ljude iz njihovih domova ili ih zarobljavaju u nesigurnim uvjetima, čime se povećava njihova ranjivost i ugrožavaju njihova ljudska prava;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 1.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	1.	ponovno ističe univerzalnost i nedjeljivost ljudskih prava te urođeno dostojanstvo svakog ljudskog bića; ponovno potvrđuje dužnost EU-a i njegovih država članica da promiču i štite demokraciju i univerzalnost ljudskih prava diljem svijeta;
	1.	ponovno ističe urođeno dostojanstvo svakog ljudskog bića; smatra da je pitanje ljudskih prava pitanje minimalnih standarda koji proizlaze iz općeg morala i koji su od bitnog značaja za ljudsko društvo; smatra da nije moguće, odnosno da ne bi trebalo sva stremljenja ka dobrobiti smatrati ljudskim pravima te ih u tom smislu provoditi; u tom smislu zauzima kritički stav prema kontinuiranom širenju pojma i popisa ljudskih prava;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>134</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 1.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	1.	ponovno ističe univerzalnost i nedjeljivost ljudskih prava te urođeno dostojanstvo svakog ljudskog bića; ponovno potvrđuje dužnost EU-a i njegovih država članica da promiču i štite demokraciju i univerzalnost ljudskih prava diljem svijeta;
	1.	traži od država članica da promiču i štite demokraciju i ljudska prava u Europskoj uniji; podsjeća da Europska unija nema mandat da bude nadzornik ljudskih prava i da se koristi ljudskim pravima kao izgovorom za uplitanje u unutarnje poslove trećih zemalja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>135</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 1.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	1.	ponovno ističe univerzalnost i nedjeljivost ljudskih prava te urođeno dostojanstvo svakog ljudskog bića; ponovno potvrđuje dužnost EU-a i njegovih država članica da promiču i štite demokraciju i univerzalnost ljudskih prava diljem svijeta;
	1.	ponovno ističe univerzalnost i nedjeljivost ljudskih prava te urođeno dostojanstvo svakog ljudskog bića; naglašava da se promicanje demokracije i ljudskih prava na globalnoj razini ne bi smjelo koristiti kao sredstvo za nametanje europskih standarda drugim narodima;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 1.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	1.	ponovno ističe univerzalnost i nedjeljivost ljudskih prava te urođeno dostojanstvo svakog ljudskog bića; ponovno potvrđuje dužnost EU-a i njegovih država članica da promiču i štite demokraciju i univerzalnost ljudskih prava diljem svijeta;
	1.	ponovno ističe univerzalnost i nedjeljivost ljudskih prava te urođeno dostojanstvo svakog ljudskog bića; ponovno potvrđuje dužnost EU-a i njegovih država članica da promiču i štite demokraciju i univerzalnost ljudskih prava diljem svijeta; poziva EU i države članice da budu primjer drugima i da strogo poštuju ljudska prava i da osiguraju poticajno okruženje civilnom društvu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 1.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	1.	ponovno ističe univerzalnost i nedjeljivost ljudskih prava te urođeno dostojanstvo svakog ljudskog bića; ponovno potvrđuje dužnost EU-a i njegovih država članica da promiču i štite demokraciju i univerzalnost ljudskih prava diljem svijeta;
	1.	ponovno ističe univerzalnost međuovisnost, međupovezanost i nedjeljivost ljudskih prava te urođeno dostojanstvo svakog ljudskog bića; ponovno potvrđuje dužnost EU-a i njegovih država članica da odlučno, koherentno i dosljedno promiču i štite demokraciju i univerzalnost ljudskih prava diljem svijeta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 1.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	1.	ponovno ističe univerzalnost i nedjeljivost ljudskih prava te urođeno dostojanstvo svakog ljudskog bića; ponovno potvrđuje dužnost EU-a i njegovih država članica da promiču i štite demokraciju i univerzalnost ljudskih prava diljem svijeta;
	1.	ponovno ističe univerzalnost i nedjeljivost ljudskih prava te urođeno dostojanstvo svakog ljudskog bića; ponovno potvrđuje dužnost EU-a i njegovih država članica da odlučno, koherentno i dosljedno promiču i štite demokraciju i univerzalnost ljudskih prava diljem svijeta te da poštuju i promiču međunarodnu pravdu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 1.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	1.	ponovno ističe univerzalnost i nedjeljivost ljudskih prava te urođeno dostojanstvo svakog ljudskog bića; ponovno potvrđuje dužnost EU-a i njegovih država članica da promiču i štite demokraciju i univerzalnost ljudskih prava diljem svijeta;
	1.	ponovno ističe univerzalnost i nedjeljivost ljudskih prava te urođeno dostojanstvo svakog ljudskog bića; ponovno potvrđuje dužnost EU-a i njegovih država članica da u skladu sa svojim vrijednostima i interesima promiču i štite demokraciju i univerzalnost ljudskih prava diljem svijeta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 1.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	1.a	naglašava da trenutačni sukob u Gazi i Libanonu ima nerazmjeran učinak na civile i uzrokuje katastrofalnu humanitarnu situaciju; poziva na hitan i trajan prekid vatre i poziva na sprječavanje rizika od masovne gladi, pogoršanja zdravstvenih uvjeta i izbijanja zdravstvene epidemije u Gazi; osuđuje stalne pokušaje izraelskih vlasti da potkopaju i diskreditiraju UN, njegova glavnog tajnika, a posebno UNRWA, kao i napade na UNIFIL; žali zbog zakonodavstva koje je donio Knesset kojim se zabranjuju aktivnosti UNRWA i prekidaju njegovi odnosi s izraelskim vlastima; žali zbog teških posljedica koje će to imati za regiju jer je UNRWA glavna struktura humanitarne pomoći u Gazi i na Zapadnoj obali te milijuni ljudi ovise o njemu za pružanje ključnih usluga; podsjeća da se tim zakonodavstvom krši međunarodno pravo; pozdravlja pokretanje Globalnog saveza za provedbu dvodržavnog rješenja i poziva potpredsjednika Komisije / Visokog predstavnika Unije za vanjske poslove i sigurnosnu politiku da se nastavi intenzivno zalagati u prekid vatre i mirno rješenje sukoba; pozdravlja predmet br. 192 Međunarodnog suda pravde – Primjena Konvencije o sprečavanju i kažnjavanju zločina genocida u pojasu Gaze (Južna Afrika protiv Izraela), kao i savjetodavno mišljenje Međunarodnog suda o pravnim posljedicama koje proizlaze iz izraelskih politika i praksi u okupiranom palestinskom teritoriju, uključujući Istočni Jeruzalem, i trajne nezakonite prisutnosti Izraela u okupiranom palestinskom području;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 2.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	2.	insistira na tome da poštovanje, zaštita i ostvarenje ljudskih prava i temeljnih sloboda mora biti temelj vanjske politike Unije; u tu svrhu snažno potiče EU da teži trajnoj ambicioznoj predanosti tome da ljudska prava postanu središnji dio svih politika EU-a na racionalizirani način te da poveća dosljednost između unutarnjih i vanjskih politika EU-a u tom području;
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 2.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	2.	insistira na tome da poštovanje, zaštita i ostvarenje ljudskih prava i temeljnih sloboda mora biti temelj vanjske politike Unije; u tu svrhu snažno potiče EU da teži trajnoj ambicioznoj predanosti tome da ljudska prava postanu središnji dio svih politika EU-a na racionalizirani način te da poveća dosljednost između unutarnjih i vanjskih politika EU-a u tom području;
	2.	insistira na tome da poštovanje i provedba gospodarskih i političkih interesa država članica mora biti temelj vanjske politike Unije; ističe veliku raznolikost u svijetu u pogledu političkih i gospodarskih sustava, religija te razine društvenog i gospodarskog razvoja; smatra da su države često sklone intervencionizmu u području ljudskih prava kako bi politički napale druge države i time skrenule pozornost s vlastitih kršenja ljudskih prava;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 2.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	2.	insistira na tome da poštovanje, zaštita i ostvarenje ljudskih prava i temeljnih sloboda mora biti temelj vanjske politike Unije; u tu svrhu snažno potiče EU da teži trajnoj ambicioznoj predanosti tome da ljudska prava postanu središnji dio svih politika EU-a na racionalizirani način te da poveća dosljednost između unutarnjih i vanjskih politika EU-a u tom području;
	2.	insistira na tome da poštovanje, zaštita i ostvarenje ljudskih prava i temeljnih sloboda ne smije biti jedini temelj vanjske politike Unije, već se njome moraju ispunjavati i interesi država članica; naglašava da bi neke zemlje pristup EU-a ljudskim pravima u vanjskim odnosima mogle percipirati kao neokolonijalistički te bi stoga trebao dati prednost poštovanju kulturnih vrijednosti i tradicija tih zemalja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 2.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	2.	insistira na tome da poštovanje, zaštita i ostvarenje ljudskih prava i temeljnih sloboda mora biti temelj vanjske politike Unije; u tu svrhu snažno potiče EU da teži trajnoj ambicioznoj predanosti tome da ljudska prava postanu središnji dio svih politika EU-a na racionalizirani način te da poveća dosljednost između unutarnjih i vanjskih politika EU-a u tom području;
	2.	insistira na tome da poštovanje, zaštita i ostvarenje ljudskih prava i temeljnih sloboda mora biti temelj vanjske politike Unije; u tu svrhu snažno potiče EU i njegove države članice da teže trajnoj ambicioznoj predanosti tome da ljudska prava postanu središnji dio svih politika EU-a na racionalizirani način te da povećaju dosljednost između unutarnjih i vanjskih politika EU-a u tom području, među ostalim putem svih njegovih međunarodnih sporazuma, uključujući memorandume o razumijevanju, politiku razvojne suradnje i projekte strategije Global Gateway;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 2.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	2.	insistira na tome da poštovanje, zaštita i ostvarenje ljudskih prava i temeljnih sloboda mora biti temelj vanjske politike Unije; u tu svrhu snažno potiče EU da teži trajnoj ambicioznoj predanosti tome da ljudska prava postanu središnji dio svih politika EU-a na racionalizirani način te da poveća dosljednost između unutarnjih i vanjskih politika EU-a u tom području;
	2.	insistira na tome da poštovanje, zaštita i ostvarenje ljudskih prava i temeljnih sloboda mora biti temelj vanjske politike Unije; u tu svrhu snažno potiče EU da teži trajnoj ambicioznoj predanosti tome da ljudska prava postanu središnji dio svih politika EU-a na racionalizirani način i kao preduvjet za financiranje sredstvima EU-a, među ostalim putem svojih međunarodnih sporazuma, politike razvojne suradnje i projekata strategije Global Gateway, te da poveća dosljednost između unutarnjih i vanjskih politika EU-a u tom području;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 2.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	2.	insistira na tome da poštovanje, zaštita i ostvarenje ljudskih prava i temeljnih sloboda mora biti temelj vanjske politike Unije; u tu svrhu snažno potiče EU da teži trajnoj ambicioznoj predanosti tome da ljudska prava postanu središnji dio svih politika EU-a na racionalizirani način te da poveća dosljednost između unutarnjih i vanjskih politika EU-a u tom području;
	2.	insistira na tome da poštovanje, zaštita i ostvarenje ljudskih prava i temeljnih sloboda mora biti temelj vanjske politike Unije, u skladu s njezinim temeljnim načelima; u tu svrhu snažno potiče EU da teži trajnoj ambicioznoj predanosti tome da sloboda, demokracija i ljudska prava postanu središnji dio svih politika EU-a na racionalizirani način te da poveća dosljednost između unutarnjih i vanjskih politika EU-a u tom području;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>147</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk</Members>
<AuNomDe>u ime Kluba zastupnika ECR-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 2.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	2.	insistira na tome da poštovanje, zaštita i ostvarenje ljudskih prava i temeljnih sloboda mora biti temelj vanjske politike Unije; u tu svrhu snažno potiče EU da teži trajnoj ambicioznoj predanosti tome da ljudska prava postanu središnji dio svih politika EU-a na racionalizirani način te da poveća dosljednost između unutarnjih i vanjskih politika EU-a u tom području;
	2.	insistira na tome da poštovanje, zaštita i ostvarenje ljudskih prava i temeljnih sloboda mora biti temelj vanjske politike Unije; u tu svrhu snažno potiče EU da teži trajnoj ambicioznoj predanosti tome da ljudska prava i njihova zaštita postanu središnji dio svih politika EU-a na racionalizirani način te da poveća dosljednost između unutarnjih i vanjskih politika EU-a u tom području;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>148</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 2.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	2.a	napominje da to što su židovske i kršćanske zajednice praktički iskorijenjene u većini država Bliskog istoka posljedica sve većeg vjerskog fanatizma, što bi EU trebao prepoznati i sustavno rješavati;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>149</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 2.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	2.a	podsjeća da je uloga EU-a prije svega zaštita sigurnosti i prava europskih građana u EU-u i svijetu, ali da je također važno promicati poštovanje ljudskih prava u vanjskim politikama EU-a, kada je to moguće;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>150</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 3.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	3.	naglašava da EU mora biti u potpunosti spreman boriti se protiv porasta autoritarizma, neliberalizma i populizma, kao i sve češćih napada na univerzalnost ljudskih prava, demokraciju i međunarodno humanitarno pravo;
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>151</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 3.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	3.	naglašava da EU mora biti u potpunosti spreman boriti se protiv porasta autoritarizma, neliberalizma i populizma, kao i sve češćih napada na univerzalnost ljudskih prava, demokraciju i međunarodno humanitarno pravo;
	3.	naglašava da EU mora biti u potpunosti spreman boriti se protiv porasta autoritarizma, neliberalizma i komunizma, kao i sve češćih napada na univerzalnost ljudskih prava, demokraciju i međunarodno humanitarno pravo; ističe da je autoritarizam posebno dramatičan u Južnoj Americi, u totalitarnim režimima kao što su oni u Venezueli, Kubi i Nikaragvi; oštro osuđuje brojna ubojstva, sustavne prisilne nestanke, proizvoljna pritvaranja i zatvaranja, mučenja i zlostavljanje kritičara i protivnika navedenih režima; naglašava da bi sudovi trebali progoniti zločine koji su se počinjavali dugi niz godina kao zločine protiv čovječnosti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 3.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	3.	naglašava da EU mora biti u potpunosti spreman boriti se protiv porasta autoritarizma, neliberalizma i populizma, kao i sve češćih napada na univerzalnost ljudskih prava, demokraciju i međunarodno humanitarno pravo;
	3.	naglašava da bi EU trebao osuditi porast autoritarizma i neliberalizma, kao i sve češće napada na univerzalnost ljudskih prava, demokraciju i međunarodno humanitarno pravo; sa zabrinutošću primjećuje nedostatak dosljednosti u vanjskom djelovanju EU-a u pogledu ljudskih prava i sve veću segmentaciju ljudskih prava od strane EU-a u njegovom diskursu i djelovanju; izražava duboku zabrinutost zbog toga što EU i određene države članice i dalje brane poslovne, vojne, protuterorističke i migracijske interese umjesto ljudskih prava i demokracije;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 3.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	3.	naglašava da EU mora biti u potpunosti spreman boriti se protiv porasta autoritarizma, neliberalizma i populizma, kao i sve češćih napada na univerzalnost ljudskih prava, demokraciju i međunarodno humanitarno pravo;
	3.	smatra da je EU pri procjeni stanja ljudskih prava u trećim zemljama često sklon proizvoljnim ocjenama, ne uzimajući pritom u obzir kulturni, vjerski ili politički kontekst svake od tih zemalja niti izazove i poteškoće s kojima se te zemlje suočavaju u provedbi standarda; naglašava da se takav pristup često doživljava kao paternalistički i da se negativno odražava na utjecaj EU-a u dotičnim zemljama;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk</Members>
<AuNomDe>u ime Kluba zastupnika ECR-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 3.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	3.	naglašava da EU mora biti u potpunosti spreman boriti se protiv porasta autoritarizma, neliberalizma i populizma, kao i sve češćih napada na univerzalnost ljudskih prava, demokraciju i međunarodno humanitarno pravo;
	3.	naglašava da EU mora biti u potpunosti spreman boriti se protiv autoritarizma i populizma, koje često podržava i promiče niz država koje blisko surađuju, uključujući, ali ne ograničavajući se na Rusiju, Iran, Sjevernu Koreju, Kinu, kao i sve češćih kršenja univerzalnosti ljudskih prava, demokracije i međunarodnog humanitarnog prava;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 3.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	3.	naglašava da EU mora biti u potpunosti spreman boriti se protiv porasta autoritarizma, neliberalizma i populizma, kao i sve češćih napada na univerzalnost ljudskih prava, demokraciju i međunarodno humanitarno pravo;
	3.	naglašava da se EU mora uhvatiti u koštac s jačanjem autoritarnih režima, širenjem islamizma diljem svijeta i u Europi, demografskim promjenama koje narušavaju stabilnost njegovih država članica i sve češćim napadima na univerzalnost ljudskih prava, demokraciju i međunarodno humanitarno pravo;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 3.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	3.	naglašava da EU mora biti u potpunosti spreman boriti se protiv porasta autoritarizma, neliberalizma i populizma, kao i sve češćih napada na univerzalnost ljudskih prava, demokraciju i međunarodno humanitarno pravo;
	3.	naglašava da EU mora biti u potpunosti spreman boriti se protiv porasta autoritarizma, neliberalizma i populizma, kao i sve češćih napada na univerzalnost ljudskih prava, demokraciju i međunarodno humanitarno pravo; poziva na to da borba protiv terorizma bude na samom vrhu unutarnjepolitičkog i vanjskopolitičkog programa EU-a;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Sebastiaan Stöteler, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 3.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	3.	naglašava da EU mora biti u potpunosti spreman boriti se protiv porasta autoritarizma, neliberalizma i populizma, kao i sve češćih napada na univerzalnost ljudskih prava, demokraciju i međunarodno humanitarno pravo;
	3.	naglašava da EU mora biti u potpunosti spreman boriti se protiv porasta autoritarizma, vjerskog ekstremizma, kao što je islamizam, koji se širi diljem Europe zbog masovne nezakonite imigracije, kao i sve češćih napada na ljudska prava, demokraciju i međunarodno humanitarno pravo;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>158</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 3.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	3.	naglašava da EU mora biti u potpunosti spreman boriti se protiv porasta autoritarizma, neliberalizma i populizma, kao i sve češćih napada na univerzalnost ljudskih prava, demokraciju i međunarodno humanitarno pravo;
	3.	naglašava da EU mora biti u potpunosti spreman boriti se protiv porasta autoritarizma, neliberalizma i populizma, kao i sve češćih napada na univerzalnost ljudskih prava, demokraciju i međunarodno humanitarno pravo, uključujući u državama članicama;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>159</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 3.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	3.	naglašava da EU mora biti u potpunosti spreman boriti se protiv porasta autoritarizma, neliberalizma i populizma, kao i sve češćih napada na univerzalnost ljudskih prava, demokraciju i međunarodno humanitarno pravo;
	3.	naglašava da EU mora biti u potpunosti spreman boriti se protiv porasta autoritarizma, država koje krše temeljna prava i slobode i populizma, kao i sve češćih napada na univerzalnost ljudskih prava, demokraciju i međunarodno humanitarno pravo;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>160</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 3.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	3.	naglašava da EU mora biti u potpunosti spreman boriti se protiv porasta autoritarizma, neliberalizma i populizma, kao i sve češćih napada na univerzalnost ljudskih prava, demokraciju i međunarodno humanitarno pravo;
	3.	naglašava da bi EU, dok se bori protiv napada na univerzalnost ljudskih prava, demokraciju i međunarodno humanitarno pravo, trebao poštovati pravo drugih država da odaberu vlastite modele upravljanja i društvene organizacije;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 3.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	3.	naglašava da EU mora biti u potpunosti spreman boriti se protiv porasta autoritarizma, neliberalizma i populizma, kao i sve češćih napada na univerzalnost ljudskih prava, demokraciju i međunarodno humanitarno pravo;
	3.	naglašava da EU mora biti u potpunosti spreman boriti se protiv porasta autoritarizma, totalitarizma i populizma, kao i sve češćih napada na univerzalnost ljudskih prava, demokraciju i međunarodno humanitarno pravo;
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	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	3.	naglašava da EU mora biti u potpunosti spreman boriti se protiv porasta autoritarizma, neliberalizma i populizma, kao i sve češćih napada na univerzalnost ljudskih prava, demokraciju i međunarodno humanitarno pravo;
	3.	naglašava da EU mora biti u potpunosti spreman boriti se protiv porasta autoritarizma i neliberalizma, kao i sve češćih napada na univerzalnost ljudskih prava, demokraciju i međunarodno humanitarno pravo;
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	3.a	sa sve većom zabrinutošću primjećuje povećanje koordinacije između osi zla – Rusije, Kine, Irana, Sjeverne Koreje, Venezuele, Kube i drugih; napominje da je njihova suradnja, uključujući potporu ruskoj ratnoj agresiji na Ukrajinu ili napadima na Izrael i pokušajima destabilizacije Bliskog istoka, dio širih napora za podrivanje demokracija diljem svijeta;
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	4.	osuđuje sve veći trend kršenja i povreda ljudskih prava i demokratskih načela i vrijednosti diljem svijeta, kao što su, među ostalim, proizvoljna uhićenja i pritvaranja, mučenje, pritisak na civilno društvo i političke protivnike, prekomjerna upotreba nasilja od strane javnih tijela, cenzura i prijetnje neovisnim medijima, politički napadi na međunarodne institucije te sve veća upotreba nezakonitih ratnih metoda kojima se teško krši međunarodno humanitarno pravo i pravo o ljudskim pravima; žali zbog slabljenja zaštite demokratskih institucija i procesa te zbog smanjenja prostora za djelovanje civilnog društva diljem svijeta;
	4.	osuđuje sve veći trend kršenja i povreda ljudskih prava i demokratskih načela i vrijednosti diljem svijeta, kao što su produbljivanje razine nejednakosti, prijetnje regresijom u pogledu ljudskih prava, posebno prava žena, proizvoljna uhićenja i pritvaranja, mučenje i zlostavljanje, raširena diskriminacija i zlostavljanje migranata, izbjeglica i tražitelja azila, pritisak na civilno društvo i političke protivnike, prekomjerna upotreba nasilja od strane javnih tijela; cenzura i prijetnje neovisnim medijima, politički napadi na međunarodne institucije, uključujući sudove i tijela UN-a, te sve veća upotreba nezakonitih ratnih metoda kojima se teško krši međunarodno humanitarno pravo i pravo o ljudskim pravima, kao što su namjerni napadi na civilne mete, zdravstvene ustanove, novinare, osoblje UN-a, humanitarne radnike i korištenje izgladnjivanja kao ratne metode; žali zbog slabljenja zaštite demokratskih institucija i procesa te zbog smanjenja prostora za djelovanje civilnog društva diljem svijeta, među ostalim u državama članicama EU-a;
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	4.	osuđuje sve veći trend kršenja i povreda ljudskih prava i demokratskih načela i vrijednosti diljem svijeta, kao što su, među ostalim, proizvoljna uhićenja i pritvaranja, mučenje, pritisak na civilno društvo i političke protivnike, prekomjerna upotreba nasilja od strane javnih tijela, cenzura i prijetnje neovisnim medijima, politički napadi na međunarodne institucije te sve veća upotreba nezakonitih ratnih metoda kojima se teško krši međunarodno humanitarno pravo i pravo o ljudskim pravima; žali zbog slabljenja zaštite demokratskih institucija i procesa te zbog smanjenja prostora za djelovanje civilnog društva diljem svijeta;
	4.	osuđuje sve veći trend kršenja i povreda ljudskih prava i demokratskih načela i vrijednosti diljem svijeta, kao što su, među ostalim, pogubljenja, izvansudska pogubljenja, proizvoljna uhićenja i pritvaranja, mučenje, rodno uvjetovano nasilje, represija nad civilnim društvom, političkim protivnicima, marginaliziranim i ranjivim skupinama te etničkim i vjerskim manjinama, ropstvo i prisilni rad, prekomjerna upotreba nasilja od strane javnih tijela, sustavna i strukturna diskriminacija i nejednakost, cenzura i prijetnje neovisnim medijima, uključujući prijetnje u digitalnoj sferi kao što su nadzor na internetu i gašenje interneta, politički napadi na međunarodne institucije te sve veća upotreba nezakonitih ratnih metoda kojima se teško krši međunarodno humanitarno pravo i pravo o ljudskim pravima; žali zbog slabljenja zaštite demokratskih institucija i procesa te zbog smanjenja prostora za djelovanje civilnog društva diljem svijeta;
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	4.	osuđuje sve veći trend kršenja i povreda ljudskih prava i demokratskih načela i vrijednosti diljem svijeta, kao što su, među ostalim, proizvoljna uhićenja i pritvaranja, mučenje, pritisak na civilno društvo i političke protivnike, prekomjerna upotreba nasilja od strane javnih tijela, cenzura i prijetnje neovisnim medijima, politički napadi na međunarodne institucije te sve veća upotreba nezakonitih ratnih metoda kojima se teško krši međunarodno humanitarno pravo i pravo o ljudskim pravima; žali zbog slabljenja zaštite demokratskih institucija i procesa te zbog smanjenja prostora za djelovanje civilnog društva diljem svijeta;
	4.	osuđuje sve veći trend kršenja i povreda ljudskih prava i demokratskih načela i vrijednosti diljem svijeta, kao što su, među ostalim, proizvoljna uhićenja i pritvaranja, mučenje, pritisak na civilno društvo i političke protivnike, prekomjerna upotreba nasilja od strane javnih tijela, cenzura i prijetnje neovisnim medijima, politički napadi na međunarodne institucije te sve veća upotreba nezakonitih ratnih metoda kojima se teško krši međunarodno humanitarno pravo i pravo o ljudskim pravima; žali zbog slabljenja zaštite demokratskih institucija i procesa te zbog smanjenja prostora za djelovanje civilnog društva diljem svijeta; žali zbog toga što su te prakse prisutne i u državama članicama EU-a te napominje da dvostruki standardi EU-a i izostanak odgovora na diskreditirajuće mjere kvaziliberalnih vlada koje imaju njegovo odobrenje potkopavaju vjerodostojnost EU-a u promicanju takvih ključnih vrijednosti izvan njegovih granica;
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	4.	osuđuje sve veći trend kršenja i povreda ljudskih prava i demokratskih načela i vrijednosti diljem svijeta, kao što su, među ostalim, proizvoljna uhićenja i pritvaranja, mučenje, pritisak na civilno društvo i političke protivnike, prekomjerna upotreba nasilja od strane javnih tijela, cenzura i prijetnje neovisnim medijima, politički napadi na međunarodne institucije te sve veća upotreba nezakonitih ratnih metoda kojima se teško krši međunarodno humanitarno pravo i pravo o ljudskim pravima; žali zbog slabljenja zaštite demokratskih institucija i procesa te zbog smanjenja prostora za djelovanje civilnog društva diljem svijeta;
	4.	osuđuje sve veći trend kršenja i povreda ljudskih prava i demokratskih načela i vrijednosti diljem svijeta, kao što su, među ostalim, sve veće razine nejednakosti, prijetnje regresijom u pogledu ljudskih prava, posebno proizvoljna uhićenja i pritvaranja žena, mučenje i zlostavljanje, pritisak na civilno društvo i političke protivnike, prekomjerna upotreba nasilja od strane javnih tijela, nasilne represije mirnih prosvjeda i drugih skupština, cenzura i prijetnje neovisnim medijima, politički napadi na međunarodne institucije te sve veća upotreba nezakonitih ratnih metoda kojima se teško krši međunarodno humanitarno pravo i pravo o ljudskim pravima; žali zbog slabljenja zaštite demokratskih institucija i procesa te zbog smanjenja prostora za djelovanje civilnog društva diljem svijeta;
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	4.	osuđuje sve veći trend kršenja i povreda ljudskih prava i demokratskih načela i vrijednosti diljem svijeta, kao što su, među ostalim, proizvoljna uhićenja i pritvaranja, mučenje, pritisak na civilno društvo i političke protivnike, prekomjerna upotreba nasilja od strane javnih tijela, cenzura i prijetnje neovisnim medijima, politički napadi na međunarodne institucije te sve veća upotreba nezakonitih ratnih metoda kojima se teško krši međunarodno humanitarno pravo i pravo o ljudskim pravima; žali zbog slabljenja zaštite demokratskih institucija i procesa te zbog smanjenja prostora za djelovanje civilnog društva diljem svijeta;
	4.	osuđuje sve veći trend kršenja i povreda ljudskih prava i demokratskih načela i vrijednosti diljem svijeta, kao što su, među ostalim, proizvoljna uhićenja i pritvaranja, mučenje, pritisak na civilno društvo i političke protivnike, prekomjerna upotreba nasilja od strane javnih tijela, cenzura i prijetnje neovisnim medijima, politički napadi na međunarodne institucije te sve veća upotreba nezakonitih ratnih metoda kojima se teško krši međunarodno humanitarno pravo i pravo o ljudskim pravima; žali zbog slabljenja zaštite demokratskih institucija i procesa te zbog smanjenja prostora za djelovanje civilnog društva diljem svijeta; ponavlja svoje protivljenje raznim oblicima trgovanja ljudima, uključujući iskorištavanje zamjenskog majčinstva, prisilnog braka ili nezakonitog posvajanja;
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	4.	osuđuje sve veći trend kršenja i povreda ljudskih prava i demokratskih načela i vrijednosti diljem svijeta, kao što su, među ostalim, proizvoljna uhićenja i pritvaranja, mučenje, pritisak na civilno društvo i političke protivnike, prekomjerna upotreba nasilja od strane javnih tijela, cenzura i prijetnje neovisnim medijima, politički napadi na međunarodne institucije te sve veća upotreba nezakonitih ratnih metoda kojima se teško krši međunarodno humanitarno pravo i pravo o ljudskim pravima; žali zbog slabljenja zaštite demokratskih institucija i procesa te zbog smanjenja prostora za djelovanje civilnog društva diljem svijeta;
	4.	osuđuje sve veći trend kršenja i povreda ljudskih prava i demokratskih načela i vrijednosti diljem svijeta, kao što su prijetnje nazadovanjem u pogledu ljudskih prava, posebno prava žena, proizvoljna uhićenja i pritvaranja, mučenje i zlostavljanje, pritisak na civilno društvo i političke protivnike, prekomjerna upotreba nasilja od strane javnih tijela, nasilna represija mirnih prosvjeda i drugih okupljanja, cenzura i prijetnje neovisnim medijima, politički napadi na međunarodne institucije te sve veća upotreba nezakonitih ratnih metoda kojima se teško krši međunarodno humanitarno pravo i pravo o ljudskim pravima; žali zbog slabljenja zaštite demokratskih institucija i procesa te zbog smanjenja prostora za djelovanje civilnog društva diljem svijeta;
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	4.	osuđuje sve veći trend kršenja i povreda ljudskih prava i demokratskih načela i vrijednosti diljem svijeta, kao što su, među ostalim, proizvoljna uhićenja i pritvaranja, mučenje, pritisak na civilno društvo i političke protivnike, prekomjerna upotreba nasilja od strane javnih tijela, cenzura i prijetnje neovisnim medijima, politički napadi na međunarodne institucije te sve veća upotreba nezakonitih ratnih metoda kojima se teško krši međunarodno humanitarno pravo i pravo o ljudskim pravima; žali zbog slabljenja zaštite demokratskih institucija i procesa te zbog smanjenja prostora za djelovanje civilnog društva diljem svijeta;
	4.	osuđuje sve veći trend kršenja i povreda ljudskih prava i demokratskih načela i vrijednosti diljem svijeta, kao što su, među ostalim, proizvoljna uhićenja i pritvaranja, mučenje, pritisak na civilno društvo i političke protivnike, prekomjerna upotreba nasilja od strane javnih tijela, cenzura i prijetnje neovisnim medijima, politički napadi na međunarodne institucije te sve veća upotreba nezakonitih ratnih metoda kojima se teško krši međunarodno humanitarno pravo i pravo o ljudskim pravima; žali zbog slabljenja zaštite demokratskih institucija i procesa te zbog smanjenja prostora za djelovanje civilnog društva diljem svijeta; osuđuje transnacionalnu represiju koju neliberalni režimi provode nad građanima i aktivistima koji su potražili utočište u inozemstvu, među ostalim na tlu EU-a;
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	4.	osuđuje sve veći trend kršenja i povreda ljudskih prava i demokratskih načela i vrijednosti diljem svijeta, kao što su, među ostalim, proizvoljna uhićenja i pritvaranja, mučenje, pritisak na civilno društvo i političke protivnike, prekomjerna upotreba nasilja od strane javnih tijela, cenzura i prijetnje neovisnim medijima, politički napadi na međunarodne institucije te sve veća upotreba nezakonitih ratnih metoda kojima se teško krši međunarodno humanitarno pravo i pravo o ljudskim pravima; žali zbog slabljenja zaštite demokratskih institucija i procesa te zbog smanjenja prostora za djelovanje civilnog društva diljem svijeta;
	4.	osuđuje sve veći trend kršenja i povreda ljudskih prava i demokratskih načela i vrijednosti diljem svijeta, kao što su, među ostalim, proizvoljna uhićenja i pritvaranja, mučenje, pritisak na civilno društvo, političke protivnike ili vjerske manjine, prekomjerna upotreba nasilja od strane javnih tijela, cenzura i prijetnje neovisnim medijima, politički napadi na međunarodne institucije, transnacionalna represija te sve veća upotreba nezakonitih ratnih metoda kojima se teško krši međunarodno humanitarno pravo i pravo o ljudskim pravima; žali zbog slabljenja zaštite demokratskih institucija i procesa, mijenjanja međunarodnih normi, potkopavanja međunarodnih institucija te zbog smanjenja prostora za djelovanje civilnog društva diljem svijeta;
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	4.	osuđuje sve veći trend kršenja i povreda ljudskih prava i demokratskih načela i vrijednosti diljem svijeta, kao što su, među ostalim, proizvoljna uhićenja i pritvaranja, mučenje, pritisak na civilno društvo i političke protivnike, prekomjerna upotreba nasilja od strane javnih tijela, cenzura i prijetnje neovisnim medijima, politički napadi na međunarodne institucije te sve veća upotreba nezakonitih ratnih metoda kojima se teško krši međunarodno humanitarno pravo i pravo o ljudskim pravima; žali zbog slabljenja zaštite demokratskih institucija i procesa te zbog smanjenja prostora za djelovanje civilnog društva diljem svijeta;
	4.	osuđuje sve veći trend kršenja i povreda ljudskih prava i demokratskih načela i vrijednosti diljem svijeta, kao što su, među ostalim, proizvoljna uhićenja i pritvaranja, mučenje, pritisak na civilno društvo i političke protivnike, prekomjerna upotreba nasilja od strane javnih tijela, cenzura i prijetnje neovisnim medijima, politički napadi i pritisci na međunarodne institucije, kao i na organizacije koje zastupaju nacionalne manjine i njihove vođe, te sve veća upotreba nezakonitih ratnih metoda kojima se teško krši međunarodno humanitarno pravo i pravo o ljudskim pravima; žali zbog slabljenja zaštite demokratskih institucija i procesa te zbog smanjenja prostora za djelovanje civilnog društva diljem svijeta;
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	4.	osuđuje sve veći trend kršenja i povreda ljudskih prava i demokratskih načela i vrijednosti diljem svijeta, kao što su, među ostalim, proizvoljna uhićenja i pritvaranja, mučenje, pritisak na civilno društvo i političke protivnike, prekomjerna upotreba nasilja od strane javnih tijela, cenzura i prijetnje neovisnim medijima, politički napadi na međunarodne institucije te sve veća upotreba nezakonitih ratnih metoda kojima se teško krši međunarodno humanitarno pravo i pravo o ljudskim pravima; žali zbog slabljenja zaštite demokratskih institucija i procesa te zbog smanjenja prostora za djelovanje civilnog društva diljem svijeta;
	4.	osuđuje sve veći trend kršenja i povreda ljudskih prava i demokratskih načela i vrijednosti diljem svijeta, kao što su, među ostalim, proizvoljna uhićenja i pritvaranja, mučenje, pritisak na civilno društvo i političke protivnike, prekomjerna upotreba nasilja od strane javnih tijela, instrumentalizacija pravosuđa, cenzura i prijetnje neovisnim medijima, politički napadi na međunarodne institucije te sve veća upotreba nezakonitih ratnih metoda kojima se teško krši međunarodno humanitarno pravo i pravo o ljudskim pravima; žali zbog slabljenja zaštite demokratskih institucija i procesa te zbog smanjenja prostora za djelovanje civilnog društva diljem svijeta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>174</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 4.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	4.	osuđuje sve veći trend kršenja i povreda ljudskih prava i demokratskih načela i vrijednosti diljem svijeta, kao što su, među ostalim, proizvoljna uhićenja i pritvaranja, mučenje, pritisak na civilno društvo i političke protivnike, prekomjerna upotreba nasilja od strane javnih tijela, cenzura i prijetnje neovisnim medijima, politički napadi na međunarodne institucije te sve veća upotreba nezakonitih ratnih metoda kojima se teško krši međunarodno humanitarno pravo i pravo o ljudskim pravima; žali zbog slabljenja zaštite demokratskih institucija i procesa te zbog smanjenja prostora za djelovanje civilnog društva diljem svijeta;
	4.	osuđuje sve veći trend kršenja i povreda ljudskih prava i demokratskih načela i vrijednosti diljem svijeta, kao što su, među ostalim, proizvoljna uhićenja i pritvaranja, mučenje, pritisak na civilno društvo i političke protivnike, prekomjerna upotreba nasilja od strane javnih tijela, cenzura i prijetnje neovisnim medijima, napadi na međunarodni poredak utemeljen na pravilima, te sve veća upotreba nezakonitih ratnih metoda kojima se teško krši međunarodno humanitarno pravo i pravo o ljudskim pravima; žali zbog slabljenja zaštite demokratskih institucija i procesa te zbog smanjenja prostora za djelovanje civilnog društva diljem svijeta;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>175</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 4. – točka 1. (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	(1)	osuđuje sve veći trend izbornih prijevara od strane totalitarnih režima, kao što je bio slučaj u izbornim procesima u Venezueli, u kojima su izbori zasjenjeni nasiljem i zastrašivanjem političke oporbe i civilnog društva, uključujući ograničavanje pristupa centrima za glasovanje, zastrašivanje i manipuliranje izbornim rezultatima;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>176</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 4. – točka 2. (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	(2)	sa zabrinutošću primjećuje rastući trend u Iberskoj Americi tijekom proteklih godina, gdje su vlasti određenih zemalja izgradile sustav upravljanja koji karakterizira savez između vlade, kartela droga i/ili mreža organiziranog kriminala; osuđuje činjenicu da ti savezi djeluju kao simbiotski odnos u kojem nedržavne oružane skupine (NSAG-ovi) pružaju visokim članovima tih režima pristup i potpunu kontrolu nad svojim područjima utjecaja i gdje, zauzvrat, režimi toleriraju, a u nekim slučajevima i aktivno štite njihove aktivnosti; najoštrije osuđuje činjenicu da je venezuelski režim Nicolasa Madura primjer takve prakse;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>177</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 4.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Amendment

	
	4.a	najoštrije osuđuje uzimanje talaca i upotrebu ljudskih štitova u sukobima; izražava veliku zabrinutost zbog nedužnih osoba, uključujući djecu, žene i starije osobe, koje su uzete za taoce; ponovno poziva ne samo na trenutačno i bezuvjetno puštanje na slobodu svih civila koji se nalaze u talaštvu, već i na to da im Međunarodni odbor Crvenog križa odmah pruži liječničku pomoć do tog trenutka;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>178</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 4.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	4.a	oštro osuđuje ozbiljna kršenja prava žena u okruženjima sukoba, posebno seksualno i rodno uvjetovano nasilje i uskraćivanje pristupa uslugama povezanima sa spolnim i reproduktivnim zdravljem, nedostatak odgovarajuće potpore žrtvama i nedostatak odgovornosti; poziva EU i njegove države članice da rješavanje tih kršenja postave kao prioritet u svojem odgovoru na humanitarno stanje;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>179</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Sebastiaan Stöteler, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 4.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	4.a	izražava zabrinutost zbog stanja ljudskih prava u Ujedinjenoj Kraljevini nakon uhićenja više od 1000 pojedinaca koji su prosvjedovali protiv migracijskih politika, kako na ulicama tako i na društvenim mrežama, nakon što je islamski migrant iz Ruande ubio tri mlade britanske djevojčice; poziva vlasti Ujedinjene Kraljevine da poštuju prava na slobodu izražavanja, okupljanja i mirnih prosvjeda;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>180</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 4.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	4.a	oštro osuđuje genocid koji je u tijeku i koji su počinile izraelske vlasti u pojasu Gaze i izražava duboku zabrinutost zbog njega; osuđuje zlodjela, ratne zločine i teška kršenja međunarodnog prava i međunarodnog humanitarnog prava koje su počinile izraelske oružane snage u Gazi, na Zapadnoj obali i u Libanonu; najoštrije osuđuje izraelske neselektivne zračne napade i upotrebu kemijskog oružja na civile, prisilno protjerivanje stanovništva, napade na bolnice, škole, osnovnu infrastrukturu i uskraćivanje pristupa humanitarnoj pomoći te ističe da ti napadi predstavljaju ratne zločine i kršenje Ženevske konvencije; osuđuje izraelsku politiku kolektivnog kažnjavanja stanovnika Gaze, koja je u suprotnosti s međunarodnim humanitarnim pravom i mora se zaustaviti; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>181</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 4.b (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	4.b	poziva na hitan i trajan prekid vatre u Gazi, okončanje nasilja, smirivanje napetosti i potpuno poštovanje međunarodnog prava i međunarodnog humanitarnog prava;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>182</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 4.c (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	4.c	oštro osuđuje činjenicu da su, na temelju izjava UN-a, žene i djeca najviše pogođeni u bilo kojem oružanom sukobu; u slučaju genocida nad Palestinom, sprečavanjem ulaska hrane i lijekova te bombardiranjem bolnica i zakloništa dodatno se pogoršavaju kršenja prava žena; osuđuje i odbacuje upotrebu seksualnog nasilja nad ženama i djevojčicama kao ratnog oružja od strane izraelske vojske;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>183</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 4.d (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	4.d	izražava duboku zabrinutost zbog trajanja problema dugotrajnih okupacija i pripajanja teritorija; poziva da se posebna pozornost posveti stanju ljudskih prava na nezakonito okupiranim područjima, među ostalim u slučajevima dugotrajne okupacije, kao što su Palestina i Zapadna Sahara, i višestrukih zamrznutih sukoba, te da se poduzmu učinkovite mjere u cilju sprečavanja teških kršenja ljudskih prava na terenu, uključujući kršenje prava na život, ograničavanje slobode kretanja i diskriminaciju;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>184</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 4.e (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	4.e	oštro osuđuje kolonizatorska naselja Izraela i njihovo kontinuirano širenje, čime se krši međunarodno pravo i raspiruje zamjeranje Palestinaca; napominje da prema navodima nacionalnih i međunarodnih nevladinih organizacija, sustav ugnjetavanja i dominacije koji izraelska vlada nameće palestinskom stanovništvu u svim područjima pod njezinom kontrolom i palestinskim izbjeglicama predstavlja aparthejd i zabranjen je međunarodnim pravom; podsjeća na mišljenje Međunarodnog suda od 19. srpnja u kojem je zaključeno da je Država Izrael „obvezna odmah prekinuti sve nove aktivnosti naseljavanja i evakuirati sve doseljenike s okupiranog palestinskog područja”; poziva države članice EU-a da od Izraela zatraže da u potpunosti okonča okupaciju Palestine, uključujući Istočni Jeruzalem, čime bi se otvorio put miru;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>185</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 4.f (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	4.f	žali zbog flagrantnoga kršenja ljudskih prava u Zapadnoj Sahari, kršenja slobode izražavanja i okupljanja, mučenja i zlostavljanja o kojima su izvijestili politički zatvorenici, nepoštenih suđenja, represije tijekom prosvjeda (uključujući slučajeve mučenja i ubojstava) te zabrane slobodnog ulaska promatrača i međunarodnih medija na okupirana područja; naglašava da je Zapadna Sahara zasebno i odvojeno područje u odnosu na svaku državu, uključujući Maroko; potiče EU i države članice da podrže napore naroda Sahravi u pogledu samoodređenja i dekolonizacije osiguravanjem hitnog, pravednog i trajnog rješenja sukoba u Zapadnoj Sahari, na temelju prava naroda Sahravi na samoodređenje i u skladu s relevantnim rezolucijama UN-a;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>186</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 5.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	5.	s dubokom zabrinutošću primjećuje aktualnu međunarodnu krizu odgovornosti i postojanje izazova za okončanje nekažnjavanja kršenja temeljnih normi međunarodnih ljudskih prava i humanitarnog prava u modernim sukobima diljem svijeta;
	5.	s dubokom zabrinutošću primjećuje aktualnu međunarodnu krizu odgovornosti i postojanje izazova za okončanje nekažnjavanja kršenja temeljnih normi međunarodnih ljudskih prava i humanitarnog prava u modernim sukobima diljem svijeta; osuđuje zloupotrebu Vijeća UN-a za ljudska prava od strane totalitarnih režima koji ga i dalje zloupotrebljavaju u vlastite političke svrhe; izražava žaljenje zbog geopolitičkog stajališta Kine, Rusije, Irana i drugih zemalja jer su zloupotrijebili multilateralne institucije pokušavajući neutralizirati mogućnosti mehanizama za ljudska prava da zemlje proglase odgovornima za kršenje ljudskih prava te narušiti i/ili preoblikovati međunarodne norme kako bi odgovarale njihovim autoritarnim planovima;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>187</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 5.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	5.	s dubokom zabrinutošću primjećuje aktualnu međunarodnu krizu odgovornosti i postojanje izazova za okončanje nekažnjavanja kršenja temeljnih normi međunarodnih ljudskih prava i humanitarnog prava u modernim sukobima diljem svijeta;
	5.	s dubokom zabrinutošću primjećuje aktualnu međunarodnu krizu odgovornosti i postojanje izazova za okončanje nekažnjavanja kršenja temeljnih normi međunarodnih ljudskih prava i humanitarnog prava u modernim sukobima diljem svijeta, kao što je zanemarivanje međunarodnih sudskih odluka, ukazuje na odgovornost međunarodne zajednice, uključujući EU, da poštuje međunarodni pravni sustav i poduzme učinkovite mjere kojima se počinitelje prisiljava na njegovo poštovanje i žali zbog toga što to u posljednje vrijeme nije učinjeno;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>188</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 5.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	5.	s dubokom zabrinutošću primjećuje aktualnu međunarodnu krizu odgovornosti i postojanje izazova za okončanje nekažnjavanja kršenja temeljnih normi međunarodnih ljudskih prava i humanitarnog prava u modernim sukobima diljem svijeta;
	5.	s dubokom zabrinutošću primjećuje aktualnu međunarodnu krizu odgovornosti i postojanje izazova za okončanje nekažnjavanja kršenja temeljnih normi međunarodnih ljudskih prava i humanitarnog prava u modernim sukobima diljem svijeta; u tom pogledu žali zbog slabosti vodstva UN-a, utjecaja autoritarnih i totalitarnih režima u ključnim tijelima UN-a i pokušaja tih režima da preoblikuju međunarodne norme, što potkopava povjerenje u sustav UN-a i njegovo funkcioniranje;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>189</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk</Members>
<AuNomDe>u ime Kluba zastupnika ECR-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 5.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	5.	s dubokom zabrinutošću primjećuje aktualnu međunarodnu krizu odgovornosti i postojanje izazova za okončanje nekažnjavanja kršenja temeljnih normi međunarodnih ljudskih prava i humanitarnog prava u modernim sukobima diljem svijeta;
	5.	s dubokom zabrinutošću primjećuje aktualnu međunarodnu krizu odgovornosti i postojanje izazova za okončanje nekažnjavanja kršenja temeljnih normi međunarodnih ljudskih prava i humanitarnog prava u modernim sukobima diljem svijeta; s dubokom zabrinutošću prima na znanje rusku ratnu agresiju na Ukrajinu, koja se odvija na samom pragu EU-a, kao primjer tih teških kršenja, čime se dodatno naglašava hitnost odlučnog djelovanja kako bi se preuzela odgovornost i okončalo nekažnjavanje;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>190</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 5.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	5.	s dubokom zabrinutošću primjećuje aktualnu međunarodnu krizu odgovornosti i postojanje izazova za okončanje nekažnjavanja kršenja temeljnih normi međunarodnih ljudskih prava i humanitarnog prava u modernim sukobima diljem svijeta;
	5.	s dubokom zabrinutošću primjećuje aktualnu međunarodnu krizu odgovornosti i postojanje izazova za okončanje nekažnjavanja kršenja temeljnih normi međunarodnih ljudskih prava i humanitarnog prava u modernim sukobima diljem svijeta; čvrsto se protivi svakom preusmjeravanju zajedničke vanjske i sigurnosne politike prema većoj militarizaciji koja je usredotočena isključivo na jačanje NATO-a i smatra da europske politike treba usmjeriti jedino prema miru i rješavanju sukoba;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>191</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 5.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	5.	s dubokom zabrinutošću primjećuje aktualnu međunarodnu krizu odgovornosti i postojanje izazova za okončanje nekažnjavanja kršenja temeljnih normi međunarodnih ljudskih prava i humanitarnog prava u modernim sukobima diljem svijeta;
	5.	s dubokom zabrinutošću primjećuje aktualnu međunarodnu krizu odgovornosti i postojanje izazova za okončanje nekažnjavanja kršenja temeljnih normi međunarodnih ljudskih prava i humanitarnog prava u modernim sukobima diljem svijeta; ističe ozbiljne posljedice diskreditiranja i napada na organizacije multilateralnih foruma, kao što je UN, koji mogu potaknuti kulturu nekažnjavanja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>192</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 5.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	5.	s dubokom zabrinutošću primjećuje aktualnu međunarodnu krizu odgovornosti i postojanje izazova za okončanje nekažnjavanja kršenja temeljnih normi međunarodnih ljudskih prava i humanitarnog prava u modernim sukobima diljem svijeta;
	5.	ponovno potvrđuje neutralnost i važnost humanitarne pomoći u svim sukobima i krizama; s dubokom zabrinutošću primjećuje aktualnu međunarodnu krizu odgovornosti i postojanje izazova za okončanje nekažnjavanja kršenja temeljnih normi međunarodnih ljudskih prava i humanitarnog prava u sukobima diljem svijeta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>193</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 5. – točka 1. (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	(1)	osuđuje sve veće unutarnje ugnjetavanje kritičara ili vjerskih manjina od strane Komunističke partije Kine i njezino inozemno uplitanje u Europi putem nezakonitih kineskih „prekomorskih policijskih postaja”; ističe da Vijeće i države članice EU-a imaju pravo zatvoriti sve preostale kineske „prekomorske policijske postaje”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>194</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 5. – točka 2. (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	(2)	ističe da je Rusija iznimno ozbiljna prijetnja stabilnosti demokracija u EU-u zbog širenja netočnih informacija i lažnih vijesti u izbornim kampanjama i financiranja nemira i terorističkih djela za potporu pokretima za neovisnost, kao što je pokušaj državnog udara 2017. u španjolskoj regiji Kataloniji;
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	5.a	iznimno je zabrinut zbog utjecaja trećih zemalja i njihova uplitanja i kupnje utjecaja putem mreže nevladinih organizacija u Europskom parlamentu, što je otkriveno u takozvanom skandalu Katargate; s dubokom zabrinutošću primjećuje aktivno sudjelovanje ljevičarskih članova pododbora DROI u skandalu Katargate;
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	5.a	osuđuje prilagođeni diskurs autoritarnih i neliberalnih režima koji napadaju univerzalnost ljudskih prava i vladavinu prava, koje ti režimi šire na međunarodnim forumima kao što je Vijeće Ujedinjenih naroda za ljudska prava;
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	6.	sa zadovoljstvom primjećuje da postoje i „svijetle točke ljudskih prava” u tom kontekstu velikih izazova za ljudska prava diljem svijeta; ističe potrebu za više strateškom komunikacijom o ljudskim pravima i demokraciji širenjem vijesti o pozitivnim rezultatima, politikama i najboljim praksama; podupire inicijativu „Dobri primjeri u području ljudskih prava”9 kao način promicanja pozitivnih priča o ljudskim pravima;
	6.	sa zadovoljstvom primjećuje da postoje i „svijetle točke ljudskih prava” u tom kontekstu velikih izazova za ljudska prava diljem svijeta; ističe potrebu za više strateškom komunikacijom o ljudskim pravima i demokraciji širenjem vijesti o pozitivnim rezultatima, politikama i najboljim praksama; podupire inicijativu „Dobri primjeri u području ljudskih prava”9 kao način promicanja pozitivnih priča o ljudskim pravima; naglašava ulogu javne i kulturne diplomacije EU-a, kao i međunarodnih kulturnih odnosa, u promicanju ljudskih prava te poziva Odjel ESVD-a za stratešku komunikaciju i predviđanja da ulaže veće napore u tom pogledu, za koje bi trebao osigurati odgovarajuće resurse;
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	6.	sa zadovoljstvom primjećuje da postoje i „svijetle točke ljudskih prava” u tom kontekstu velikih izazova za ljudska prava diljem svijeta; ističe potrebu za više strateškom komunikacijom o ljudskim pravima i demokraciji širenjem vijesti o pozitivnim rezultatima, politikama i najboljim praksama; podupire inicijativu „Dobri primjeri u području ljudskih prava”9 kao način promicanja pozitivnih priča o ljudskim pravima;
	6.	sa zadovoljstvom primjećuje da postoje i „svijetle točke ljudskih prava” u tom kontekstu velikih izazova za ljudska prava diljem svijeta; ističe potrebu za više strateškom komunikacijom o ljudskim pravima i demokraciji širenjem vijesti o pozitivnim rezultatima, politikama i najboljim praksama; podržava inicijativu „Dobri primjeri u području ljudskih prava”9, kao način promicanja pozitivnih priča o ljudskim pravima, uz nastavak kontinuiranog opreza i odgovornosti te pozitivnog narativa kako bi se stvorio stvaran i trajan učinak u području ljudskih prava;
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	6.	sa zadovoljstvom primjećuje da postoje i „svijetle točke ljudskih prava” u tom kontekstu velikih izazova za ljudska prava diljem svijeta; ističe potrebu za više strateškom komunikacijom o ljudskim pravima i demokraciji širenjem vijesti o pozitivnim rezultatima, politikama i najboljim praksama; podupire inicijativu „Dobri primjeri u području ljudskih prava”9 kao način promicanja pozitivnih priča o ljudskim pravima;
	6.	sa zadovoljstvom primjećuje da postoje i „svijetle točke ljudskih prava” u tom kontekstu velikih izazova za ljudska prava diljem svijeta; posebno ističe rad organizacija civilnog društva i boraca za ljudska prava; ističe potrebu za više strateškom komunikacijom o ljudskim pravima i demokraciji širenjem vijesti o pozitivnim rezultatima, politikama i najboljim praksama; podupire inicijativu „Dobri primjeri u području ljudskih prava”9 kao način promicanja pozitivnih priča o ljudskim pravima;
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	6.	sa zadovoljstvom primjećuje da postoje i „svijetle točke ljudskih prava” u tom kontekstu velikih izazova za ljudska prava diljem svijeta; ističe potrebu za više strateškom komunikacijom o ljudskim pravima i demokraciji širenjem vijesti o pozitivnim rezultatima, politikama i najboljim praksama; podupire inicijativu „Dobri primjeri u području ljudskih prava”9 kao način promicanja pozitivnih priča o ljudskim pravima;
	6.	sa zadovoljstvom primjećuje da postoje i „svijetle točke ljudskih prava” u tom kontekstu velikih izazova za ljudska prava diljem svijeta; ističe potrebu za više strateškom komunikacijom o ljudskim pravima i demokraciji širenjem vijesti o pozitivnim rezultatima, politikama i najboljim praksama;
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	6.	sa zadovoljstvom primjećuje da postoje i „svijetle točke ljudskih prava” u tom kontekstu velikih izazova za ljudska prava diljem svijeta; ističe potrebu za više strateškom komunikacijom o ljudskim pravima i demokraciji širenjem vijesti o pozitivnim rezultatima, politikama i najboljim praksama; podupire inicijativu „Dobri primjeri u području ljudskih prava”9 kao način promicanja pozitivnih priča o ljudskim pravima;
	6.	sa zadovoljstvom primjećuje da postoje i „svijetle točke ljudskih prava” u tom kontekstu velikih izazova za ljudska prava diljem svijeta; ističe potrebu za više strateškom komunikacijom o ljudskim pravima i demokraciji širenjem vijesti o pozitivnim rezultatima, politikama i najboljim praksama; podupire inicijativu „Dobri primjeri u području ljudskih prava”[1] kao način promicanja pozitivnih priča o ljudskim pravima te preporuča njezino ažuriranje. [1] 
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	6.a	izražava duboku zabrinutost zbog sve goreg položaja kršćana diljem svijeta, koji se suočavaju sa sve većim rizikom od uznemiravanja, uhićenja i nasilja;
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	6.a	pozdravlja savjetodavno mišljenje Međunarodnog suda naslovljeno „Pravne posljedice koje proizlaze iz politika i praksi Izraela na okupiranom palestinskom području, uključujući Istočni Jeruzalem”, podsjeća da Međunarodni sud potvrđuje da izraelska nezakonita djelovanja generiraju pravnu odgovornost drugih država, Ujedinjenih naroda i međunarodnih organizacija; u tom pogledu potiče Europsku komisiju i države članice da procijene odgovornosti za EU koje proizlaze iz tih zaključaka;
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	6.b	naglašava da je prekid vatre ključan uvjet za smislen dijalog, stabilnost i zaštitu temeljnih ljudskih prava; poziva na hitan prekid vatre u Palestini i Libanonu s hitnim ciljem zaustavljanja daljnjih civilnih žrtava i osiguravanja sigurnog i neometanog pristupa humanitarnoj pomoći, u skladu s međunarodnim humanitarnim pravom;
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	7.	sa zabrinutošću primjećuje povećanje globalne podjele; naglašava odgovornost EU-a da nastavi braniti demokratske vrijednosti i načela te ljudska prava, mir i dostojanstvo diljem svijeta, koje je u trenutačnom nestabilnom stanju globalne politike još važnije braniti; poziva EU da održava otvorene komunikacijske kanale s različitim dionicima i da nastavi razvijati sveobuhvatan paket instrumenata za jačanje ljudskih prava i demokracije na globalnoj razini;
	7.	sa zabrinutošću primjećuje povećanje globalne podjele; naglašava odgovornost EU-a da nastavi braniti demokratske vrijednosti i načela te ljudska prava, mir i dostojanstvo diljem svijeta, koje je u trenutačnom nestabilnom stanju globalne politike još važnije braniti; poziva EU da održava otvorene komunikacijske kanale s različitim dionicima i da nastavi razvijati sveobuhvatan paket instrumenata za jačanje ljudskih prava i demokracije na globalnoj razini; naglašava da je potrebno suprotstaviti se utjecaju autoritarnih i totalitarnih režima i napominje da promicanje slobode i demokracije također mora biti povezano s njegovom gospodarskom i razvojnom politikom kako bi se ojačala otpornost zajednica u trećim zemljama;
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	7.	sa zabrinutošću primjećuje povećanje globalne podjele; naglašava odgovornost EU-a da nastavi braniti demokratske vrijednosti i načela te ljudska prava, mir i dostojanstvo diljem svijeta, koje je u trenutačnom nestabilnom stanju globalne politike još važnije braniti; poziva EU da održava otvorene komunikacijske kanale s različitim dionicima i da nastavi razvijati sveobuhvatan paket instrumenata za jačanje ljudskih prava i demokracije na globalnoj razini;
	7.	sa zabrinutošću primjećuje da su globalne podjele u porastu i da globalna politička situacija postaje sve nestabilnija; poziva EU da održava otvorene komunikacijske kanale s različitim dionicima kako bi mogao brzo i djelotvorno odgovoriti na važne političke događaje;
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	7.	sa zabrinutošću primjećuje povećanje globalne podjele; naglašava odgovornost EU-a da nastavi braniti demokratske vrijednosti i načela te ljudska prava, mir i dostojanstvo diljem svijeta, koje je u trenutačnom nestabilnom stanju globalne politike još važnije braniti; poziva EU da održava otvorene komunikacijske kanale s različitim dionicima i da nastavi razvijati sveobuhvatan paket instrumenata za jačanje ljudskih prava i demokracije na globalnoj razini;
	7.	sa zabrinutošću primjećuje povećanje globalne podjele; naglašava odgovornost EU-a da nastavi braniti demokratske vrijednosti i načela te ljudska prava, mir i dostojanstvo diljem svijeta, koje je u trenutačnom nestabilnom stanju globalne politike još važnije braniti; sa zabrinutošću primjećuje da su vodstvo i vjerodostojnost EU-a kao principijelnog vanjskopolitičkog aktera narušeni primjenom dvostrukih standarda i nedosljednošću u njegovu vanjskom djelovanju; poziva EU da održava otvorene komunikacijske kanale s različitim dionicima i da nastavi razvijati sveobuhvatan paket instrumenata za jačanje ljudskih prava i demokracije na globalnoj razini;
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	7.	sa zabrinutošću primjećuje povećanje globalne podjele; naglašava odgovornost EU-a da nastavi braniti demokratske vrijednosti i načela te ljudska prava, mir i dostojanstvo diljem svijeta, koje je u trenutačnom nestabilnom stanju globalne politike još važnije braniti; poziva EU da održava otvorene komunikacijske kanale s različitim dionicima i da nastavi razvijati sveobuhvatan paket instrumenata za jačanje ljudskih prava i demokracije na globalnoj razini;
	7.	sa zabrinutošću primjećuje povećanje globalne podjele; naglašava odgovornost EU-a da nastavi braniti demokratske vrijednosti i načela te ljudska prava, mir i dostojanstvo diljem svijeta, koje je u trenutačnom nestabilnom stanju globalne politike još važnije braniti; poziva EU da održava otvorene komunikacijske kanale s različitim dionicima i da nastavi razvijati sveobuhvatan paket instrumenata za jačanje ljudskih prava i demokracije na globalnoj razini; ponavlja potrebu da se poveća učinkovitost sigurnosne i obrambene politike EU-a, posebno duž granica EU-a;
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	7.	sa zabrinutošću primjećuje povećanje globalne podjele; naglašava odgovornost EU-a da nastavi braniti demokratske vrijednosti i načela te ljudska prava, mir i dostojanstvo diljem svijeta, koje je u trenutačnom nestabilnom stanju globalne politike još važnije braniti; poziva EU da održava otvorene komunikacijske kanale s različitim dionicima i da nastavi razvijati sveobuhvatan paket instrumenata za jačanje ljudskih prava i demokracije na globalnoj razini;
	7.	sa zabrinutošću primjećuje povećanje globalne podjele; prepoznaje važnost demokratskih vrijednosti i načela te ljudskih prava, mira i dostojanstva diljem svijeta; poziva EU da održava otvorene komunikacijske kanale s različitim dionicima te da podrži unutarnje politike pojedinačnih država članica i ojača bilateralnu suradnju;
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	7.	sa zabrinutošću primjećuje povećanje globalne podjele; naglašava odgovornost EU-a da nastavi braniti demokratske vrijednosti i načela te ljudska prava, mir i dostojanstvo diljem svijeta, koje je u trenutačnom nestabilnom stanju globalne politike još važnije braniti; poziva EU da održava otvorene komunikacijske kanale s različitim dionicima i da nastavi razvijati sveobuhvatan paket instrumenata za jačanje ljudskih prava i demokracije na globalnoj razini;
	7.	sa zabrinutošću primjećuje povećanje globalne podjele; naglašava odgovornost EU-a da nastavi braniti demokratske vrijednosti i načela te ljudska prava, međunarodnu pravdu, mir i dostojanstvo diljem svijeta, koje je u trenutačnom nestabilnom stanju globalne politike još važnije braniti; poziva EU da održava otvorene komunikacijske kanale s različitim dionicima i da nastavi razvijati sveobuhvatan paket instrumenata za jačanje ljudskih prava i demokracije na globalnoj razini;
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	7.	sa zabrinutošću primjećuje povećanje globalne podjele; naglašava odgovornost EU-a da nastavi braniti demokratske vrijednosti i načela te ljudska prava, mir i dostojanstvo diljem svijeta, koje je u trenutačnom nestabilnom stanju globalne politike još važnije braniti; poziva EU da održava otvorene komunikacijske kanale s različitim dionicima i da nastavi razvijati sveobuhvatan paket instrumenata za jačanje ljudskih prava i demokracije na globalnoj razini;
	7.	sa zabrinutošću primjećuje povećanje globalne podjele; naglašava zajedničku odgovornost EU-a da nastavi braniti demokratske vrijednosti i načela te ljudska prava, mir i dostojanstvo diljem svijeta, koje je u trenutačnom nestabilnom stanju globalne politike još važnije braniti; poziva EU da održava otvorene komunikacijske kanale s različitim dionicima i da nastavi razvijati sveobuhvatan paket instrumenata za jačanje ljudskih prava i demokracije na globalnoj razini;
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	8.	primjećuje da su EU i njegove države članice ostvarili znatan napredak u provedbi Akcijskog plana EU-a za ljudska prava i demokraciju, iako nisu ostvarili sve njegove ciljeve, posebno zbog dosad nezabilježenih izazova s kojima se svijet suočava od trenutka kada je taj plan donesen; u tom smislu pozdravlja produljenje trajanja akcijskog plana do 2027. radi maksimiziranja sinergija i komplementarnosti između ljudskih prava i demokracije na lokalnoj, nacionalnoj i globalnoj razini;
	8.	primjećuje da su EU i njegove države članice ostvarili znatan napredak u provedbi Akcijskog plana EU-a za ljudska prava i demokraciju, iako nisu ostvarili sve njegove ciljeve, posebno zbog dosad nezabilježenih izazova s kojima se svijet suočava od trenutka kada je taj plan donesen; u tom smislu prima na znanje produljenje trajanja akcijskog plana do 2027. radi maksimiziranja sinergija i komplementarnosti između ljudskih prava i demokracije na lokalnoj, nacionalnoj i globalnoj razini;
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	8.	primjećuje da su EU i njegove države članice ostvarili znatan napredak u provedbi Akcijskog plana EU-a za ljudska prava i demokraciju, iako nisu ostvarili sve njegove ciljeve, posebno zbog dosad nezabilježenih izazova s kojima se svijet suočava od trenutka kada je taj plan donesen; u tom smislu pozdravlja produljenje trajanja akcijskog plana do 2027. radi maksimiziranja sinergija i komplementarnosti između ljudskih prava i demokracije na lokalnoj, nacionalnoj i globalnoj razini;
	8.	primjećuje da su EU i njegove države članice ostvarili znatan napredak u provedbi Akcijskog plana EU-a za ljudska prava i demokraciju, iako nisu ostvarili sve njegove ciljeve, djelomice zbog dosad nezabilježenih izazova s kojima se svijet suočava od trenutka kada je taj plan donesen; u tom smislu pozdravlja produljenje trajanja akcijskog plana do 2027. radi maksimiziranja sinergija i komplementarnosti između ljudskih prava i demokracije na lokalnoj, nacionalnoj i globalnoj razini;
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	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	9.	u potpunosti podupire rad posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava u doprinosu vidljivosti i usklađenosti djelovanja EU-a u području ljudskih prava u vanjskim odnosima EU-a; podupire središnju ulogu posebnog predstavnika EU-a u promicanju i zaštiti ljudskih prava u EU-u suradnjom sa zemljama koje nisu članice EU-a i partnerima sličnih stavova; naglašava potrebu za bliskom suradnjom između posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava i drugih posebnih predstavnika i posebnih izaslanika kako bi se dodatno poboljšala ta dosljednost te poziva na veću vidljivost uloge posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava; poziva na to da se posebnom predstavniku EU-a pruži potpora u njegovu radu povećanjem sredstava;
	9.	u potpunosti podupire rad posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava u doprinosu vidljivosti i usklađenosti djelovanja EU-a u području ljudskih prava u vanjskim odnosima EU-a; poziva ESVD na procjenu sredstava za jačanje uloge posebnog predstavnika EU-a u promicanju i zaštiti ljudskih prava u EU-u surađujući sa zemljama koje nisu članice EU-a i partnerima sličnih stavova; naglašava potrebu za bliskom suradnjom između posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava i drugih posebnih predstavnika, posebnih izaslanika i veleposlanice EU-a za rodna pitanja i raznolikost kako bi se dodatno poboljšala ta dosljednost te poziva na veću vidljivost uloge posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava; poziva na to da se posebnom predstavniku EU-a pruži potpora u njegovu radu povećanjem sredstava za veću transparentnost i vidljivost, među ostalim javnim izvješćivanjem o posjetima zemljama, programu rada i prioritetima, kao i stvaranjem posebne internetske stranice kako bi se omogućio javni nadzor; traži da bi imenovanju posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava trebalo prethoditi saslušanje u Europskom parlamentu;
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	9.	u potpunosti podupire rad posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava u doprinosu vidljivosti i usklađenosti djelovanja EU-a u području ljudskih prava u vanjskim odnosima EU-a; podupire središnju ulogu posebnog predstavnika EU-a u promicanju i zaštiti ljudskih prava u EU-u suradnjom sa zemljama koje nisu članice EU-a i partnerima sličnih stavova; naglašava potrebu za bliskom suradnjom između posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava i drugih posebnih predstavnika i posebnih izaslanika kako bi se dodatno poboljšala ta dosljednost te poziva na veću vidljivost uloge posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava; poziva na to da se posebnom predstavniku EU-a pruži potpora u njegovu radu povećanjem sredstava;
	9.	u potpunosti podupire rad posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava u doprinosu vidljivosti i usklađenosti djelovanja EU-a u području ljudskih prava u vanjskim odnosima EU-a; podupire središnju ulogu posebnog predstavnika EU-a u promicanju i zaštiti ljudskih prava u EU-u suradnjom sa zemljama koje nisu članice EU-a i partnerima sličnih stavova; naglašava potrebu za bliskom suradnjom između posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava i drugih posebnih predstavnika, posebnog izaslanika za promicanje slobode vjeroispovijesti ili uvjerenja i drugih posebnih izaslanika kako bi se dodatno poboljšala ta dosljednost te poziva na veću vidljivost uloge posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava; poziva na to da se posebnom predstavniku EU-a i posebnom izaslaniku za promicanje slobode vjeroispovijesti ili uvjerenja pruži potpora u njihovu radu povećanjem sredstava;
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	9.	u potpunosti podupire rad posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava u doprinosu vidljivosti i usklađenosti djelovanja EU-a u području ljudskih prava u vanjskim odnosima EU-a; podupire središnju ulogu posebnog predstavnika EU-a u promicanju i zaštiti ljudskih prava u EU-u suradnjom sa zemljama koje nisu članice EU-a i partnerima sličnih stavova; naglašava potrebu za bliskom suradnjom između posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava i drugih posebnih predstavnika i posebnih izaslanika kako bi se dodatno poboljšala ta dosljednost te poziva na veću vidljivost uloge posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava; poziva na to da se posebnom predstavniku EU-a pruži potpora u njegovu radu povećanjem sredstava;
	9.	podupire rad posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava u doprinosu vidljivosti i usklađenosti djelovanja EU-a u području ljudskih prava u vanjskim odnosima EU-a; podupire središnju ulogu posebnog predstavnika EU-a u promicanju i zaštiti ljudskih prava u EU-u suradnjom sa zemljama koje nisu članice EU-a i partnerima sličnih stavova; naglašava potrebu za bliskom suradnjom između posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava i drugih posebnih predstavnika i posebnih izaslanika kako bi se dodatno poboljšala ta dosljednost te poziva na veću vidljivost uloge posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava; poziva na to da se posebnom predstavniku EU-a pruži potpora u njegovu radu povećanjem sredstava; podsjeća i na zaštitu kršćanskih zajednica, za koje se čini da ih se najviše progoni u svijetu;
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	9.	u potpunosti podupire rad posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava u doprinosu vidljivosti i usklađenosti djelovanja EU-a u području ljudskih prava u vanjskim odnosima EU-a; podupire središnju ulogu posebnog predstavnika EU-a u promicanju i zaštiti ljudskih prava u EU-u suradnjom sa zemljama koje nisu članice EU-a i partnerima sličnih stavova; naglašava potrebu za bliskom suradnjom između posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava i drugih posebnih predstavnika i posebnih izaslanika kako bi se dodatno poboljšala ta dosljednost te poziva na veću vidljivost uloge posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava; poziva na to da se posebnom predstavniku EU-a pruži potpora u njegovu radu povećanjem sredstava;
	9.	u potpunosti podupire rad posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava u doprinosu vidljivosti i usklađenosti djelovanja EU-a u području ljudskih prava u vanjskim odnosima EU-a; podupire središnju ulogu posebnog predstavnika EU-a u promicanju i zaštiti ljudskih prava u EU-u suradnjom sa zemljama koje nisu članice EU-a i partnerima sličnih stavova; naglašava potrebu za bliskom suradnjom između posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava i drugih posebnih predstavnika i posebnih izaslanika kako bi se dodatno poboljšala ta dosljednost te poziva na veću vidljivost uloge posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava; poziva na to da se posebnom predstavniku EU-a pruži potpora u njegovu radu povećanjem sredstava; žali zbog nedovoljne uključenosti Parlamenta u izbor posebnog predstavnika EU-a, unatoč stalnim pozivima;
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	Prijedlog rezolucije
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	9.	u potpunosti podupire rad posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava u doprinosu vidljivosti i usklađenosti djelovanja EU-a u području ljudskih prava u vanjskim odnosima EU-a; podupire središnju ulogu posebnog predstavnika EU-a u promicanju i zaštiti ljudskih prava u EU-u suradnjom sa zemljama koje nisu članice EU-a i partnerima sličnih stavova; naglašava potrebu za bliskom suradnjom između posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava i drugih posebnih predstavnika i posebnih izaslanika kako bi se dodatno poboljšala ta dosljednost te poziva na veću vidljivost uloge posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava; poziva na to da se posebnom predstavniku EU-a pruži potpora u njegovu radu povećanjem sredstava;
	9.	u potpunosti podupire rad posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava u doprinosu vidljivosti i usklađenosti djelovanja EU-a u području ljudskih prava u vanjskim odnosima EU-a; podupire središnju ulogu posebnog predstavnika EU-a u promicanju i zaštiti ljudskih prava u EU-u suradnjom sa zemljama koje nisu članice EU-a i partnerima sličnih stavova; naglašava potrebu za bliskom suradnjom između posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava i drugih posebnih predstavnika i posebnih izaslanika kako bi se dodatno poboljšala ta dosljednost te poziva na veću vidljivost uloge posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava; 
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	Prijedlog rezolucije
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	9.	u potpunosti podupire rad posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava u doprinosu vidljivosti i usklađenosti djelovanja EU-a u području ljudskih prava u vanjskim odnosima EU-a; podupire središnju ulogu posebnog predstavnika EU-a u promicanju i zaštiti ljudskih prava u EU-u suradnjom sa zemljama koje nisu članice EU-a i partnerima sličnih stavova; naglašava potrebu za bliskom suradnjom između posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava i drugih posebnih predstavnika i posebnih izaslanika kako bi se dodatno poboljšala ta dosljednost te poziva na veću vidljivost uloge posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava; poziva na to da se posebnom predstavniku EU-a pruži potpora u njegovu radu povećanjem sredstava;
	9.	u potpunosti podupire rad posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava u doprinosu vidljivosti i usklađenosti djelovanja EU-a u području ljudskih prava u vanjskim odnosima EU-a; podupire središnju ulogu posebnog predstavnika EU-a u promicanju i zaštiti ljudskih prava u EU-u suradnjom sa zemljama koje nisu članice EU-a i partnerima sličnih stavova; naglašava potrebu za bliskom suradnjom između posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava i drugih posebnih predstavnika i posebnih izaslanika kako bi se dodatno poboljšala ta dosljednost te poziva na veću vidljivost uloge posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava; poziva na to da se posebnom predstavniku EU-a pruži potpora u njegovu radu povećanjem sredstava; ustraje u potrebi da posebni predstavnik EU-a redovito izvješćuje Parlament;
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	9.	u potpunosti podupire rad posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava u doprinosu vidljivosti i usklađenosti djelovanja EU-a u području ljudskih prava u vanjskim odnosima EU-a; podupire središnju ulogu posebnog predstavnika EU-a u promicanju i zaštiti ljudskih prava u EU-u suradnjom sa zemljama koje nisu članice EU-a i partnerima sličnih stavova; naglašava potrebu za bliskom suradnjom između posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava i drugih posebnih predstavnika i posebnih izaslanika kako bi se dodatno poboljšala ta dosljednost te poziva na veću vidljivost uloge posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava; poziva na to da se posebnom predstavniku EU-a pruži potpora u njegovu radu povećanjem sredstava;
	9.	u potpunosti podupire rad posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava u doprinosu vidljivosti i usklađenosti djelovanja EU-a u području ljudskih prava u vanjskim odnosima EU-a; podupire središnju ulogu posebnog predstavnika EU-a u promicanju i zaštiti ljudskih prava u EU-u suradnjom sa zemljama koje nisu članice EU-a i partnerima sličnih stavova; naglašava potrebu za bliskom suradnjom između posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava i drugih posebnih predstavnika i posebnih izaslanika kako bi se dodatno poboljšala ta dosljednost te poziva na veću vidljivost uloge posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava; poziva na to da se posebnom predstavniku EU-a pruži potpora u njegovu radu povećanjem resursa i boljom koordinacijom s delegacijama EU-a diljem svijeta;
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	9.	u potpunosti podupire rad posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava u doprinosu vidljivosti i usklađenosti djelovanja EU-a u području ljudskih prava u vanjskim odnosima EU-a; podupire središnju ulogu posebnog predstavnika EU-a u promicanju i zaštiti ljudskih prava u EU-u suradnjom sa zemljama koje nisu članice EU-a i partnerima sličnih stavova; naglašava potrebu za bliskom suradnjom između posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava i drugih posebnih predstavnika i posebnih izaslanika kako bi se dodatno poboljšala ta dosljednost te poziva na veću vidljivost uloge posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava; poziva na to da se posebnom predstavniku EU-a pruži potpora u njegovu radu povećanjem sredstava;
	9.	u potpunosti podupire rad posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava u doprinosu vidljivosti i usklađenosti djelovanja EU-a u području ljudskih prava u vanjskim odnosima EU-a; podupire središnju ulogu posebnog predstavnika EU-a u promicanju i zaštiti ljudskih prava u EU-u suradnjom sa zemljama koje nisu članice EU-a i partnerima sličnih stavova; naglašava potrebu za bliskom suradnjom između posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava i drugih posebnih predstavnika i posebnih izaslanika kako bi se dodatno poboljšala ta dosljednost te poziva na veću vidljivost uloge posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava; protivi se povećanju sredstava za nove položaje kao što je posebni predstavnik za ljudska prava kako bi se izbjeglo rasipanje i udvostručavanje;
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	9.	u potpunosti podupire rad posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava u doprinosu vidljivosti i usklađenosti djelovanja EU-a u području ljudskih prava u vanjskim odnosima EU-a; podupire središnju ulogu posebnog predstavnika EU-a u promicanju i zaštiti ljudskih prava u EU-u suradnjom sa zemljama koje nisu članice EU-a i partnerima sličnih stavova; naglašava potrebu za bliskom suradnjom između posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava i drugih posebnih predstavnika i posebnih izaslanika kako bi se dodatno poboljšala ta dosljednost te poziva na veću vidljivost uloge posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava; poziva na to da se posebnom predstavniku EU-a pruži potpora u njegovu radu povećanjem sredstava;
	9.	u potpunosti podupire rad posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava u doprinosu vidljivosti i usklađenosti djelovanja EU-a u području ljudskih prava u vanjskim odnosima EU-a; podupire središnju ulogu posebnog predstavnika EU-a u promicanju i zaštiti ljudskih prava u EU-u suradnjom sa zemljama koje nisu članice EU-a i partnerima sličnih stavova; naglašava potrebu za bliskom suradnjom između posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava i drugih posebnih predstavnika i posebnih izaslanika kako bi se dodatno poboljšala ta dosljednost te poziva na veću vidljivost uloge posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava;
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	9.	u potpunosti podupire rad posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava u doprinosu vidljivosti i usklađenosti djelovanja EU-a u području ljudskih prava u vanjskim odnosima EU-a; podupire središnju ulogu posebnog predstavnika EU-a u promicanju i zaštiti ljudskih prava u EU-u suradnjom sa zemljama koje nisu članice EU-a i partnerima sličnih stavova; naglašava potrebu za bliskom suradnjom između posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava i drugih posebnih predstavnika i posebnih izaslanika kako bi se dodatno poboljšala ta dosljednost te poziva na veću vidljivost uloge posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava; poziva na to da se posebnom predstavniku EU-a pruži potpora u njegovu radu povećanjem sredstava;
	9.	prima na znanje rad posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava u doprinosu vidljivosti i usklađenosti djelovanja EU-a u području ljudskih prava u vanjskim odnosima EU-a; podupire središnju ulogu posebnog predstavnika EU-a u promicanju i zaštiti ljudskih prava u EU-u suradnjom sa zemljama koje nisu članice EU-a i partnerima sličnih stavova; naglašava potrebu za bliskom suradnjom između posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava i drugih posebnih predstavnika i posebnih izaslanika kako bi se dodatno poboljšala ta dosljednost te poziva na veću vidljivost uloge posebnog predstavnika EU-a za ljudska prava; poziva na to da se posebnom predstavniku EU-a pruži potpora u njegovu radu povećanjem sredstava;
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</Amend>
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<Article>Stavak 10.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	10.	podsjeća na temeljnu ulogu Instrumenta za susjedstvo, razvoj i međunarodnu suradnju – Globalna Europa, uključujući njegov tematski program o ljudskim pravima i demokraciji, kao vodećeg instrumenta EU-a u promicanju i zaštiti ljudskih prava i demokracije diljem svijeta; ističe potrebu za suradnjom s civilnim društvom u svim relevantnim vanjskim aktivnostima EU-a; ponovno ističe važnost racionalizacije pristupa koji se temelji na ljudskim pravima u instrumentima EU-a za vanjsko djelovanje; ističe ulogu Parlamenta u postupku programiranja tog instrumenta te poziva Komisiju i Europsku službu za vanjsko djelovanje (ESVD) da pravodobno dijele sve relevantne informacije kako bi se Parlamentu omogućilo da u skladu s time ispuni svoju ulogu, posebno tijekom geopolitičkih dijaloga na visokoj razini s Komisijom;
	10.	podsjeća na temeljnu ulogu Instrumenta za susjedstvo, razvoj i međunarodnu suradnju – Globalna Europa, uključujući njegov tematski program o ljudskim pravima i demokraciji, kao vodećeg instrumenta EU-a u promicanju i zaštiti ljudskih prava i demokracije diljem svijeta; ističe potrebu za suradnjom s civilnim društvom u svim relevantnim vanjskim aktivnostima EU-a, uključujući strategiju Global Gateway, koja se financira iz Instrumenta za susjedstvo, razvoj i međunarodnu suradnju – Globalna Europa; ponavlja važnost obveze Instrumenta za susjedstvo, razvoj i međunarodnu suradnju u pogledu službene razvojne pomoći od 93 % i njegova članka 29. kojim se zabranjuju aktivnosti financiranja koje mogu dovesti do kršenja ljudskih prava u partnerskim zemljama; ponovno poziva na veću transparentnost odredaba povezanih s ljudskim pravima u sporazumima o financiranju u okviru Instrumenta za susjedstvo, razvoj i međunarodnu suradnju te na pojašnjenje mehanizma i kriterija za suspenziju takvih sporazuma u slučaju kršenja ljudskih prava, demokratskih načela i vladavine prava te u ozbiljnim slučajevima korupcije; poziva EU da uspostavi mehanizam za podnošenje pritužbi za pojedince ili skupine čija bi prava zbog djelovanja EU-a u tim zemljama mogla biti prekršena; ističe ulogu Parlamenta u postupku programiranja instrumenta i žali zbog nedostatka informacija koje dijele Komisija i Europska služba za vanjsko djelovanje (ESVD) , pri čemu Parlament zaključuje da to otežava ispunjavanje njegovih proračunskih ovlasti u skladu s Ugovorima i nadzor nad tim instrumentom, posebno tijekom geopolitičkih dijaloga na visokoj razini s Komisijom, postupka preispitivanja na sredini razdoblja i rezolucija Parlamenta; poziva ESVD i Komisiju da osiguraju pružanje odgovora na pisma preporuke nakon svakog geopolitičkog dijaloga i svake rezolucije; potiče Komisiju da razvije i pokrene sveobuhvatnu, centraliziranu internetsku stranicu posvećenu Instrumentu za susjedstvo, razvoj i međunarodnu suradnju – Globalna Europa, uključujući informacije o svim višegodišnjim okvirnim programima, s pojedinostima o njihovim proračunima, povezanim mjerama i dodijeljenim financijskim sredstvima koja podupiru, organizirane po zemljama i po temama;
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	10.	podsjeća na temeljnu ulogu Instrumenta za susjedstvo, razvoj i međunarodnu suradnju – Globalna Europa, uključujući njegov tematski program o ljudskim pravima i demokraciji, kao vodećeg instrumenta EU-a u promicanju i zaštiti ljudskih prava i demokracije diljem svijeta; ističe potrebu za suradnjom s civilnim društvom u svim relevantnim vanjskim aktivnostima EU-a; ponovno ističe važnost racionalizacije pristupa koji se temelji na ljudskim pravima u instrumentima EU-a za vanjsko djelovanje; ističe ulogu Parlamenta u postupku programiranja tog instrumenta te poziva Komisiju i Europsku službu za vanjsko djelovanje (ESVD) da pravodobno dijele sve relevantne informacije kako bi se Parlamentu omogućilo da u skladu s time ispuni svoju ulogu, posebno tijekom geopolitičkih dijaloga na visokoj razini s Komisijom;
	10.	podsjeća na temeljnu ulogu Instrumenta za susjedstvo, razvoj i međunarodnu suradnju – Globalna Europa, uključujući njegov tematski program o ljudskim pravima i demokraciji, kao vodećeg instrumenta EU-a u promicanju i zaštiti ljudskih prava i demokracije diljem svijeta; ističe potrebu za suradnjom s civilnim društvom u svim relevantnim vanjskim aktivnostima EU-a; ponovno ističe važnost racionalizacije pristupa koji se temelji na ljudskim pravima u instrumentima EU-a za vanjsko djelovanje; ističe ulogu Parlamenta u postupku programiranja tog instrumenta te poziva Komisiju i Europsku službu za vanjsko djelovanje (ESVD) da pravodobno dijele sve relevantne informacije kako bi se Parlamentu omogućilo da u skladu s time ispuni svoju ulogu, posebno tijekom geopolitičkih dijaloga na visokoj razini s Komisijom; napominje da se Instrument za susjedstvo, razvoj i međunarodnu suradnju i svi budući instrumenti moraju usredotočiti na temeljne pokretače aktualnih izazova, uključujući potrebu za jačanjem otpornosti lokalnih zajednica i aktivnosti potpore demokraciji podupiranjem gospodarskog razvoja;
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	10.	podsjeća na temeljnu ulogu Instrumenta za susjedstvo, razvoj i međunarodnu suradnju – Globalna Europa, uključujući njegov tematski program o ljudskim pravima i demokraciji, kao vodećeg instrumenta EU-a u promicanju i zaštiti ljudskih prava i demokracije diljem svijeta; ističe potrebu za suradnjom s civilnim društvom u svim relevantnim vanjskim aktivnostima EU-a; ponovno ističe važnost racionalizacije pristupa koji se temelji na ljudskim pravima u instrumentima EU-a za vanjsko djelovanje; ističe ulogu Parlamenta u postupku programiranja tog instrumenta te poziva Komisiju i Europsku službu za vanjsko djelovanje (ESVD) da pravodobno dijele sve relevantne informacije kako bi se Parlamentu omogućilo da u skladu s time ispuni svoju ulogu, posebno tijekom geopolitičkih dijaloga na visokoj razini s Komisijom;
	10.	podsjeća na temeljnu ulogu Instrumenta za susjedstvo, razvoj i međunarodnu suradnju – Globalna Europa, uključujući njegov tematski program o ljudskim pravima i demokraciji, kao vodećeg instrumenta EU-a u promicanju i zaštiti ljudskih prava i demokracije diljem svijeta; ističe potrebu za suradnjom s civilnim društvom, uključujući vjerske aktere koji humanitarnom pomoći spašavaju živote te omogućuju pristup obrazovanju i zdravstvenoj skrbi, u svim relevantnim vanjskim aktivnostima EU-a; ponovno ističe važnost racionalizacije pristupa koji se temelji na ljudskim pravima u instrumentima EU-a za vanjsko djelovanje;
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	10.	podsjeća na temeljnu ulogu Instrumenta za susjedstvo, razvoj i međunarodnu suradnju – Globalna Europa, uključujući njegov tematski program o ljudskim pravima i demokraciji, kao vodećeg instrumenta EU-a u promicanju i zaštiti ljudskih prava i demokracije diljem svijeta; ističe potrebu za suradnjom s civilnim društvom u svim relevantnim vanjskim aktivnostima EU-a; ponovno ističe važnost racionalizacije pristupa koji se temelji na ljudskim pravima u instrumentima EU-a za vanjsko djelovanje; ističe ulogu Parlamenta u postupku programiranja tog instrumenta te poziva Komisiju i Europsku službu za vanjsko djelovanje (ESVD) da pravodobno dijele sve relevantne informacije kako bi se Parlamentu omogućilo da u skladu s time ispuni svoju ulogu, posebno tijekom geopolitičkih dijaloga na visokoj razini s Komisijom;
	10.	podsjeća na temeljnu ulogu Instrumenta za susjedstvo, razvoj i međunarodnu suradnju – Globalna Europa, uključujući njegov tematski program o ljudskim pravima i demokraciji, kao vodećeg instrumenta EU-a u promicanju i zaštiti ljudskih prava i demokracije diljem svijeta; poziva na strože upravljanje sredstvima dodijeljenima civilnom društvu kako bi se osiguralo da se ona ne koriste za političke aktivnosti i kako bi se izbjeglo financiranje organizacija povezanih s kriminalnim ili terorističkim aktivnostima; ponovno ističe važnost racionalizacije pristupa koji se temelji na ljudskim pravima u instrumentima EU-a za vanjsko djelovanje; ističe ulogu Parlamenta u postupku programiranja tog instrumenta te poziva Komisiju i Europsku službu za vanjsko djelovanje (ESVD) da pravodobno dijele sve relevantne informacije kako bi se Parlamentu omogućilo da u skladu s time ispuni svoju ulogu, posebno tijekom geopolitičkih dijaloga na visokoj razini s Komisijom;
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	10.	podsjeća na temeljnu ulogu Instrumenta za susjedstvo, razvoj i međunarodnu suradnju – Globalna Europa, uključujući njegov tematski program o ljudskim pravima i demokraciji, kao vodećeg instrumenta EU-a u promicanju i zaštiti ljudskih prava i demokracije diljem svijeta; ističe potrebu za suradnjom s civilnim društvom u svim relevantnim vanjskim aktivnostima EU-a; ponovno ističe važnost racionalizacije pristupa koji se temelji na ljudskim pravima u instrumentima EU-a za vanjsko djelovanje; ističe ulogu Parlamenta u postupku programiranja tog instrumenta te poziva Komisiju i Europsku službu za vanjsko djelovanje (ESVD) da pravodobno dijele sve relevantne informacije kako bi se Parlamentu omogućilo da u skladu s time ispuni svoju ulogu, posebno tijekom geopolitičkih dijaloga na visokoj razini s Komisijom;
	10.	podsjeća na ulogu Instrumenta za susjedstvo, razvoj i međunarodnu suradnju – Globalna Europa, uključujući njegov tematski program o ljudskim pravima i demokraciji, kao vodećeg instrumenta EU-a u promicanju i zaštiti ljudskih prava i demokracije diljem svijeta; ističe potrebu za suradnjom s civilnim društvom u svim relevantnim vanjskim aktivnostima EU-a; ponovno ističe važnost racionalizacije pristupa koji se temelji na ljudskim pravima u instrumentima EU-a za vanjsko djelovanje; ističe ulogu Parlamenta u postupku programiranja tog instrumenta te poziva Komisiju i Europsku službu za vanjsko djelovanje (ESVD) da pravodobno dijele sve relevantne informacije kako bi se Parlamentu omogućilo da u skladu s time ispuni svoju ulogu, posebno tijekom geopolitičkih dijaloga na visokoj razini s Komisijom;
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	10.a	žali zbog toga što brojne zemlje usprkos svojim međunarodnim obvezama i dužnostima zaštite manjina provode politiku prisilne asimilacije nacionalnih, etničkih i jezičnih manjina zanemarujući njihova temeljna i ljudska prava; poziva EU i njegove države članice da pruže aktivnu potporu zemljama kandidatkinjama i partnerskim zemljama EU-a u poštovanju temeljnih ljudskih prava nacionalnih, etničkih i jezičnih manjina, uključujući njihovu kulturu, jezik, vjeru, tradicije i povijest kako bi se očuvala raznolikost, jezični i kulturni identitet, pri čemu te manjine mogu slobodno uživati svoja individualna prava i prava zajednice, u svim područjima obrazovanja i javnog života; ponavlja da je potrebno ispunjavati obveze i dužnosti na temelju međunarodnih ugovora i sporazuma;
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	10.a	poziva na neovisne, ex ante procjene kako bi se utvrdile moguće posljedice i rizici projekata u pogledu ljudskih prava, u skladu s člankom 25. stavkom 5. Uredbe; poziva na neovisno praćenje ljudskih prava tijekom provedbe projekata u trećim zemljama, posebno kada je riječ o projektima s visokim rizikom od kršenja, posebno u području prava autohtonih naroda i lokalnih zajednica, upravljanja granicama i vraćanja; poziva na obustavu ili prilagodbu projekata kojima se izravno doprinosi kršenju ljudskih prava u trećim zemljama; poziva Komisiju da s Parlamentom proaktivno dijeli sve procjene povezane s ljudskim pravima;
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	10.a	potiče Komisiju da zabrani dodjelu sredstava EU-a pojedincima ili organizacijama povezanima s terorističkim ili islamističkim pokretima ili drugim ekstremističkim pokretima koji su u suprotnosti s temeljnim vrijednostima Europske unije, stoga bi trebalo ojačati mehanizme praćenja i kontrole kako sredstva Unije ni u kojem slučaju ne bi obuhvaćala aktivnosti, projekte ili literaturu kojima se potiče nasilje i/ili mržnja kao što je antisemitizam; smatra da bi se to ograničenje trebalo primjenjivati i na financijska sredstva koja Unija pruža trećim stranama koje izravno ili neizravno pridonose financiranju takvih subjekata ili aktivnosti;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>232</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 10.b (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	10.b	poziva na veću uvjetovanost pomoći; smatra da bi, ako se utvrdi da su sredstva Unije zloupotrijebljena i upotrijebljena u svrhe koje su suprotne temeljnim vrijednostima Unije, pomoć uvijek trebalo obustaviti, smanjiti ili barem podvrgnuti strožim uvjetima i kontrolama;
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	Međunarodni sporazumi EU-a
	Trgovinski i međunarodni sporazumi EU-a
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	11.	ponovno poziva na to da se u sporazume između EU-a i zemalja koje nisu članice EU-a uključe čvrste klauzule o ljudskim pravima, koje će biti popraćene jasnim skupom mjerila i postupaka koje treba slijediti u slučaju kršenja; poziva Komisiju i ESVD da aktivno razmotre kako osigurati djelotvornu provedbu klauzula o ljudskim pravima u sadašnjim međunarodnim sporazumima; ponavlja da bi, s obzirom na stalna kršenja klauzula o ljudskim pravima od strane partnerskih zemalja, EU trebao reagirati brzo i odlučno, među ostalim i suspenzijom predmetnih sporazuma ako se druge mogućnosti pokažu neučinkovitima;
	11.	ističe neuspjelo uvođenje odredbi o ljudskim pravima u sporazume o slobodnoj trgovini s trećim zemljama, s obzirom na to da su ti sporazumi čak doveli do povrede temeljnih gospodarskih i socijalnih prava te posebno do osiromašenja stanovništva na koje se to odnosi i otimanja resursa od strane transnacionalnih poduzeća; ponovno poziva na to da se u sporazume između EU-a i zemalja koje nisu članice EU-a uključe čvrste klauzule o ljudskim pravima, koje će biti popraćene jasnim skupom mjerila i postupaka koje treba slijediti u slučaju kršenja, uključujući suspenziju; poziva Komisiju i ESVD da aktivno osiguraju djelotvornu provedbu klauzula o ljudskim pravima u sadašnjim međunarodnim sporazumima; potiče EU da se suzdrži od sudjelovanja u međunarodnim sporazumima s autoritarnim režimima i onima koji ne poštuju ljudska prava; ponavlja da bi, s obzirom na stalna kršenja klauzula o ljudskim pravima od strane partnerskih zemalja, EU trebao reagirati brzo i odlučno, među ostalim i suspenzijom predmetnih sporazuma ako se druge mogućnosti pokažu neučinkovitima;
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	11.	ponovno poziva na to da se u sporazume između EU-a i zemalja koje nisu članice EU-a uključe čvrste klauzule o ljudskim pravima, koje će biti popraćene jasnim skupom mjerila i postupaka koje treba slijediti u slučaju kršenja; poziva Komisiju i ESVD da aktivno razmotre kako osigurati djelotvornu provedbu klauzula o ljudskim pravima u sadašnjim međunarodnim sporazumima; ponavlja da bi, s obzirom na stalna kršenja klauzula o ljudskim pravima od strane partnerskih zemalja, EU trebao reagirati brzo i odlučno, među ostalim i suspenzijom predmetnih sporazuma ako se druge mogućnosti pokažu neučinkovitima;
	11.	ponovno poziva na to da se u sporazume između EU-a i zemalja koje nisu članice EU-a uključe čvrste klauzule o ljudskim pravima, koje će biti popraćene jasnim skupom mjerila i postupaka koje treba slijediti u slučaju kršenja; poziva Komisiju i ESVD da aktivno razmotre kako osigurati djelotvornu provedbu klauzula o ljudskim pravima u sadašnjim međunarodnim sporazumima; ponavlja da bi, s obzirom na stalna kršenja klauzula o ljudskim pravima od strane partnerskih zemalja, EU trebao reagirati brzo i odlučno, među ostalim i suspenzijom predmetnih sporazuma ako se druge mogućnosti pokažu neučinkovitima; poziva Komisiju i ESVD da razviju jasan mehanizam uvjetovanosti povezan s trgovinskim sporazumima kojim se omogućuje provedba ciljanih i kontroliranih sankcija u slučaju kršenja ljudskih prava, istodobno razvijajući sustav pozitivnih poticaja kao što je dodatna razvojna pomoć za one zemlje koje pokažu izniman napredak u pogledu ljudskih prava;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>236</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 11.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	11.	ponovno poziva na to da se u sporazume između EU-a i zemalja koje nisu članice EU-a uključe čvrste klauzule o ljudskim pravima, koje će biti popraćene jasnim skupom mjerila i postupaka koje treba slijediti u slučaju kršenja; poziva Komisiju i ESVD da aktivno razmotre kako osigurati djelotvornu provedbu klauzula o ljudskim pravima u sadašnjim međunarodnim sporazumima; ponavlja da bi, s obzirom na stalna kršenja klauzula o ljudskim pravima od strane partnerskih zemalja, EU trebao reagirati brzo i odlučno, među ostalim i suspenzijom predmetnih sporazuma ako se druge mogućnosti pokažu neučinkovitima;
	11.	ponovno poziva na to da se u sporazume između EU-a i zemalja koje nisu članice EU-a uključe čvrste klauzule o ljudskim pravima, koje će biti popraćene jasnim skupom mjerila i postupaka koje treba slijediti u slučaju kršenja; poziva Komisiju i ESVD da aktivno razmotre kako osigurati djelotvornu provedbu klauzula o ljudskim pravima u sadašnjim međunarodnim sporazumima; ponavlja da bi, s obzirom na stalna kršenja klauzula o ljudskim pravima od strane partnerskih zemalja, EU trebao reagirati brzo i odlučno, među ostalim i suspenzijom predmetnih sporazuma ako se druge mogućnosti pokažu neučinkovitima; poziva na provedbu preporuke Europskog ombudsmana o izradi portala za rješavanje pritužbi, u okviru trgovinskih i financijskih instrumenata EU-a, ili na prilagodbu Komisijine jedinstvene ulazne točke kako bi se omogućilo podnošenje pritužbi na nepoštovanje klauzula o ljudskim pravima;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>237</NumAm>
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<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 11.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	11.	ponovno poziva na to da se u sporazume između EU-a i zemalja koje nisu članice EU-a uključe čvrste klauzule o ljudskim pravima, koje će biti popraćene jasnim skupom mjerila i postupaka koje treba slijediti u slučaju kršenja; poziva Komisiju i ESVD da aktivno razmotre kako osigurati djelotvornu provedbu klauzula o ljudskim pravima u sadašnjim međunarodnim sporazumima; ponavlja da bi, s obzirom na stalna kršenja klauzula o ljudskim pravima od strane partnerskih zemalja, EU trebao reagirati brzo i odlučno, među ostalim i suspenzijom predmetnih sporazuma ako se druge mogućnosti pokažu neučinkovitima;
	11.	ponovno poziva na to da se u sporazume između EU-a i zemalja koje nisu članice EU-a uključe čvrste klauzule o ljudskim pravima, koje će biti popraćene jasnim skupom mjerila i postupaka koje treba slijediti u slučaju kršenja; poziva Komisiju i ESVD da aktivno razmotre kako osigurati djelotvornu provedbu klauzula o ljudskim pravima u sadašnjim međunarodnim sporazumima; naglašava da bi EU trebao u potpunosti izbjegavati financiranje i pružanje bilo kakve pomoći zemljama kojima upravljaju režimi koji sustavno krše temeljna ljudska prava i imaju duboko korumpirane sustave vladanja; ponavlja da bi, s obzirom na stalna kršenja klauzula o ljudskim pravima od strane partnerskih zemalja, EU trebao reagirati brzo i odlučno, među ostalim i suspenzijom predmetnih sporazuma i financijske pomoći tim zemljama ako se druge mogućnosti pokažu neučinkovitima;
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</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>238</NumAm>
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<Article>Stavak 11.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	11.	ponovno poziva na to da se u sporazume između EU-a i zemalja koje nisu članice EU-a uključe čvrste klauzule o ljudskim pravima, koje će biti popraćene jasnim skupom mjerila i postupaka koje treba slijediti u slučaju kršenja; poziva Komisiju i ESVD da aktivno razmotre kako osigurati djelotvornu provedbu klauzula o ljudskim pravima u sadašnjim međunarodnim sporazumima; ponavlja da bi, s obzirom na stalna kršenja klauzula o ljudskim pravima od strane partnerskih zemalja, EU trebao reagirati brzo i odlučno, među ostalim i suspenzijom predmetnih sporazuma ako se druge mogućnosti pokažu neučinkovitima;
	11.	ponovno poziva na to da se u sporazume između EU-a i zemalja koje nisu članice EU-a uključe čvrste klauzule o ljudskim pravima, koje će biti popraćene jasnim skupom mjerila i postupaka koje treba slijediti u slučaju kršenja; poziva Komisiju i ESVD da osiguraju aktivni nadzor i djelotvornu provedbu klauzula o ljudskim pravima u sadašnjim međunarodnim sporazumima; ponavlja da, s obzirom na stalna kršenja klauzula o ljudskim pravima od strane partnerskih zemalja, EU mora reagirati brzo i odlučno, među ostalim i suspenzijom predmetnih sporazuma ako se druge mogućnosti pokažu neučinkovitima; poziva Komisiju da osigura stvaranje pristupačnog, transparentnog mehanizma za podnošenje pritužbi prilagođenog građanima, pomoću kojeg i akteri izvan EU-a mogu podnositi pritužbe kada stranke sporazuma ne poštuju klauzule o ljudskim pravima;
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	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	11.	ponovno poziva na to da se u sporazume između EU-a i zemalja koje nisu članice EU-a uključe čvrste klauzule o ljudskim pravima, koje će biti popraćene jasnim skupom mjerila i postupaka koje treba slijediti u slučaju kršenja; poziva Komisiju i ESVD da aktivno razmotre kako osigurati djelotvornu provedbu klauzula o ljudskim pravima u sadašnjim međunarodnim sporazumima; ponavlja da bi, s obzirom na stalna kršenja klauzula o ljudskim pravima od strane partnerskih zemalja, EU trebao reagirati brzo i odlučno, među ostalim i suspenzijom predmetnih sporazuma ako se druge mogućnosti pokažu neučinkovitima;
	11.	ponovno poziva na to da se u sporazume između EU-a i zemalja koje nisu članice EU-a uključe čvrste klauzule o ljudskim pravima, koje će biti popraćene jasnim skupom mjerila za procjenu usklađenosti i postupaka koje treba slijediti u slučaju kršenja; naglašava da je potrebno ojačati i ujednačiti postupke praćenja i učiniti njihove nalaze dostupnijima; također naglašava potrebu za poticanjem savjetovanja, primjerice kroz suradnju s organizacijama civilnog društva; poziva Komisiju i ESVD da aktivno razmotre kako osigurati djelotvornu provedbu klauzula o ljudskim pravima u sadašnjim međunarodnim sporazumima; ponavlja da bi, s obzirom na stalna kršenja klauzula o ljudskim pravima od strane partnerskih zemalja, EU trebao reagirati brzo i odlučno, među ostalim i suspenzijom predmetnih sporazuma ako se druge mogućnosti pokažu neučinkovitima;
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<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen</Members>
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	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	11.	ponovno poziva na to da se u sporazume između EU-a i zemalja koje nisu članice EU-a uključe čvrste klauzule o ljudskim pravima, koje će biti popraćene jasnim skupom mjerila i postupaka koje treba slijediti u slučaju kršenja; poziva Komisiju i ESVD da aktivno razmotre kako osigurati djelotvornu provedbu klauzula o ljudskim pravima u sadašnjim međunarodnim sporazumima; ponavlja da bi, s obzirom na stalna kršenja klauzula o ljudskim pravima od strane partnerskih zemalja, EU trebao reagirati brzo i odlučno, među ostalim i suspenzijom predmetnih sporazuma ako se druge mogućnosti pokažu neučinkovitima;
	11.	ponovno poziva na to da se u sporazume između EU-a i zemalja koje nisu članice EU-a uključe procjene ljudskih prava i čvrste klauzule o ljudskim pravima, koje će biti popraćene jasnim skupom mjerila i postupaka koje treba slijediti u slučaju kršenja; poziva Komisiju i ESVD da aktivno razmotre kako osigurati djelotvornu provedbu klauzula o ljudskim pravima u sadašnjim međunarodnim sporazumima te da poboljšaju komunikaciju s Parlamentom u pogledu razmatranja i odluka u vezi s tom provedbom; ponavlja da bi, s obzirom na stalna kršenja klauzula o ljudskim pravima od strane partnerskih zemalja, EU trebao reagirati brzo i odlučno, među ostalim i suspenzijom predmetnih sporazuma ako se druge mogućnosti pokažu neučinkovitima;


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Article>Stavak 11.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	11.	ponovno poziva na to da se u sporazume između EU-a i zemalja koje nisu članice EU-a uključe čvrste klauzule o ljudskim pravima, koje će biti popraćene jasnim skupom mjerila i postupaka koje treba slijediti u slučaju kršenja; poziva Komisiju i ESVD da aktivno razmotre kako osigurati djelotvornu provedbu klauzula o ljudskim pravima u sadašnjim međunarodnim sporazumima; ponavlja da bi, s obzirom na stalna kršenja klauzula o ljudskim pravima od strane partnerskih zemalja, EU trebao reagirati brzo i odlučno, među ostalim i suspenzijom predmetnih sporazuma ako se druge mogućnosti pokažu neučinkovitima;
	11.	ponovno poziva na to da se u sporazume između EU-a i zemalja koje nisu članice EU-a uključe čvrste klauzule o ljudskim pravima, koje će biti popraćene jasnim skupom mjerila i postupaka koje treba slijediti u slučaju kršenja; poziva Komisiju i ESVD da aktivno razmotre kako osigurati djelotvornu provedbu klauzula o ljudskim pravima u sadašnjim međunarodnim sporazumima; ponavlja da bi, s obzirom na stalna kršenja klauzula o ljudskim pravima od strane partnerskih zemalja, posebno onih povezanih s programom OSP+, EU trebao reagirati brzo i odlučno, među ostalim i suspenzijom predmetnih sporazuma ako se druge mogućnosti pokažu neučinkovitima;
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<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk</Members>
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<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 11.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	11.a	naglašava da se pravim organizacijama civilnog društva ne smije onemogućavati sudjelovanje u dijalozima o ljudskim pravima te da svaki dijalog mora uključivati sve istinske organizacije civilnog društva bez ikakvih ograničenja;
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	Prijedlog rezolucije
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	11.a	poziva institucije EU-a da redovito surađuju s poslovnom zajednicom kako bi se ojačala veza između međunarodne trgovine, ljudskih prava i gospodarske sigurnosti;
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</Amend>
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<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 11.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	11.a	napominje da je Izrael optužen za genocid; naglašava da se Sporazum o pridruživanju između EU-a i Izraela, u skladu s njegovim člankom 2., temelji na ispunjavanju kriterija ljudskih prava, koje ističe kao vodeće načelo; stoga poziva na hitan raskid Sporazuma o pridruživanju između EU-a i Izraela;


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Article>Stavak 11.b (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	11.b	potiče EU i njegove države članice da u potpunosti poštuju presudu Suda Europske unije i da obustave sporazume o pridruživanju između EU-a i Maroka;


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 11.b (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	11.b	osuđuje zlostavljanje, manipulaciju cijenama i ono što se naziva „najvećom korupcijskom istragom u povijesti” povezanu s braćom Batista koji de facto kontroliraju JBS, najvećeg svjetskog proizvođača mesa; napominje da JBS ima dobro dokumentiranu povijest uništavanja okoliša, krčenja šuma i neodrživih poljoprivrednih praksi u amazonskoj prašumi i drugim osjetljivim ekosustavima; uviđa koje su posljedice dopuštanja da se inicijalna javna ponuda dionica JBS-a proširi izvan granica Wall Streeta i da to ima znatan utjecaj na države članice unutar Europske unije; poziva Komisiju da surađuje s Komisijom Sjedinjenih Američkih Država za vrijednosne papire i burze (SEC) kako bi se odbio zahtjev JBS-a za uvrštenje na Njujoršku burzu (NYSE);


Or. <Original>{EN}en</Original>
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	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	11.c	izražava razočaranje sadržajem revizije zajedničkog pothvata Volkswagen AG-a u pokrajini Xinjiang u Narodnoj Republici Kini, koja je procurila; napominje da je u izvješću utvrđeno da je tvornica promicala „etničko jedinstvo” – politiku u okviru koje su asimilacijske politike Komunističke partije Kine bile nametnute Ujgurima i drugim manjinama; naglašava da je potpuno neprihvatljivo da veliko europsko poduzeće kao što je Volkswagen AG nastavi upravljati tvornicom u kojoj se promiču asimilacijske politike; poziva Volkswagen AG i sva europska poduzeća da se povuku iz Xinjianga priznajući na taj način da je u toj regiji nemoguće provoditi smislenu dužnu pažnju u pogledu ljudskih prava, što stručnjaci već duže vrijeme tvrde; smatra da takva uključenost ne samo da šteti gospodarskoj sigurnosti Europske unije, nego čini europska poduzeća moralnim suučesnicima u ugnjetavanju i patnji koje provodi totalitarni režim u Xinjiangu i diljem kontinentalne Kine;


Or. <Original>{EN}en</Original>
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	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	12.	naglašava važnu ulogu dijaloga o ljudskim pravima u okviru paketa instrumenata EU-a o ljudskim pravima i kao ključnog sredstva za provedbu akcijskog plana EU-a za ljudska prava i demokraciju; ističe da bi se ti dijalozi trebali baviti ukupnim stanjem ljudskih prava i demokracije s relevantnim zemljama; napominje da bi se dijalozi o ljudskim pravima trebali smatrati ključnim elementom trajnog angažmana EU-a, a ne samostalnim instrumentom; podsjeća da se ti dijalozi trebaju upotrebljavati zajedno i u sinergiji s drugim instrumentima; ponavlja da je potrebno razmatrati pojedinačne slučajeve, posebno one koje je Parlament istaknuo u svojim rezolucijama, i osigurati odgovarajuće daljnje postupanje; poziva na povećanje vidljivosti tih dijaloga i njihovih ishoda, među ostalim objavljivanjem zajedničke izjave za medije;
	12.	napominje da su dijalozi o ljudskim pravima s trećim zemljama dosad uglavnom bili neučinkoviti u pogledu promicanja ljudskih prava i demokracije; poziva na sveobuhvatnu procjenu rezultata pojedinačnih dijaloga o ljudskim pravima s trećim zemljama;
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	12.	naglašava važnu ulogu dijaloga o ljudskim pravima u okviru paketa instrumenata EU-a o ljudskim pravima i kao ključnog sredstva za provedbu akcijskog plana EU-a za ljudska prava i demokraciju; ističe da bi se ti dijalozi trebali baviti ukupnim stanjem ljudskih prava i demokracije s relevantnim zemljama; napominje da bi se dijalozi o ljudskim pravima trebali smatrati ključnim elementom trajnog angažmana EU-a, a ne samostalnim instrumentom; podsjeća da se ti dijalozi trebaju upotrebljavati zajedno i u sinergiji s drugim instrumentima; ponavlja da je potrebno razmatrati pojedinačne slučajeve, posebno one koje je Parlament istaknuo u svojim rezolucijama, i osigurati odgovarajuće daljnje postupanje; poziva na povećanje vidljivosti tih dijaloga i njihovih ishoda, među ostalim objavljivanjem zajedničke izjave za medije;
	12.	naglašava važnu ulogu dijaloga o ljudskim pravima u okviru paketa instrumenata EU-a o ljudskim pravima i kao ključnog sredstva za provedbu akcijskog plana EU-a za ljudska prava i demokraciju; ističe da bi se ti dijalozi trebali baviti ukupnim stanjem ljudskih prava i demokracije s relevantnim zemljama;
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	12.	naglašava važnu ulogu dijaloga o ljudskim pravima u okviru paketa instrumenata EU-a o ljudskim pravima i kao ključnog sredstva za provedbu akcijskog plana EU-a za ljudska prava i demokraciju; ističe da bi se ti dijalozi trebali baviti ukupnim stanjem ljudskih prava i demokracije s relevantnim zemljama; napominje da bi se dijalozi o ljudskim pravima trebali smatrati ključnim elementom trajnog angažmana EU-a, a ne samostalnim instrumentom; podsjeća da se ti dijalozi trebaju upotrebljavati zajedno i u sinergiji s drugim instrumentima; ponavlja da je potrebno razmatrati pojedinačne slučajeve, posebno one koje je Parlament istaknuo u svojim rezolucijama, i osigurati odgovarajuće daljnje postupanje; poziva na povećanje vidljivosti tih dijaloga i njihovih ishoda, među ostalim objavljivanjem zajedničke izjave za medije;
	12.	naglašava važnu ulogu dijaloga o ljudskim pravima u okviru paketa instrumenata EU-a o ljudskim pravima i kao ključnog sredstva za provedbu akcijskog plana EU-a za ljudska prava i demokraciju; ističe da bi se ti dijalozi trebali baviti ukupnim stanjem ljudskih prava i demokracije s relevantnim zemljama te poziva EU da s trećim zemljama sustavno raspravlja o pitanjima rodne ravnopravnosti, uključujući spolno i reproduktivno zdravlje i prava; napominje da bi se dijalozi o ljudskim pravima trebali smatrati ključnim elementom trajnog angažmana EU-a, a ne samostalnim instrumentom te da bi konstantni neuspjeh trećih zemalja da istinski sudjeluju u dijalozima i provedbi ključnih rezultata trebao dovesti do primjene drugih odgovarajućih instrumenata vanjske politike; podsjeća da se ti dijalozi trebaju upotrebljavati zajedno i u sinergiji s drugim instrumentima; ponavlja da je potrebno razmatrati pojedinačne slučajeve, posebno one koje je Parlament istaknuo u svojim rezolucijama, i osigurati odgovarajuće daljnje postupanje; poziva ESVD i delegacije EU-a na povećanje vidljivosti tih dijaloga i njihovih ishoda, uz istodobno osiguravanje njihove usmjerenosti na rezultate i utemeljenosti na jasnom skupu mjerila kojima se omogućuje učinkovito praćenje, uključujući učinkovitim ex ante i ex post savjetovanjem s civilnim društvom, među ostalim objavljivanjem zajedničke izjave za medije; poziva na intenzivnije sudjelovanje civilnog društva u dijalozima;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>251</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 12.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	12.	naglašava važnu ulogu dijaloga o ljudskim pravima u okviru paketa instrumenata EU-a o ljudskim pravima i kao ključnog sredstva za provedbu akcijskog plana EU-a za ljudska prava i demokraciju; ističe da bi se ti dijalozi trebali baviti ukupnim stanjem ljudskih prava i demokracije s relevantnim zemljama; napominje da bi se dijalozi o ljudskim pravima trebali smatrati ključnim elementom trajnog angažmana EU-a, a ne samostalnim instrumentom; podsjeća da se ti dijalozi trebaju upotrebljavati zajedno i u sinergiji s drugim instrumentima; ponavlja da je potrebno razmatrati pojedinačne slučajeve, posebno one koje je Parlament istaknuo u svojim rezolucijama, i osigurati odgovarajuće daljnje postupanje; poziva na povećanje vidljivosti tih dijaloga i njihovih ishoda, među ostalim objavljivanjem zajedničke izjave za medije;
	12.	naglašava važnu ulogu dijaloga o ljudskim pravima u okviru paketa instrumenata EU-a o ljudskim pravima i kao ključnog sredstva za provedbu akcijskog plana EU-a za ljudska prava i demokraciju; ističe da bi se ti dijalozi trebali baviti ukupnim stanjem ljudskih prava i demokracije s relevantnim zemljama te poziva EU da sustavno raspravlja s trećim zemljama o pitanjima rodne ravnopravnosti, uključujući spolno i reproduktivno zdravlje i prava; napominje da bi se dijalozi o ljudskim pravima trebali smatrati ključnim elementom trajnog angažmana EU-a, a ne samostalnim instrumentom; podsjeća da se ti dijalozi trebaju upotrebljavati zajedno i u sinergiji s drugim instrumentima; ponavlja da je potrebno razmatrati pojedinačne slučajeve, posebno one koje je Parlament istaknuo u svojim rezolucijama, i osigurati odgovarajuće daljnje postupanje; poziva ESVD i delegacije EU-a na povećanje vidljivosti tih dijaloga i njihovih ishoda, uz istodobno osiguravanje njihove usmjerenosti na rezultate i utemeljenosti na jasnom skupu mjerila kojima se omogućuje učinkovito praćenje, među ostalim učinkovitim ex ante i ex post savjetovanjem s civilnim društvom te objavljivanjem zajedničke izjave za medije, kao i na poduzimanje odgovarajućih i relevantnih daljnjih mjera;
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</Amend>
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 12.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	12.	naglašava važnu ulogu dijaloga o ljudskim pravima u okviru paketa instrumenata EU-a o ljudskim pravima i kao ključnog sredstva za provedbu akcijskog plana EU-a za ljudska prava i demokraciju; ističe da bi se ti dijalozi trebali baviti ukupnim stanjem ljudskih prava i demokracije s relevantnim zemljama; napominje da bi se dijalozi o ljudskim pravima trebali smatrati ključnim elementom trajnog angažmana EU-a, a ne samostalnim instrumentom; podsjeća da se ti dijalozi trebaju upotrebljavati zajedno i u sinergiji s drugim instrumentima; ponavlja da je potrebno razmatrati pojedinačne slučajeve, posebno one koje je Parlament istaknuo u svojim rezolucijama, i osigurati odgovarajuće daljnje postupanje; poziva na povećanje vidljivosti tih dijaloga i njihovih ishoda, među ostalim objavljivanjem zajedničke izjave za medije;
	12.	naglašava važnu ulogu dijaloga o ljudskim pravima u okviru paketa instrumenata EU-a o ljudskim pravima i kao ključnog sredstva za provedbu akcijskog plana EU-a za ljudska prava i demokraciju; ističe da bi se ti dijalozi trebali baviti ukupnim stanjem ljudskih prava i demokracije s relevantnim zemljama; ponavlja da je potrebno razmatrati pojedinačne slučajeve, posebno one koje je Parlament istaknuo u svojim rezolucijama, i osigurati odgovarajuće daljnje postupanje; poziva na povećanje vidljivosti tih dijaloga i njihovih ishoda, među ostalim objavljivanjem zajedničke izjave za medije;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>253</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 12.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	12.	naglašava važnu ulogu dijaloga o ljudskim pravima u okviru paketa instrumenata EU-a o ljudskim pravima i kao ključnog sredstva za provedbu akcijskog plana EU-a za ljudska prava i demokraciju; ističe da bi se ti dijalozi trebali baviti ukupnim stanjem ljudskih prava i demokracije s relevantnim zemljama; napominje da bi se dijalozi o ljudskim pravima trebali smatrati ključnim elementom trajnog angažmana EU-a, a ne samostalnim instrumentom; podsjeća da se ti dijalozi trebaju upotrebljavati zajedno i u sinergiji s drugim instrumentima; ponavlja da je potrebno razmatrati pojedinačne slučajeve, posebno one koje je Parlament istaknuo u svojim rezolucijama, i osigurati odgovarajuće daljnje postupanje; poziva na povećanje vidljivosti tih dijaloga i njihovih ishoda, među ostalim objavljivanjem zajedničke izjave za medije;
	12.	naglašava važnu ulogu dijaloga o ljudskim pravima u okviru paketa instrumenata EU-a o ljudskim pravima i kao ključnog sredstva za provedbu akcijskog plana EU-a za ljudska prava i demokraciju; ističe da bi se ti dijalozi trebali baviti ukupnim stanjem ljudskih prava i demokracije s relevantnim zemljama; napominje da bi se dijalozi o ljudskim pravima trebali smatrati ključnim elementom trajnog angažmana EU-a, a ne samostalnim instrumentom; podsjeća da se ti dijalozi trebaju upotrebljavati zajedno i u sinergiji s drugim instrumentima; ponavlja da je potrebno razmatrati pojedinačne slučajeve, posebno one koje je Parlament istaknuo u svojim rezolucijama, i osigurati odgovarajuće daljnje postupanje; poziva ESVD i delegacije EU-a na povećanje vidljivosti tih dijaloga i njihovih ishoda, uz istodobno osiguravanje njihove usmjerenosti na rezultate i utemeljenosti na jasnom skupu mjerila, što bi rezultiralo objavom zajedničke izjave za medije, kao i na poduzimanje odgovarajućih i relevantnih daljnjih mjera;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>254</NumAm>
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</RepeatBlock-By>
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	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	12.	naglašava važnu ulogu dijaloga o ljudskim pravima u okviru paketa instrumenata EU-a o ljudskim pravima i kao ključnog sredstva za provedbu akcijskog plana EU-a za ljudska prava i demokraciju; ističe da bi se ti dijalozi trebali baviti ukupnim stanjem ljudskih prava i demokracije s relevantnim zemljama; napominje da bi se dijalozi o ljudskim pravima trebali smatrati ključnim elementom trajnog angažmana EU-a, a ne samostalnim instrumentom; podsjeća da se ti dijalozi trebaju upotrebljavati zajedno i u sinergiji s drugim instrumentima; ponavlja da je potrebno razmatrati pojedinačne slučajeve, posebno one koje je Parlament istaknuo u svojim rezolucijama, i osigurati odgovarajuće daljnje postupanje; poziva na povećanje vidljivosti tih dijaloga i njihovih ishoda, među ostalim objavljivanjem zajedničke izjave za medije;
	12.	naglašava važnu ulogu dijaloga o ljudskim pravima u okviru paketa instrumenata EU-a o ljudskim pravima i kao ključnog sredstva za provedbu akcijskog plana EU-a za ljudska prava i demokraciju; ističe da se ti dijalozi moraju baviti ukupnim stanjem ljudskih prava i demokracije te pojedinačnim slučajevima s relevantnim zemljama; napominje da bi se dijalozi o ljudskim pravima trebali smatrati ključnim elementom trajnog angažmana EU-a, a ne samostalnim instrumentom; podsjeća da se ti dijalozi trebaju upotrebljavati zajedno i u sinergiji s drugim instrumentima, uključujući trgovinsku i razvojnu politiku, te primjenjivati pristupe „više za više” i „manje za manje”; ponavlja da je potrebno razmatrati pojedinačne slučajeve, posebno one koje je Parlament istaknuo u svojim rezolucijama, i osigurati odgovarajuće daljnje postupanje; poziva na povećanje vidljivosti tih dijaloga i njihovih ishoda, među ostalim objavljivanjem zajedničke izjave za medije;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>255</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 12.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	12.	naglašava važnu ulogu dijaloga o ljudskim pravima u okviru paketa instrumenata EU-a o ljudskim pravima i kao ključnog sredstva za provedbu akcijskog plana EU-a za ljudska prava i demokraciju; ističe da bi se ti dijalozi trebali baviti ukupnim stanjem ljudskih prava i demokracije s relevantnim zemljama; napominje da bi se dijalozi o ljudskim pravima trebali smatrati ključnim elementom trajnog angažmana EU-a, a ne samostalnim instrumentom; podsjeća da se ti dijalozi trebaju upotrebljavati zajedno i u sinergiji s drugim instrumentima; ponavlja da je potrebno razmatrati pojedinačne slučajeve, posebno one koje je Parlament istaknuo u svojim rezolucijama, i osigurati odgovarajuće daljnje postupanje; poziva na povećanje vidljivosti tih dijaloga i njihovih ishoda, među ostalim objavljivanjem zajedničke izjave za medije;
	12.	naglašava važnu ulogu dijaloga o ljudskim pravima u okviru paketa instrumenata EU-a o ljudskim pravima i kao ključnog sredstva za provedbu akcijskog plana EU-a za ljudska prava i demokraciju; ističe da bi se ti dijalozi trebali baviti ukupnim stanjem ljudskih prava i demokracije s relevantnim zemljama te osigurati smisleno sudjelovanje civilnog društva; napominje da bi se dijalozi o ljudskim pravima trebali smatrati ključnim elementom trajnog angažmana EU-a, a ne samostalnim instrumentom; podsjeća da se ti dijalozi trebaju upotrebljavati zajedno i u sinergiji s drugim instrumentima; ponavlja da je potrebno razmatrati pojedinačne slučajeve, posebno dobitnike Nagrade Saharov i one koje je Parlament istaknuo u svojim rezolucijama, te osigurati odgovarajuće daljnje postupanje; poziva na povećanje vidljivosti tih dijaloga i njihovih ishoda, među ostalim objavljivanjem zajedničke izjave za medije;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>256</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 12.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	12.	naglašava važnu ulogu dijaloga o ljudskim pravima u okviru paketa instrumenata EU-a o ljudskim pravima i kao ključnog sredstva za provedbu akcijskog plana EU-a za ljudska prava i demokraciju; ističe da bi se ti dijalozi trebali baviti ukupnim stanjem ljudskih prava i demokracije s relevantnim zemljama; napominje da bi se dijalozi o ljudskim pravima trebali smatrati ključnim elementom trajnog angažmana EU-a, a ne samostalnim instrumentom; podsjeća da se ti dijalozi trebaju upotrebljavati zajedno i u sinergiji s drugim instrumentima; ponavlja da je potrebno razmatrati pojedinačne slučajeve, posebno one koje je Parlament istaknuo u svojim rezolucijama, i osigurati odgovarajuće daljnje postupanje; poziva na povećanje vidljivosti tih dijaloga i njihovih ishoda, među ostalim objavljivanjem zajedničke izjave za medije;
	12.	naglašava važnu ulogu dijaloga o ljudskim pravima u okviru paketa instrumenata EU-a o ljudskim pravima i kao ključnog sredstva za provedbu akcijskog plana EU-a za ljudska prava i demokraciju; ističe da bi se ti dijalozi trebali baviti ukupnim stanjem ljudskih prava i demokracije s relevantnim zemljama; podsjeća da se ti dijalozi trebaju upotrebljavati zajedno i u sinergiji s drugim instrumentima; ponavlja da je potrebno razmatrati pojedinačne slučajeve, posebno one koje je Parlament istaknuo u svojim rezolucijama, i osigurati odgovarajuće daljnje postupanje; poziva na povećanje vidljivosti tih dijaloga i njihovih ishoda, među ostalim objavljivanjem zajedničke izjave za medije; napominje, međutim, da su se dijalozi o ljudskim pravima s totalitarnim režimima već dugi niz godina pokazali neučinkovitima te poziva EU da prekine sve političke i gospodarske veze s tim režimima;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>257</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 12.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	12.	naglašava važnu ulogu dijaloga o ljudskim pravima u okviru paketa instrumenata EU-a o ljudskim pravima i kao ključnog sredstva za provedbu akcijskog plana EU-a za ljudska prava i demokraciju; ističe da bi se ti dijalozi trebali baviti ukupnim stanjem ljudskih prava i demokracije s relevantnim zemljama; napominje da bi se dijalozi o ljudskim pravima trebali smatrati ključnim elementom trajnog angažmana EU-a, a ne samostalnim instrumentom; podsjeća da se ti dijalozi trebaju upotrebljavati zajedno i u sinergiji s drugim instrumentima; ponavlja da je potrebno razmatrati pojedinačne slučajeve, posebno one koje je Parlament istaknuo u svojim rezolucijama, i osigurati odgovarajuće daljnje postupanje; poziva na povećanje vidljivosti tih dijaloga i njihovih ishoda, među ostalim objavljivanjem zajedničke izjave za medije;
	12.	naglašava važnu ulogu dijaloga o ljudskim pravima u okviru paketa instrumenata EU-a o ljudskim pravima i kao ključnog sredstva za provedbu akcijskog plana EU-a za ljudska prava i demokraciju; ističe da bi se ti dijalozi trebali baviti ukupnim stanjem ljudskih prava i demokracije s relevantnim zemljama; napominje da bi se dijalozi o ljudskim pravima trebali smatrati ključnim elementom trajnog angažmana EU-a, a ne samostalnim instrumentom; podsjeća da se ti dijalozi trebaju upotrebljavati zajedno i u sinergiji s drugim instrumentima; ponavlja da je potrebno razmatrati pojedinačne slučajeve i slučajeve koji se odnose na građane EU-a, posebno one koje je Parlament istaknuo u svojim rezolucijama, i osigurati odgovarajuće daljnje postupanje; poziva na povećanje vidljivosti tih dijaloga i njihovih ishoda, među ostalim objavljivanjem zajedničke izjave za medije;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
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<Amend>Amandman		<NumAm>258</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
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	Izmjena

	
	(1)	podsjeća na Sporazum o političkom dijalogu i suradnji s Republikom Kubom te odlučno iznova poziva na njegovu suspenziju na temelju članka 85. stavka 3. točke (b) tog Sporazuma;


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
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	Prijedlog rezolucije
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	12.a	osuđuje sve veću represiju, kršenja temeljnih ljudskih prava i zločine protiv čovječnosti koje je počinila Narodna Republika Kina; poziva EU da surađuje sa svojim partnerima istomišljenicima kako bi se taj totalitarni režim pozvao na odgovornost za zločine počinjene diljem kontinentalne Kine i u Hong Kongu kao i za nadnacionalnu represiju i pokušaje potkopavanja slobode i demokracije u drugim dijelovima svijeta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>260</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
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<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Podnaslov 8.</Article>
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	Globalni režim sankcija EU-a u području ljudskih prava (europski Zakon Magnicki)
	Briše se.
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<Amend>Amandman		<NumAm>261</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
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	Izmjena

	Globalni režim sankcija EU-a u području ljudskih prava (europski Zakon Magnicki)
	Globalni režim sankcija EU-a u području ljudskih prava (zakon Magnicki Europske unije)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>262</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
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	Globalni režim sankcija EU-a u području ljudskih prava (europski Zakon Magnicki)
	Globalni režim sankcija EU-a u području ljudskih prava


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
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<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 13.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	13.	pozdravlja sve veću primjenu globalnog režima sankcija EU-a u području ljudskih prava kao ključnog političkog alata u obrani ljudskih prava i demokracije EU-a diljem svijeta; međutim, prima na znanje izazove koje zahtjev za jednoglasnošću predstavlja u donošenju sankcija i ponavlja svoj poziv na uvođenje glasovanja kvalificiranom većinom za odluke o globalnom režimu sankcija u području ljudskih prava; u potpunosti podupire mogućnost nametanja ciljanih antikorupcijskih sankcija u okviru EU-a u tom pogledu, što je dugogodišnji prioritet Parlamenta, bilo njezinim uključivanjem u globalni režim sankcija u području ljudskih prava bilo u drugi režim; ističe potrebu za potpunom provedbom sankcija i poziva na rješavanje zaobilaženja;
	Briše se.
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	13.	pozdravlja sve veću primjenu globalnog režima sankcija EU-a u području ljudskih prava kao ključnog političkog alata u obrani ljudskih prava i demokracije EU-a diljem svijeta; međutim, prima na znanje izazove koje zahtjev za jednoglasnošću predstavlja u donošenju sankcija i ponavlja svoj poziv na uvođenje glasovanja kvalificiranom većinom za odluke o globalnom režimu sankcija u području ljudskih prava; u potpunosti podupire mogućnost nametanja ciljanih antikorupcijskih sankcija u okviru EU-a u tom pogledu, što je dugogodišnji prioritet Parlamenta, bilo njezinim uključivanjem u globalni režim sankcija u području ljudskih prava bilo u drugi režim; ističe potrebu za potpunom provedbom sankcija i poziva na rješavanje zaobilaženja;
	Briše se.
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	13.	pozdravlja sve veću primjenu globalnog režima sankcija EU-a u području ljudskih prava kao ključnog političkog alata u obrani ljudskih prava i demokracije EU-a diljem svijeta; međutim, prima na znanje izazove koje zahtjev za jednoglasnošću predstavlja u donošenju sankcija i ponavlja svoj poziv na uvođenje glasovanja kvalificiranom većinom za odluke o globalnom režimu sankcija u području ljudskih prava; u potpunosti podupire mogućnost nametanja ciljanih antikorupcijskih sankcija u okviru EU-a u tom pogledu, što je dugogodišnji prioritet Parlamenta, bilo njezinim uključivanjem u globalni režim sankcija u području ljudskih prava bilo u drugi režim; ističe potrebu za potpunom provedbom sankcija i poziva na rješavanje zaobilaženja;
	13.	izražava žaljenje zbog toga što se globalni režim sankcija EU-a u području ljudskih prava tek treba početi upotrebljavati kao ključan politički alat u obrani ljudskih prava i demokracije EU-a diljem svijeta; međutim, prima na znanje izazove koje zahtjev za jednoglasnošću predstavlja u donošenju sankcija i ponavlja svoj poziv Europskom Vijeću na uvođenje glasovanja kvalificiranom većinom za odluke o globalnom režimu sankcija u području ljudskih prava aktiviranjem članka 31. stavka 3. UEU-a; poziva na povećanu i stratešku primjenu globalnog režima sankcija u području ljudska prava i ad hoc režima sankcija u tom kontekstu, uključujući visoke dužnosnike koji su odgovorni za teška kršenja ljudskih prava i međunarodnog humanitarnog prava, svugdje u svijetu bez selekcije; u potpunosti podupire uvođenje novog ciljanog režima antikorupcijskih sankcija u okviru EU-a u tom pogledu, što je dugogodišnji prioritet Parlamenta; poziva Vijeće da brzo uspostavi taj režim; ističe potrebu za potpunom provedbom sankcija i poziva na rješavanje zaobilaženja;
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	13.	pozdravlja sve veću primjenu globalnog režima sankcija EU-a u području ljudskih prava kao ključnog političkog alata u obrani ljudskih prava i demokracije EU-a diljem svijeta; međutim, prima na znanje izazove koje zahtjev za jednoglasnošću predstavlja u donošenju sankcija i ponavlja svoj poziv na uvođenje glasovanja kvalificiranom većinom za odluke o globalnom režimu sankcija u području ljudskih prava; u potpunosti podupire mogućnost nametanja ciljanih antikorupcijskih sankcija u okviru EU-a u tom pogledu, što je dugogodišnji prioritet Parlamenta, bilo njezinim uključivanjem u globalni režim sankcija u području ljudskih prava bilo u drugi režim; ističe potrebu za potpunom provedbom sankcija i poziva na rješavanje zaobilaženja;
	13.	pozdravlja sve veću primjenu globalnog režima sankcija EU-a u području ljudskih prava kao ključnog političkog alata u obrani ljudskih prava i demokracije EU-a diljem svijeta; međutim, izražava žaljenje zbog toga što je njegova upotreba i dalje ograničena, osobito u aktualnom geopolitičkom okruženju; međutim, prima na znanje izazove koje zahtjev za jednoglasnošću predstavlja u donošenju sankcija i ponavlja svoj poziv na uvođenje glasovanja kvalificiranom većinom za odluke o globalnom režimu sankcija u području ljudskih prava; poziva na snažniju primjenu globalnog režima sankcija u području ljudskih prava i drugih ad hoc režima sankcija usmjerenih protiv odgovornih za teška kršenja ljudskih prava i međunarodnog humanitarnog prava, uključujući visoke dužnosnike; u potpunosti podupire mogućnost nametanja ciljanih antikorupcijskih sankcija u okviru EU-a u tom pogledu, što je dugogodišnji prioritet Parlamenta, bilo njezinim uključivanjem u globalni režim sankcija u području ljudskih prava bilo u drugi režim; ističe potrebu za potpunom provedbom sankcija i poziva na rješavanje problema zaobilaženja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>267</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 13.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	13.	pozdravlja sve veću primjenu globalnog režima sankcija EU-a u području ljudskih prava kao ključnog političkog alata u obrani ljudskih prava i demokracije EU-a diljem svijeta; međutim, prima na znanje izazove koje zahtjev za jednoglasnošću predstavlja u donošenju sankcija i ponavlja svoj poziv na uvođenje glasovanja kvalificiranom većinom za odluke o globalnom režimu sankcija u području ljudskih prava; u potpunosti podupire mogućnost nametanja ciljanih antikorupcijskih sankcija u okviru EU-a u tom pogledu, što je dugogodišnji prioritet Parlamenta, bilo njezinim uključivanjem u globalni režim sankcija u području ljudskih prava bilo u drugi režim; ističe potrebu za potpunom provedbom sankcija i poziva na rješavanje zaobilaženja;
	13.	pozdravlja sve veću primjenu globalnog režima sankcija EU-a u području ljudskih prava kao ključnog političkog alata u obrani ljudskih prava i demokracije EU-a diljem svijeta; međutim, prima na znanje izazove koje zahtjev za jednoglasnošću predstavlja u donošenju sankcija i ponavlja svoj poziv na uvođenje glasovanja kvalificiranom većinom za odluke o globalnom režimu sankcija u području ljudskih prava; u tom pogledu podsjeća na službeni zahtjev koji je Europski parlament 2023. podnio Vijeću o pitanju treba li otvoriti konvenciju EU-a o reformi kako bi se, među ostalim, moglo donijeti više odluka kvalificiranom većinom; ponavlja svoj poziv na donošenje ciljanih antikorupcijskih sankcija u okviru EU-a u tom pogledu, što je dugogodišnji prioritet Parlamenta, bilo njezinim uključivanjem u globalni režim sankcija u području ljudskih prava bilo u drugi režim; ističe potrebu za potpunom provedbom sankcija i poziva na rješavanje problema zaobilaženja;
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	13.	pozdravlja sve veću primjenu globalnog režima sankcija EU-a u području ljudskih prava kao ključnog političkog alata u obrani ljudskih prava i demokracije EU-a diljem svijeta; međutim, prima na znanje izazove koje zahtjev za jednoglasnošću predstavlja u donošenju sankcija i ponavlja svoj poziv na uvođenje glasovanja kvalificiranom većinom za odluke o globalnom režimu sankcija u području ljudskih prava; u potpunosti podupire mogućnost nametanja ciljanih antikorupcijskih sankcija u okviru EU-a u tom pogledu, što je dugogodišnji prioritet Parlamenta, bilo njezinim uključivanjem u globalni režim sankcija u području ljudskih prava bilo u drugi režim; ističe potrebu za potpunom provedbom sankcija i poziva na rješavanje problema zaobilaženja;
	13.	pozdravlja sve veću primjenu globalnog režima sankcija EU-a u području ljudskih prava kao ključnog političkog alata u obrani ljudskih prava i demokracije EU-a diljem svijeta; u potpunosti podupire mogućnost nametanja ciljanih antikorupcijskih sankcija u okviru EU-a u tom pogledu, što je dugogodišnji prioritet Parlamenta, bilo njezinim uključivanjem u globalni režim sankcija u području ljudskih prava bilo u drugi režim; ističe potrebu za potpunom provedbom sankcija i poziva na rješavanje problema zaobilaženja;
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	13.	pozdravlja sve veću primjenu globalnog režima sankcija EU-a u području ljudskih prava kao ključnog političkog alata u obrani ljudskih prava i demokracije EU-a diljem svijeta; međutim, prima na znanje izazove koje zahtjev za jednoglasnošću predstavlja u donošenju sankcija i ponavlja svoj poziv na uvođenje glasovanja kvalificiranom većinom za odluke o globalnom režimu sankcija u području ljudskih prava; u potpunosti podupire mogućnost nametanja ciljanih antikorupcijskih sankcija u okviru EU-a u tom pogledu, što je dugogodišnji prioritet Parlamenta, bilo njezinim uključivanjem u globalni režim sankcija u području ljudskih prava bilo u drugi režim; ističe potrebu za potpunom provedbom sankcija i poziva na rješavanje problema zaobilaženja;
	13.	pozdravlja sve veću primjenu globalnog režima sankcija EU-a u području ljudskih prava kao ključnog političkog alata u obrani ljudskih prava i demokracije EU-a diljem svijeta; u potpunosti podupire mogućnost nametanja ciljanih antikorupcijskih sankcija u okviru EU-a u tom pogledu, što je dugogodišnji prioritet Parlamenta, bilo njezinim uključivanjem u globalni režim sankcija u području ljudskih prava bilo u drugi režim; ističe potrebu za potpunom provedbom sankcija i poziva na rješavanje problema zaobilaženja;
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	13.	pozdravlja sve veću primjenu globalnog režima sankcija EU-a u području ljudskih prava kao ključnog političkog alata u obrani ljudskih prava i demokracije EU-a diljem svijeta; međutim, prima na znanje izazove koje zahtjev za jednoglasnošću predstavlja u donošenju sankcija i ponavlja svoj poziv na uvođenje glasovanja kvalificiranom većinom za odluke o globalnom režimu sankcija u području ljudskih prava; u potpunosti podupire mogućnost nametanja ciljanih antikorupcijskih sankcija u okviru EU-a u tom pogledu, što je dugogodišnji prioritet Parlamenta, bilo njezinim uključivanjem u globalni režim sankcija u području ljudskih prava bilo u drugi režim; ističe potrebu za potpunom provedbom sankcija i poziva na rješavanje problema zaobilaženja;
	13.	pozdravlja sve veću primjenu globalnog režima sankcija EU-a u području ljudskih prava kao ključnog političkog alata u obrani ljudskih prava i demokracije EU-a diljem svijeta; u potpunosti podupire mogućnost nametanja ciljanih antikorupcijskih sankcija u okviru EU-a u tom pogledu, što je dugogodišnji prioritet Parlamenta, bilo njezinim uključivanjem u globalni režim sankcija u području ljudskih prava bilo u drugi režim; ističe potrebu za potpunom provedbom sankcija i poziva na rješavanje problema zaobilaženja;
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	13.	pozdravlja sve veću primjenu globalnog režima sankcija EU-a u području ljudskih prava kao ključnog političkog alata u obrani ljudskih prava i demokracije EU-a diljem svijeta; međutim, prima na znanje izazove koje zahtjev za jednoglasnošću predstavlja u donošenju sankcija i ponavlja svoj poziv na uvođenje glasovanja kvalificiranom većinom za odluke o globalnom režimu sankcija u području ljudskih prava; u potpunosti podupire mogućnost nametanja ciljanih antikorupcijskih sankcija u okviru EU-a u tom pogledu, što je dugogodišnji prioritet Parlamenta, bilo njezinim uključivanjem u globalni režim sankcija u području ljudskih prava bilo u drugi režim; ističe potrebu za potpunom provedbom sankcija i poziva na rješavanje problema zaobilaženja;
	13.	pozdravlja sve veću primjenu globalnog režima sankcija EU-a u području ljudskih prava kao ključnog političkog alata u obrani ljudskih prava i demokracije EU-a diljem svijeta; ponovno ističe činjenicu da bi u Vijeću i dalje trebalo jednoglasno odlučivati o pitanjima javne politike i ljudskih prava; naglašava da će stalno člansko mjesto Unije u multilateralnim forumima dodatno umanjiti nacionalnu suverenost i mogućnost država članica da djeluju u svom nacionalnom interesu; u potpunosti podupire mogućnost nametanja ciljanih antikorupcijskih sankcija u okviru EU-a u tom pogledu, što je dugogodišnji prioritet Parlamenta, bilo njezinim uključivanjem u globalni režim sankcija u području ljudskih prava bilo u drugi režim; ističe potrebu za potpunom provedbom sankcija i poziva na rješavanje problema zaobilaženja;
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	13.	pozdravlja sve veću primjenu globalnog režima sankcija EU-a u području ljudskih prava kao ključnog političkog alata u obrani ljudskih prava i demokracije EU-a diljem svijeta; međutim, prima na znanje izazove koje zahtjev za jednoglasnošću predstavlja u donošenju sankcija i ponavlja svoj poziv na uvođenje glasovanja kvalificiranom većinom za odluke o globalnom režimu sankcija u području ljudskih prava; u potpunosti podupire mogućnost nametanja ciljanih antikorupcijskih sankcija u okviru EU-a u tom pogledu, što je dugogodišnji prioritet Parlamenta, bilo njezinim uključivanjem u globalni režim sankcija u području ljudskih prava bilo u drugi režim; ističe potrebu za potpunom provedbom sankcija i poziva na rješavanje zaobilaženja;
	13.	pozdravlja sve veću primjenu globalnog režima sankcija EU-a u području ljudskih prava kao ključnog političkog alata u obrani ljudskih prava i demokracije EU-a diljem svijeta; međutim, prima na znanje izazove koje zahtjev za jednoglasnost predstavlja u donošenju sankcija, istodobno naglašavajući vrijednost jednoglasnosti kao dokaza moći, solidarnosti i kohezije EU-a te volju država članica da donesu odluke o globalnom režimu sankcija u području ljudskih prava i provedu ga u najvećoj mogućoj mjeri; u potpunosti podupire mogućnost nametanja ciljanih antikorupcijskih sankcija u okviru EU-a u tom pogledu, što je dugogodišnji prioritet Parlamenta, bilo njezinim uključivanjem u globalni režim sankcija u području ljudskih prava bilo u drugi režim; ističe potrebu za potpunom provedbom sankcija i poziva na rješavanje zaobilaženja;
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	13.	pozdravlja sve veću primjenu globalnog režima sankcija EU-a u području ljudskih prava kao ključnog političkog alata u obrani ljudskih prava i demokracije EU-a diljem svijeta; međutim, prima na znanje izazove koje zahtjev za jednoglasnošću predstavlja u donošenju sankcija i ponavlja svoj poziv na uvođenje glasovanja kvalificiranom većinom za odluke o globalnom režimu sankcija u području ljudskih prava; u potpunosti podupire mogućnost nametanja ciljanih antikorupcijskih sankcija u okviru EU-a u tom pogledu, što je dugogodišnji prioritet Parlamenta, bilo njezinim uključivanjem u globalni režim sankcija u području ljudskih prava bilo u drugi režim; ističe potrebu za potpunom provedbom sankcija i poziva na rješavanje problema zaobilaženja;
	13.	primjećuje sve veću primjenu globalnog režima sankcija EU-a u području ljudskih prava, no ipak zahtijeva da se taj mehanizam ne upotrebljava za geostrateške interese, već da se primjenjuje i na zemlje istomišljenice kao što je Izrael, koji je optužen za genocid u Gazi; međutim, prima na znanje izazove koje zahtjev za jednoglasnošću predstavlja u donošenju sankcija i ponavlja svoj poziv na uvođenje glasovanja kvalificiranom većinom za odluke o globalnom režimu sankcija u području ljudskih prava; ističe potrebu za potpunom provedbom sankcija i poziva na rješavanje problema zaobilaženja; poziva na ukidanje sankcija koje izravno utječu na stanovništvo, a posebno onih čija je svrha potaknuti političke promjene u zemljama ili odgovoriti na povrede ljudskih prava kako stanovništvo ne bi još više patilo;
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	13.	pozdravlja sve veću primjenu globalnog režima sankcija EU-a u području ljudskih prava kao ključnog političkog alata u obrani ljudskih prava i demokracije EU-a diljem svijeta; međutim, prima na znanje izazove koje zahtjev za jednoglasnošću predstavlja u donošenju sankcija i ponavlja svoj poziv na uvođenje glasovanja kvalificiranom većinom za odluke o globalnom režimu sankcija u području ljudskih prava; u potpunosti podupire mogućnost nametanja ciljanih antikorupcijskih sankcija u okviru EU-a u tom pogledu, što je dugogodišnji prioritet Parlamenta, bilo njezinim uključivanjem u globalni režim sankcija u području ljudskih prava bilo u drugi režim; ističe potrebu za potpunom provedbom sankcija i poziva na rješavanje problema zaobilaženja;
	13.	pozdravlja sve veću primjenu globalnog režima sankcija EU-a u području ljudskih prava (zakon Magnicki Europske unije) kao ključnog političkog alata u obrani ljudskih prava i demokracije EU-a diljem svijeta; međutim, prima na znanje izazove koje zahtjev za jednoglasnošću predstavlja u donošenju sankcija i ponavlja svoj poziv na uvođenje glasovanja kvalificiranom većinom za odluke o globalnom režimu sankcija u području ljudskih prava (zakon Magnicki Europske unije); u potpunosti podupire mogućnost nametanja ciljanih antikorupcijskih sankcija u okviru EU-a u tom pogledu, što je dugogodišnji prioritet Parlamenta, bilo njezinim uključivanjem u globalni režim sankcija u području ljudskih prava (zakon Magnicki Europske unije) bilo u drugi režim; ističe potrebu za potpunom provedbom sankcija i poziva na rješavanje problema zaobilaženja;
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	13.	pozdravlja sve veću primjenu globalnog režima sankcija EU-a u području ljudskih prava kao ključnog političkog alata u obrani ljudskih prava i demokracije EU-a diljem svijeta; međutim, prima na znanje izazove koje zahtjev za jednoglasnošću predstavlja u donošenju sankcija i ponavlja svoj poziv na uvođenje glasovanja kvalificiranom većinom za odluke o globalnom režimu sankcija u području ljudskih prava; u potpunosti podupire mogućnost nametanja ciljanih antikorupcijskih sankcija u okviru EU-a u tom pogledu, što je dugogodišnji prioritet Parlamenta, bilo njezinim uključivanjem u globalni režim sankcija u području ljudskih prava bilo u drugi režim; ističe potrebu za potpunom provedbom sankcija i poziva na rješavanje problema zaobilaženja;
	13.	pozdravlja sve veću primjenu globalnog režima sankcija EU-a u području ljudskih prava kao ključnog političkog alata u obrani ljudskih prava i demokracije EU-a diljem svijeta; prima na znanje izazove koje zahtjev za jednoglasnošću predstavlja u donošenju sankcija, ali odlučno odbacuje svaki pokušaj smanjenja suverenih ovlasti država članica uvođenjem glasovanja kvalificiranom većinom u slučaju temeljnih vanjskopolitičkih odluka; u potpunosti podupire mogućnost nametanja ciljanih antikorupcijskih sankcija u okviru EU-a u tom pogledu, što je dugogodišnji prioritet Parlamenta, bilo njezinim uključivanjem u globalni režim sankcija u području ljudskih prava bilo u drugi režim; ističe potrebu za potpunom provedbom sankcija i poziva na rješavanje problema zaobilaženja;
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	13.	pozdravlja sve veću primjenu globalnog režima sankcija EU-a u području ljudskih prava kao ključnog političkog alata u obrani ljudskih prava i demokracije EU-a diljem svijeta; međutim, prima na znanje izazove koje zahtjev za jednoglasnošću predstavlja u donošenju sankcija i ponavlja svoj poziv na uvođenje glasovanja kvalificiranom većinom za odluke o globalnom režimu sankcija u području ljudskih prava; u potpunosti podupire mogućnost nametanja ciljanih antikorupcijskih sankcija u okviru EU-a u tom pogledu, što je dugogodišnji prioritet Parlamenta, bilo njezinim uključivanjem u globalni režim sankcija u području ljudskih prava bilo u drugi režim; ističe potrebu za potpunom provedbom sankcija i poziva na rješavanje problema zaobilaženja;
	13.	izražava duboku zabrinutost zbog sve veće primjene globalnog režima sankcija EU-a u području ljudskih prava kao ključnog političkog alata u obrani ljudskih prava i demokracije EU-a diljem svijeta; podsjeća ne to da sankcije produbljuju problem sve snažnijih globalnih napetosti i dinamike bloka te istodobno ugrožavaju gospodarsku, političku i socijalnu stabilnost postojećih država članica; naglašava da se u Vijeću mora zadržati režim jednoglasnosti za sve odluke povezane s vanjskom, sigurnosnom i obrambenom politikom kao i u svim drugim područjima u kojima aktualno primjenjuje, posebno u pogledu donošenja sankcija; naglašava da je uvođenje glasovanja kvalificiranom većinom za odluke o globalnom režimu sankcija u području ljudskih prava izravna prijetnja suverenitetu država članica;
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	13.a	izražava žaljenje zbog uloge Narodne Republike Kine i Hong Konga u zaobilaženju sankcija EU-a usmjerenih protiv agresivnog ruskog rata; poziva na daljnje sankcioniranje kineskih poduzeća koja zaobilaze sankcije i pomažu Putinovu ratnom stroju; napominje da je ukidanje autonomije i sloboda Hong Konga od strane Narodne Republike Kine dovelo do toga da se on sve više koristi za zaobilaženje sankcija;
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	14.	ponovno izražava zabrinutost zbog sve češćih napada autoritarnih i neliberalnih režima na demokratska načela i vrijednosti; naglašava da obrana i potpora demokraciji diljem svijeta sve više postaju od geopolitičkog i strateškog interesa; naglašava važnost napora Parlamenta u izgradnji kapaciteta za partnerske parlamente, promicanju posredovanja i poticanju kulture dijaloga i kompromisa, posebno među mladim političkim vođama, te osnaživanju zastupnica u parlamentu, boraca za ljudska prava i predstavnika civilnog društva i neovisnih medija; ponavlja svoj poziv Komisiji da nastavi i proširi svoje aktivnosti u tim područjima povećanjem financiranja i potpore tijelima i agencijama EU-a i drugim organizacijama koje se temelje na bespovratnim sredstvima; naglašava ključnu važnost izravne potpore civilnom društvu i osobama koje izražavaju nesuglasna stajališta, posebno u trenutačnom ozračju sve većih globalnih napetosti i represije u sve većem broju zemalja; ponovno ističe važnost misija EU-a za promatranje izbora te doprinos Parlamenta razvoju i poboljšanju njihove metodologije; poziva na pojačanu suradnju između Skupine Parlamenta za podršku demokraciji i koordinaciju izbora, relevantnih glavnih uprava Komisije i ESVD-a;
	14.	ponovno izražava zabrinutost zbog sve češćih napada autoritarnih i neliberalnih režima na demokratska načela i vrijednosti; naglašava da obrana i potpora demokraciji diljem svijeta sve više postaju od geopolitičkog i strateškog interesa; naglašava važnost napora Parlamenta u izgradnji kapaciteta za partnerske parlamente, promicanju posredovanja i poticanju kulture dijaloga i kompromisa, posebno među mladim političkim vođama, te osnaživanju zastupnica u parlamentu, boraca za ljudska prava i predstavnika civilnog društva i neovisnih medija; ponavlja svoj poziv Komisiji da nastavi i proširi svoje aktivnosti u tim područjima povećanjem financiranja i potpore tijelima i agencijama EU-a i drugim organizacijama koje se temelje na bespovratnim sredstvima; naglašava ključnu važnost izravne potpore civilnom društvu i osobama koje izražavaju nesuglasna stajališta, posebno u trenutačnom ozračju sve većih globalnih napetosti i represije u sve većem broju zemalja; ponovno ističe važnost misija EU-a za promatranje izbora te doprinos Parlamenta razvoju i poboljšanju njihove metodologije; poziva na razvoj paketa instrumenata EU-a koji će se koristiti u slučajevima spornih ili netransparentnih izbornih rezultata kako bi se spriječile političke i vojne krize u poslijeizbornom okruženju; poziva na pojačano djelovanje EU-a u borbi protiv manipulativnih i lažnih poruka usmjerenih protiv EU-a tijekom izbornih kampanja, u prvom redu u zemljama koje primaju veliku humanitarnu i razvojnu pomoć EU-a te u zemljama kandidatkinjama za članstvo u EU-u; poziva na pojačanu suradnju između Skupine Parlamenta za podršku demokraciji i koordinaciju izbora, relevantnih glavnih uprava Komisije i ESVD-a;
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	14.	ponovno izražava zabrinutost zbog sve češćih napada autoritarnih i neliberalnih režima na demokratska načela i vrijednosti; naglašava da obrana i potpora demokraciji diljem svijeta sve više postaju od geopolitičkog i strateškog interesa; naglašava važnost napora Parlamenta u izgradnji kapaciteta za partnerske parlamente, promicanju posredovanja i poticanju kulture dijaloga i kompromisa, posebno među mladim političkim vođama, te osnaživanju zastupnica u parlamentu, boraca za ljudska prava i predstavnika civilnog društva i neovisnih medija; ponavlja svoj poziv Komisiji da nastavi i proširi svoje aktivnosti u tim područjima povećanjem financiranja i potpore tijelima i agencijama EU-a i drugim organizacijama koje se temelje na bespovratnim sredstvima; naglašava ključnu važnost izravne potpore civilnom društvu i osobama koje izražavaju nesuglasna stajališta, posebno u trenutačnom ozračju sve većih globalnih napetosti i represije u sve većem broju zemalja; ponovno ističe važnost misija EU-a za promatranje izbora te doprinos Parlamenta razvoju i poboljšanju njihove metodologije; poziva na pojačanu suradnju između Skupine Parlamenta za podršku demokraciji i koordinaciju izbora, relevantnih glavnih uprava Komisije i ESVD-a;
	14.	ponovno izražava zabrinutost zbog sve češćih napada autoritarnih i neliberalnih režima na demokratska načela i vrijednosti; naglašava da obrana i potpora demokraciji diljem svijeta sve više postaju od geopolitičkog i strateškog interesa; naglašava važnost napora Parlamenta u izgradnji kapaciteta za partnerske parlamente, promicanju posredovanja i poticanju kulture dijaloga i kompromisa, posebno među mladim političkim vođama, te osnaživanju zastupnika u parlamentu, boraca za ljudska prava i predstavnika civilnog društva i neovisnih medija; naglašava ključnu važnost izravne potpore civilnom društvu i osobama koje izražavaju nesuglasna stajališta, posebno u trenutačnom ozračju sve većih globalnih napetosti i represije u sve većem broju zemalja; naglašava da vjerodostojne i neovisne nacionalne institucije za nadzor i odgovornost imaju ključnu ulogu u zaštiti i jačanju demokracije;
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	14.	ponovno izražava zabrinutost zbog sve češćih napada autoritarnih i neliberalnih režima na demokratska načela i vrijednosti; naglašava da obrana i potpora demokraciji diljem svijeta sve više postaju od geopolitičkog i strateškog interesa; naglašava važnost napora Parlamenta u izgradnji kapaciteta za partnerske parlamente, promicanju posredovanja i poticanju kulture dijaloga i kompromisa, posebno među mladim političkim vođama, te osnaživanju zastupnica u parlamentu, boraca za ljudska prava i predstavnika civilnog društva i neovisnih medija; ponavlja svoj poziv Komisiji da nastavi i proširi svoje aktivnosti u tim područjima povećanjem financiranja i potpore tijelima i agencijama EU-a i drugim organizacijama koje se temelje na bespovratnim sredstvima; naglašava ključnu važnost izravne potpore civilnom društvu i osobama koje izražavaju nesuglasna stajališta, posebno u trenutačnom ozračju sve većih globalnih napetosti i represije u sve većem broju zemalja; ponovno ističe važnost misija EU-a za promatranje izbora te doprinos Parlamenta razvoju i poboljšanju njihove metodologije; poziva na pojačanu suradnju između Skupine Parlamenta za podršku demokraciji i koordinaciju izbora, relevantnih glavnih uprava Komisije i ESVD-a;
	14.	naglašava važnost napora Parlamenta u izgradnji kapaciteta za partnerske parlamente, promicanju posredovanja i poticanju kulture dijaloga i kompromisa, posebno među mladim političkim vođama, te osnaživanju zastupnica u parlamentu, boraca za ljudska prava, vjerskih organizacija i predstavnika civilnog društva i neovisnih medija; ponavlja svoj poziv Komisiji da nastavi i proširi svoje aktivnosti u tim područjima; naglašava ključnu važnost suradnje s civilnom društvu i osobama koje izražavaju nesuglasna stajališta, posebno u trenutačnom ozračju sve većih globalnih napetosti i represije u sve većem broju zemalja; poziva Europsku komisiju da od nevladinih organizacija s kojima Komisija surađuje zahtijeva potpunu transparentnost; ponovno ističe važnost misija EU-a za promatranje izbora te doprinos Parlamenta razvoju i poboljšanju njihove metodologije; poziva na pojačanu suradnju između Skupine Parlamenta za podršku demokraciji i koordinaciju izbora, relevantnih glavnih uprava Komisije i ESVD-a;
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	14.	ponovno izražava zabrinutost zbog sve češćih napada autoritarnih i neliberalnih režima na demokratska načela i vrijednosti; naglašava da obrana i potpora demokraciji diljem svijeta sve više postaju od geopolitičkog i strateškog interesa; naglašava važnost napora Parlamenta u izgradnji kapaciteta za partnerske parlamente, promicanju posredovanja i poticanju kulture dijaloga i kompromisa, posebno među mladim političkim vođama, te osnaživanju zastupnica u parlamentu, boraca za ljudska prava i predstavnika civilnog društva i neovisnih medija; ponavlja svoj poziv Komisiji da nastavi i proširi svoje aktivnosti u tim područjima povećanjem financiranja i potpore tijelima i agencijama EU-a i drugim organizacijama koje se temelje na bespovratnim sredstvima; naglašava ključnu važnost izravne potpore civilnom društvu i osobama koje izražavaju nesuglasna stajališta, posebno u trenutačnom ozračju sve većih globalnih napetosti i represije u sve većem broju zemalja; ponovno ističe važnost misija EU-a za promatranje izbora te doprinos Parlamenta razvoju i poboljšanju njihove metodologije; poziva na pojačanu suradnju između Skupine Parlamenta za podršku demokraciji i koordinaciju izbora, relevantnih glavnih uprava Komisije i ESVD-a;
	14.	ponovno izražava zabrinutost zbog sve češćih napada autoritarnih i neliberalnih režima na demokratska načela i vrijednosti; naglašava da obrana i potpora demokraciji diljem svijeta sve više postaju od geopolitičkog i strateškog interesa; naglašava važnost napora Parlamenta u izgradnji kapaciteta za partnerske parlamente, promicanju posredovanja i poticanju kulture dijaloga i kompromisa, posebno među mladim političkim vođama, te osnaživanju zastupnica u parlamentu, boraca za ljudska prava i predstavnika civilnog društva i neovisnih medija; naglašava ključnu važnost izravne potpore civilnom društvu i osobama koje izražavaju nesuglasna stajališta, posebno u trenutačnom ozračju sve većih globalnih napetosti i represije u sve većem broju zemalja; ponovno ističe važnost misija EU-a za promatranje izbora te doprinos Parlamenta razvoju i poboljšanju njihove metodologije; poziva na pojačanu suradnju između Skupine Parlamenta za podršku demokraciji i koordinaciju izbora, relevantnih glavnih uprava Komisije i ESVD-a;
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	14.	ponovno izražava zabrinutost zbog sve češćih napada autoritarnih i neliberalnih režima na demokratska načela i vrijednosti; naglašava da obrana i potpora demokraciji diljem svijeta sve više postaju od geopolitičkog i strateškog interesa; naglašava važnost napora Parlamenta u izgradnji kapaciteta za partnerske parlamente, promicanju posredovanja i poticanju kulture dijaloga i kompromisa, posebno među mladim političkim vođama, te osnaživanju zastupnica u parlamentu, boraca za ljudska prava i predstavnika civilnog društva i neovisnih medija; ponavlja svoj poziv Komisiji da nastavi i proširi svoje aktivnosti u tim područjima povećanjem financiranja i potpore tijelima i agencijama EU-a i drugim organizacijama koje se temelje na bespovratnim sredstvima; naglašava ključnu važnost izravne potpore civilnom društvu i osobama koje izražavaju nesuglasna stajališta, posebno u trenutačnom ozračju sve većih globalnih napetosti i represije u sve većem broju zemalja; ponovno ističe važnost misija EU-a za promatranje izbora te doprinos Parlamenta razvoju i poboljšanju njihove metodologije; poziva na pojačanu suradnju između Skupine Parlamenta za podršku demokraciji i koordinaciju izbora, relevantnih glavnih uprava Komisije i ESVD-a;
	14.	ponovno izražava zabrinutost zbog sve češćih napada autoritarnih i neliberalnih režima te određenog broja dugogodišnjih demokracija iz cijelog svijeta na demokratska načela i vrijednosti; naglašava da obrana i potpora demokraciji diljem svijeta sve više postaju od geopolitičkog i strateškog interesa; naglašava važnost napora Parlamenta u izgradnji kapaciteta za partnerske parlamente, promicanju posredovanja i poticanju kulture dijaloga i kompromisa, posebno među mladim političkim vođama, te osnaživanju zastupnica u parlamentu, boraca za ljudska prava i predstavnika civilnog društva i neovisnih medija; ponavlja svoj poziv Komisiji da nastavi i proširi svoje aktivnosti u tim područjima povećanjem financiranja i potpore tijelima i agencijama EU-a i drugim organizacijama koje se temelje na bespovratnim sredstvima; naglašava ključnu važnost izravne potpore civilnom društvu i osobama koje izražavaju nesuglasna stajališta, posebno u trenutačnom ozračju sve većih globalnih napetosti i represije u sve većem broju zemalja; ponovno ističe važnost misija EU-a za promatranje izbora te doprinos Parlamenta razvoju i poboljšanju njihove metodologije; poziva na pojačanu suradnju između Skupine Parlamenta za podršku demokraciji i koordinaciju izbora, relevantnih glavnih uprava Komisije i ESVD-a;
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	14.	ponovno izražava zabrinutost zbog sve češćih napada autoritarnih i neliberalnih režima na demokratska načela i vrijednosti; naglašava da obrana i potpora demokraciji diljem svijeta sve više postaju od geopolitičkog i strateškog interesa; naglašava važnost napora Parlamenta u izgradnji kapaciteta za partnerske parlamente, promicanju posredovanja i poticanju kulture dijaloga i kompromisa, posebno među mladim političkim vođama, te osnaživanju zastupnica u parlamentu, boraca za ljudska prava i predstavnika civilnog društva i neovisnih medija; ponavlja svoj poziv Komisiji da nastavi i proširi svoje aktivnosti u tim područjima povećanjem financiranja i potpore tijelima i agencijama EU-a i drugim organizacijama koje se temelje na bespovratnim sredstvima; naglašava ključnu važnost izravne potpore civilnom društvu i osobama koje izražavaju nesuglasna stajališta, posebno u trenutačnom ozračju sve većih globalnih napetosti i represije u sve većem broju zemalja; ponovno ističe važnost misija EU-a za promatranje izbora te doprinos Parlamenta razvoju i poboljšanju njihove metodologije; poziva na pojačanu suradnju između Skupine Parlamenta za podršku demokraciji i koordinaciju izbora, relevantnih glavnih uprava Komisije i ESVD-a;
	14.	ponovno izražava zabrinutost zbog sve češćih napada autoritarnih i totalitarnih režima, kao što su primjerice oni na Kubi, u Venezueli, Nikaragvi, Iranu i Afganistanu, na demokratska načela i vrijednosti; naglašava da obrana i potpora demokraciji diljem svijeta sve više postaju od geopolitičkog i strateškog interesa; naglašava važnost napora Parlamenta u izgradnji kapaciteta za partnerske parlamente, promicanju posredovanja i poticanju kulture dijaloga i kompromisa, posebno među mladim političkim vođama, te osnaživanju zastupnica u parlamentu, boraca za ljudska prava i predstavnika civilnog društva i neovisnih medija; naglašava ključnu važnost izravne potpore civilnom društvu i osobama koje izražavaju nesuglasna stajališta, posebno u trenutačnom ozračju sve većih globalnih napetosti i represije u sve većem broju zemalja; ponovno ističe važnost misija EU-a za promatranje izbora te doprinos Parlamenta razvoju i poboljšanju njihove metodologije; poziva na pojačanu suradnju između Skupine Parlamenta za podršku demokraciji i koordinaciju izbora, relevantnih glavnih uprava Komisije i ESVD-a;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>284</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 14.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	14.	ponovno izražava zabrinutost zbog sve češćih napada autoritarnih i neliberalnih režima na demokratska načela i vrijednosti; naglašava da obrana i potpora demokraciji diljem svijeta sve više postaju od geopolitičkog i strateškog interesa; naglašava važnost napora Parlamenta u izgradnji kapaciteta za partnerske parlamente, promicanju posredovanja i poticanju kulture dijaloga i kompromisa, posebno među mladim političkim vođama, te osnaživanju zastupnica u parlamentu, boraca za ljudska prava i predstavnika civilnog društva i neovisnih medija; ponavlja svoj poziv Komisiji da nastavi i proširi svoje aktivnosti u tim područjima povećanjem financiranja i potpore tijelima i agencijama EU-a i drugim organizacijama koje se temelje na bespovratnim sredstvima; naglašava ključnu važnost izravne potpore civilnom društvu i osobama koje izražavaju nesuglasna stajališta, posebno u trenutačnom ozračju sve većih globalnih napetosti i represije u sve većem broju zemalja; ponovno ističe važnost misija EU-a za promatranje izbora te doprinos Parlamenta razvoju i poboljšanju njihove metodologije; poziva na pojačanu suradnju između Skupine Parlamenta za podršku demokraciji i koordinaciju izbora, relevantnih glavnih uprava Komisije i ESVD-a;
	14.	ponovno izražava zabrinutost zbog sve češćih napada autoritarnih i nedemokratskih režima na demokratske slobode, načela i vrijednosti; naglašava da obrana i potpora demokraciji diljem svijeta sve više postaju od geopolitičkog i strateškog interesa; naglašava važnost napora Parlamenta u izgradnji kapaciteta za partnerske parlamente, promicanju posredovanja i poticanju kulture dijaloga i kompromisa, posebno među mladim političkim vođama, te osnaživanju zastupnica u parlamentu, boraca za ljudska prava i predstavnika civilnog društva i neovisnih medija; ponavlja svoj poziv Komisiji da nastavi i proširi svoje aktivnosti u tim područjima povećanjem financiranja i potpore tijelima i agencijama EU-a i drugim organizacijama koje se temelje na bespovratnim sredstvima; naglašava ključnu važnost izravne potpore civilnom društvu, pluralizmu i osobama koje izražavaju nesuglasna stajališta, posebno u trenutačnom ozračju sve većih globalnih napetosti i represije u sve većem broju zemalja; ponovno ističe važnost misija EU-a za promatranje izbora te doprinos Parlamenta razvoju i poboljšanju njihove metodologije; poziva na pojačanu suradnju između Skupine Parlamenta za podršku demokraciji i koordinaciju izbora, relevantnih glavnih uprava Komisije i ESVD-a;
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</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>285</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Sebastiaan Stöteler, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
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<Article>Stavak 14.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	14.	ponovno izražava zabrinutost zbog sve češćih napada autoritarnih i neliberalnih režima na demokratska načela i vrijednosti; naglašava da obrana i potpora demokraciji diljem svijeta sve više postaju od geopolitičkog i strateškog interesa; naglašava važnost napora Parlamenta u izgradnji kapaciteta za partnerske parlamente, promicanju posredovanja i poticanju kulture dijaloga i kompromisa, posebno među mladim političkim vođama, te osnaživanju zastupnica u parlamentu, boraca za ljudska prava i predstavnika civilnog društva i neovisnih medija; ponavlja svoj poziv Komisiji da nastavi i proširi svoje aktivnosti u tim područjima povećanjem financiranja i potpore tijelima i agencijama EU-a i drugim organizacijama koje se temelje na bespovratnim sredstvima; naglašava ključnu važnost izravne potpore civilnom društvu i osobama koje izražavaju nesuglasna stajališta, posebno u trenutačnom ozračju sve većih globalnih napetosti i represije u sve većem broju zemalja; ponovno ističe važnost misija EU-a za promatranje izbora te doprinos Parlamenta razvoju i poboljšanju njihove metodologije; poziva na pojačanu suradnju između Skupine Parlamenta za podršku demokraciji i koordinaciju izbora, relevantnih glavnih uprava Komisije i ESVD-a;
	14.	ponovno izražava zabrinutost zbog sve češćih napada autoritarnih režima na demokratska načela i vrijednosti; naglašava da obrana i potpora demokraciji diljem svijeta sve više postaju od geopolitičkog i strateškog interesa; naglašava važnost napora Parlamenta u izgradnji kapaciteta za partnerske parlamente, promicanju posredovanja i poticanju kulture dijaloga i kompromisa, posebno među mladim političkim vođama, te osnaživanju zastupnica u parlamentu, boraca za ljudska prava i predstavnika civilnog društva i neovisnih medija; ponavlja svoj poziv Komisiji da nastavi i proširi svoje aktivnosti u tim područjima povećanjem financiranja i potpore tijelima i agencijama EU-a i drugim organizacijama koje se temelje na bespovratnim sredstvima; naglašava ključnu važnost izravne potpore civilnom društvu i osobama koje izražavaju nesuglasna stajališta, posebno u trenutačnom ozračju sve većih globalnih napetosti i represije u sve većem broju zemalja; ponovno ističe važnost misija EU-a za promatranje izbora te doprinos Parlamenta razvoju i poboljšanju njihove metodologije; poziva na pojačanu suradnju između Skupine Parlamenta za podršku demokraciji i koordinaciju izbora, relevantnih glavnih uprava Komisije i ESVD-a;


Or. <Original>{EN}en</Original>
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</RepeatBlock-By>
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<Article>Stavak 14.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	14.	ponovno izražava zabrinutost zbog sve češćih napada autoritarnih i neliberalnih režima na demokratska načela i vrijednosti; naglašava da obrana i potpora demokraciji diljem svijeta sve više postaju od geopolitičkog i strateškog interesa; naglašava važnost napora Parlamenta u izgradnji kapaciteta za partnerske parlamente, promicanju posredovanja i poticanju kulture dijaloga i kompromisa, posebno među mladim političkim vođama, te osnaživanju zastupnica u parlamentu, boraca za ljudska prava i predstavnika civilnog društva i neovisnih medija; ponavlja svoj poziv Komisiji da nastavi i proširi svoje aktivnosti u tim područjima povećanjem financiranja i potpore tijelima i agencijama EU-a i drugim organizacijama koje se temelje na bespovratnim sredstvima; naglašava ključnu važnost izravne potpore civilnom društvu i osobama koje izražavaju nesuglasna stajališta, posebno u trenutačnom ozračju sve većih globalnih napetosti i represije u sve većem broju zemalja; ponovno ističe važnost misija EU-a za promatranje izbora te doprinos Parlamenta razvoju i poboljšanju njihove metodologije; poziva na pojačanu suradnju između Skupine Parlamenta za podršku demokraciji i koordinaciju izbora, relevantnih glavnih uprava Komisije i ESVD-a;
	14.	ponovno izražava zabrinutost zbog sve češćih napada autoritarnih i neliberalnih režima na demokratska načela i vrijednosti; naglašava da obrana i potpora demokraciji diljem svijeta sve više postaju od geopolitičkog i strateškog interesa; naglašava važnost napora Parlamenta u izgradnji kapaciteta za partnerske parlamente, promicanju posredovanja i poticanju kulture dijaloga i kompromisa, posebno među mladim političkim vođama, te osnaživanju zastupnica u parlamentu, boraca za ljudska prava i predstavnika civilnog društva i neovisnih medija; ponavlja svoj poziv Komisiji da nastavi svoje aktivnosti u tim područjima bez povećanja financiranja za tijela i agencije EU-a i druge organizacije koje se temelje na bespovratnim sredstvima; naglašava ključnu važnost izravne potpore civilnom društvu i osobama koje izražavaju nesuglasna stajališta, posebno u trenutačnom ozračju sve većih globalnih napetosti i represije u sve većem broju zemalja; ponovno ističe važnost misija EU-a za promatranje izbora te doprinos Parlamenta razvoju i poboljšanju njihove metodologije; poziva na pojačanu suradnju između Skupine Parlamenta za podršku demokraciji i koordinaciju izbora, relevantnih glavnih uprava Komisije i ESVD-a;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>287</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	15.	iznimno je zabrinut zbog kontinuiranih ograničavanja prostora u građanskom društvu i sve većih prijetnji radu boraca za ljudska prava, njihovim obiteljima, zajednicama i odvjetnicima, te smatra posebno zabrinjavajućim što se za njihov progon upotrebljavaju sve sofisticiranija sredstva ; svesrdno podupire rad boraca za ljudska prava i djelovanje EU-a kako bi se osigurala njihova zaštita diljem svijeta; poziva EU i njegove države članice na potpunu i dosljednu primjenu smjernica EU-a o borcima za ljudska prava; poziva na ulaganje napora u jačanje vidljivosti djelovanja i kanala EU-a za zaštitu i potporu boraca za ljudska prava;
	15.	iznimno je zabrinut zbog kontinuiranih ograničavanja prostora u građanskom društvu i sve većih prijetnji radu boraca za ljudska prava te organizacija civilnog društva, njihovim obiteljima, zajednicama i odvjetnicima, te smatra posebno zabrinjavajućim što se za njihov progon upotrebljavaju sve sofisticiranija sredstva ; osuđuje uznemiravanje nevladinih organizacija na temelju zakonodavnih odredaba, kao što su zakoni o stranim agentima i slično, te zbog drugih ograničenja s kojima se one suočavaju; ističe da diljem svijeta dolazi do sve češćih nadnacionalnih prijetnji usmjerenih protiv boraca za ljudska prava; svesrdno podupire rad boraca za ljudska prava i djelovanje EU-a kako bi se osigurala njihova zaštita diljem svijeta; potiče EU i njegove države članice da ojačaju svoje proračunske obveze prema borcima za ljudska prava osiguravanjem fleksibilnih, pristupačnih i dugoročnih mehanizama financiranja kojima se borcima za ljudska prava omogućuje da nastave sa svojim važnim radom u kontekstu sve većih izazova; poziva EU i njegove države članice na potpunu i dosljednu primjenu smjernica EU-a o borcima za ljudska prava; poziva na ulaganje napora u jačanje vidljivosti djelovanja i kanala EU-a za zaštitu i potporu boraca za ljudska prava; apelira na EU i njegove države članice da potaknu treće zemlje da, uz savjetovanje s borcima za ljudska prava, donesu zakonodavstvo ili politike kojima se izričito priznaje pravo na obranu ljudskih prava i omogućivanje njegova ostvarivanja te da pozovu na stvaranje mehanizama i sustava s dostatnim resursima namijenjenih zaštiti boraca za ljudska prava koji se temelje na sveobuhvatnom, kolektivnom i preventivom pristupu;
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</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>288</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	15.	iznimno je zabrinut zbog kontinuiranih ograničavanja prostora u građanskom društvu i sve većih prijetnji radu boraca za ljudska prava, njihovim obiteljima, zajednicama i odvjetnicima, te smatra posebno zabrinjavajućim što se za njihov progon upotrebljavaju sve sofisticiranija sredstva ; svesrdno podupire rad boraca za ljudska prava i djelovanje EU-a kako bi se osigurala njihova zaštita diljem svijeta; poziva EU i njegove države članice na potpunu i dosljednu primjenu smjernica EU-a o borcima za ljudska prava; poziva na ulaganje napora u jačanje vidljivosti djelovanja i kanala EU-a za zaštitu i potporu boraca za ljudska prava;
	15.	iznimno je zabrinut zbog kontinuiranih ograničavanja prostora u građanskom društvu i sve većih prijetnji radu organizacija civilnog društva i boraca za ljudska prava, njihovim obiteljima, zajednicama i odvjetnicima, te smatra posebno zabrinjavajućim što se za njihov progon upotrebljavaju sve sofisticiranija sredstva; osuđuje uznemiravanje nevladinih organizacija na temelju zakonodavnih odredaba, kao što su zakoni o stranim agentima, te zbog drugih sličnih ograničenja s kojima se suočavaju; svesrdno podupire rad boraca za ljudska prava i djelovanje EU-a kako bi se osigurala njihova zaštita diljem svijeta; ističe hitnu potrebu za sveobuhvatnom i pravodobnom revizijom Smjernica o borcima za ljudska prava radi suočavanja s novim izazovima i prijetnjama te osiguravanja njihove primjenjivosti i učinkovitosti u zaštiti boraca za ljudska prava na globalnoj razini, uz uključivanje rodno osjetljivih i intersekcijskih pristupa u ažurirane Smjernice, kao i za uzimanjem u obzir raznolikih podrijetla i iskustava boraca za ljudska prava i posebnih ranjivosti s kojima se mogu suočavati; poziva EU i njegove države članice na potpunu i dosljednu primjenu smjernica EU-a o borcima za ljudska prava; poziva na ulaganje napora u poboljšanje komunikacijskih strategija kako bi se povećala vidljivost djelovanja i kanala EU-a za mehanizme zaštite i potpore usmjerene na borce za ljudska prava;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	15.	iznimno je zabrinut zbog kontinuiranih ograničavanja prostora u građanskom društvu i sve većih prijetnji radu boraca za ljudska prava, njihovim obiteljima, zajednicama i odvjetnicima, te smatra posebno zabrinjavajućim što se za njihov progon upotrebljavaju sve sofisticiranija sredstva ; svesrdno podupire rad boraca za ljudska prava i djelovanje EU-a kako bi se osigurala njihova zaštita diljem svijeta; poziva EU i njegove države članice na potpunu i dosljednu primjenu smjernica EU-a o borcima za ljudska prava; poziva na ulaganje napora u jačanje vidljivosti djelovanja i kanala EU-a za zaštitu i potporu boraca za ljudska prava;
	15.	iznimno je zabrinut zbog kontinuiranih ograničavanja prostora u građanskom društvu i sve većih prijetnji radu boraca za ljudska prava te organizacija civilnog društva, njihovim obiteljima, zajednicama i odvjetnicima, te smatra posebno zabrinjavajućim što se za njihov progon upotrebljavaju sve sofisticiranija sredstva ; osuđuje uznemiravanje nevladinih organizacija na temelju zakonodavnih odredaba, kao što su zakoni o stranim agentima i slično, te zbog drugih ograničenja s kojima se suočavaju; ističe da diljem svijeta dolazi do sve češćih nadnacionalnih prijetnji usmjerenih protiv boraca za ljudska prava; svesrdno podupire rad boraca za ljudska prava i djelovanje EU-a kako bi se osigurala njihova zaštita diljem svijeta; poziva EU i njegove države članice na potpunu i dosljednu primjenu smjernica EU-a o borcima za ljudska prava; poziva na ulaganje napora u jačanje vidljivosti djelovanja i kanala EU-a za zaštitu i potporu boraca za ljudska prava;
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	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	15.	iznimno je zabrinut zbog kontinuiranih ograničavanja prostora u građanskom društvu i sve većih prijetnji radu boraca za ljudska prava, njihovim obiteljima, zajednicama i odvjetnicima, te smatra posebno zabrinjavajućim što se za njihov progon upotrebljavaju sve sofisticiranija sredstva ; svesrdno podupire rad boraca za ljudska prava i djelovanje EU-a kako bi se osigurala njihova zaštita diljem svijeta; poziva EU i njegove države članice na potpunu i dosljednu primjenu smjernica EU-a o borcima za ljudska prava; poziva na ulaganje napora u jačanje vidljivosti djelovanja i kanala EU-a za zaštitu i potporu boraca za ljudska prava;
	15.	iznimno je zabrinut zbog kontinuiranih ograničavanja prostora u građanskom društvu i sve većih prijetnji radu boraca za ljudska prava, njihovim obiteljima, zajednicama i odvjetnicima, te smatra posebno zabrinjavajućim što se za njihov progon upotrebljavaju sve sofisticiranija sredstva ; oštro osuđuje njihova proizvoljna pritvaranja i ubojstva; svesrdno podupire rad boraca za ljudska prava i djelovanje EU-a kako bi se osigurala njihova zaštita diljem svijeta; poziva EU i njegove države članice na potpunu i dosljednu primjenu smjernica EU-a o borcima za ljudska prava; poziva na ulaganje napora u jačanje vidljivosti djelovanja i kanala EU-a za zaštitu i potporu boraca za ljudska prava, uključujući lakšu primjenu njihovih postupaka za izdavanje viza te izdvajanje veće financijske pomoći borcima za ljudska prava:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<Article>Stavak 15.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	15.	iznimno je zabrinut zbog kontinuiranih ograničavanja prostora u građanskom društvu i sve većih prijetnji radu boraca za ljudska prava, njihovim obiteljima, zajednicama i odvjetnicima, te smatra posebno zabrinjavajućim što se za njihov progon upotrebljavaju sve sofisticiranija sredstva ; svesrdno podupire rad boraca za ljudska prava i djelovanje EU-a kako bi se osigurala njihova zaštita diljem svijeta; poziva EU i njegove države članice na potpunu i dosljednu primjenu smjernica EU-a o borcima za ljudska prava; poziva na ulaganje napora u jačanje vidljivosti djelovanja i kanala EU-a za zaštitu i potporu boraca za ljudska prava;
	15.	iznimno je zabrinut zbog kontinuiranih ograničavanja prostora u građanskom društvu i sve većih prijetnji radu boraca za ljudska prava te organizacija civilnog društva, njihovim obiteljima, zajednicama i odvjetnicima, te smatra posebno zabrinjavajućim što se za njihov progon upotrebljavaju sve sofisticiranija sredstva, među ostalim u obliku nadnacionalne represije; svesrdno podupire rad boraca za ljudska prava i djelovanje EU-a kako bi se osigurala njihova zaštita diljem svijeta; poziva EU i njegove države članice na potpunu i dosljednu primjenu smjernica EU-a o borcima za ljudska prava; poziva na ulaganje napora u jačanje vidljivosti djelovanja i kanala EU-a za zaštitu i potporu boraca za ljudska prava;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>292</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Barry Andrews, Nathalie Loiseau, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	15.	iznimno je zabrinut zbog kontinuiranih ograničavanja prostora u građanskom društvu i sve većih prijetnji radu boraca za ljudska prava, njihovim obiteljima, zajednicama i odvjetnicima, te smatra posebno zabrinjavajućim što se za njihov progon upotrebljavaju sve sofisticiranija sredstva ; svesrdno podupire rad boraca za ljudska prava i djelovanje EU-a kako bi se osigurala njihova zaštita diljem svijeta; poziva EU i njegove države članice na potpunu i dosljednu primjenu smjernica EU-a o borcima za ljudska prava; poziva na ulaganje napora u jačanje vidljivosti djelovanja i kanala EU-a za zaštitu i potporu boraca za ljudska prava;
	15.	iznimno je zabrinut zbog kontinuiranih ograničavanja prostora u građanskom društvu i sve većih prijetnji radu boraca za ljudska prava, njihovim obiteljima, zajednicama i odvjetnicima, te smatra posebno zabrinjavajućim što se za njihov progon upotrebljavaju sve sofisticiranija sredstva, kao što su takozvani zakoni o „stranim agentima”; svesrdno podupire rad boraca za ljudska prava i djelovanje EU-a kako bi se osigurala njihova zaštita diljem svijeta; poziva EU i njegove države članice na potpunu i dosljednu primjenu smjernica EU-a o borcima za ljudska prava; poziva na ulaganje napora u jačanje vidljivosti djelovanja i kanala EU-a za zaštitu i potporu boraca za ljudska prava;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>293</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	15.	iznimno je zabrinut zbog kontinuiranih ograničavanja prostora u građanskom društvu i sve većih prijetnji radu boraca za ljudska prava, njihovim obiteljima, zajednicama i odvjetnicima, te smatra posebno zabrinjavajućim što se za njihov progon upotrebljavaju sve sofisticiranija sredstva; svesrdno podupire rad boraca za ljudska prava i djelovanje EU-a kako bi se osigurala njihova zaštita diljem svijeta; poziva EU i njegove države članice na potpunu i dosljednu primjenu smjernica EU-a o borcima za ljudska prava; poziva na ulaganje napora u jačanje vidljivosti djelovanja i kanala EU-a za zaštitu i potporu boraca za ljudska prava;
	15.	iznimno je zabrinut zbog kontinuiranih ograničavanja prostora u građanskom društvu i sve većih prijetnji radu boraca za ljudska prava, njihovim obiteljima, zajednicama i odvjetnicima, te smatra posebno zabrinjavajućim što se za njihov progon upotrebljavaju sve sofisticiranija sredstva, među ostalim u inozemstvu; svesrdno podupire rad boraca za ljudska prava i djelovanje EU-a kako bi se osigurala njihova zaštita diljem svijeta; poziva EU i njegove države članice na potpunu i dosljednu primjenu smjernica EU-a o borcima za ljudska prava; poziva na ulaganje napora u jačanje vidljivosti djelovanja i kanala EU-a za zaštitu i potporu boraca za ljudska prava;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>294</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	15.	iznimno je zabrinut zbog kontinuiranih ograničavanja prostora u građanskom društvu i sve većih prijetnji radu boraca za ljudska prava, njihovim obiteljima, zajednicama i odvjetnicima, te smatra posebno zabrinjavajućim što se za njihov progon upotrebljavaju sve sofisticiranija sredstva ; svesrdno podupire rad boraca za ljudska prava i djelovanje EU-a kako bi se osigurala njihova zaštita diljem svijeta; poziva EU i njegove države članice na potpunu i dosljednu primjenu smjernica EU-a o borcima za ljudska prava; poziva na ulaganje napora u jačanje vidljivosti djelovanja i kanala EU-a za zaštitu i potporu boraca za ljudska prava;
	15.	izražava zabrinutost zbog kontinuiranih ograničavanja prostora u građanskom društvu i sve većih prijetnji radu boraca za ljudska prava, njihovim obiteljima, zajednicama i odvjetnicima, te smatra posebno zabrinjavajućim što se za njihov progon upotrebljavaju sve sofisticiranija sredstva; podupire rad boraca za ljudska prava i djelovanje EU-a kako bi se osigurala njihova zaštita diljem svijeta; poziva EU i njegove države članice na potpunu i dosljednu primjenu smjernica EU-a o borcima za ljudska prava; poziva na ulaganje napora u jačanje vidljivosti djelovanja i kanala EU-a za zaštitu i potporu boraca za ljudska prava;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>295</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	15.a	izražava ozbiljnu zabrinutost zbog sve učestalije pojave nadnacionalne represije nad borcima za ljudska prava, novinarima, aktivistima civilnog društva, političkim protivnicima i drugima od strane autoritarnih režima ili njihovih saveznika, među ostalim na državnim područjima država članica; potiče Komisiju i države članice da prepoznaju i definiraju nadnacionalnu represiju kao posebnu prijetnju ljudskim pravima, da uspostave sustav za praćenje i dokumentiranje obrazaca te vrste represije te da identificiraju zemlje koje su uključene u takva djelovanja; poziva na pojačanu suradnju među državama članicama EU-a kako bi se za istragu i sprečavanje slučajeva te zaštitu žrtava osigurali osposobljavanje i resursi; smatra da odgovorni trebaju biti kažnjeni; apelira na Komisiju i države članice da podrže i zaštite borce za ljudska prava koji borave u EU-u te da im omoguće nastavak njihova djelovanja u području ljudskih prava bez straha od odmazde;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>296</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	15.a	izražava žaljenje zbog toga što se borci za ljudska prava žena i dalje suočavaju s nesmiljenim i sve sofisticiranijim kršenjima usmjerenima protiv njih, uključujući ciljana ubojstva, fizičke napade, nestanke, kampanje ocrnjivanja, uhićenja, sudsko uznemiravanje i zastrašivanje; sa zabrinutošću napominje kako se čini da su ti napadi osmišljeni s ciljem sustavnog ušutkavanja boraca za ljudska prava žena i uklanjanja njihovih glasova iz javne sfere; osuđuje nekažnjavanje kojim počinitelji krše prava boraca za ljudska prava žena, i u javnoj i privatnoj sferi; izražava žaljenje zbog toga što političke vođe često ne uspijevaju zaštititi borce za ljudska prava žena od snažnih i opasnih pokreta u društvu usmjerenih protiv rodnog identiteta te zato što ih katkad čak i osnažuju; poziva EU i njegove države članice da nastave pružati i povećaju svoju potporu borcima za ljudska prava žena u sklopu svih mogućih foruma;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>297</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	15.a	pozdravlja ažuriranje Priručnika o Zakoniku EU-a o vizama u vezi s borcima za ljudska prava i poziva države članice da ga u potpunosti i dosljedno primjenjuju; ponavlja svoj poziv Komisiji da preuzme proaktivnu ulogu u uspostavi viznog sustava za više ulazaka na razini EU-a za ugrožene borce za ljudska prava;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>298</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	15.a	poziva ESVD i delegacije EU-a da tijekom svih relevantnih interakcija s trećim zemljama zagovaraju i podupiru uspostavu sveobuhvatnih, dostatno financiranih mehanizama zaštite boraca za ljudska prava koji uključuju kolektivne, preventivne i održive pristupe;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>299</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	15.a	sa zabrinutošću primjećuje da Kina u sve većoj mjeri primjenjuje nadnacionalnu represiju izvan granica Narodne Republike Kine, među ostalim u EU-u, kako bi pratila i zastrašivala borce za ljudska prava, aktiviste ili sve druge osobe koje razotkrivaju sustavna kršenja temeljnih ljudskih prava od strane režima ili kako bi im prijetila;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>300</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.b (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	15.b	izražava duboku zabrinutost zbog sve nesigurnijeg financijskog okruženja s kojim se suočavaju borci za ljudska prava i zajednice koji se zalažu za prava, osobito u globalnom kontekstu, kojeg obilježava sve snažnija represija; primjećuje da je aktualni geopolitički kontekst doveo do još snažnije potrebe za potporom borcima za ljudska prava; stoga potiče Europsku uniju i njezine države članice da u potpunosti koriste svoju financijsku potporu u korist boraca za ljudska prava te da osiguraju uspostavu fleksibilnih, pristupačnih i trajnih mehanizama financiranja kojima se tim borcima omogućuje da nastave sa svojim važnim djelovanjem u kontekstu sve većih izazova; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>301</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.b (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	15.b	poziva na uspostavu viznog sustava za više ulazaka na razini EU-a za ugrožene borce za ljudska prava; ovim putem apelira na države članice EU-a da uvedu postupovna poboljšanja u okviru svojih diplomatskih misija, kojima će se osigurati brzi, razumljivi, pristupačni i dostižni postupci podnošenja zahtjeva za izdavanje viza; nadalje, poziva države članice da zajednički uspostave i uvedu posebnu kategoriju u Europski zakonik o vizama radi racionalizacije postupaka izdavanja viza i promicanja ujednačenih postupaka podnošenja zahtjeva za izdavanje viza u EU-u;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>302</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.b (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	15.b	izražava zabrinutost zbog sve nesigurnijeg financiranja za borce za ljudska prava, posebno u zemljama koje se suočavaju sa sve većom represijom; potiče EU i njegove države članice da prednost daju snažnijim proračunskim obvezama prema borcima za ljudska prava osiguravanjem fleksibilnih, pristupačnih i dugoročnih mehanizama financiranja kojima se borcima za ljudska prava omogućuje da nastave sa svojim važnim djelovanjem u kontekstu sve većih izazova;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>303</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.b (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	15.b	izražava zabrinutost zbog porasta nadnacionalne represije kao alata kojim se autokratski režimi služe u borbi protiv boraca za ljudska prava izvan svojih granica; poziva na izradu strategije EU-a za usklađivanje nacionalnih odgovora na nadnacionalnu represiju;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>304</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.c (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	15.c	poziva EU i njegove države članice da zajamče poticajan vizni okvir za borce za ljudska prava, kojim bi se osigurao siguran i dosljedan pristup vizama za ugrožene borce za ljudska prava; naglašava potrebu za pojednostavljenim postupcima i brzim mogućnostima za borce za ljudska prava koji se suočavaju s neposrednim rizicima te poziva na veće dugoročne mogućnosti relokacije boraca za ljudska prava koji se suočavaju s dugotrajnim rizicima za svoj život, slobodu i dostojanstvo; poziva na bolju integraciju i pružanje financijske potpore relociranim borcima za ljudska prava kako bi mogli nastaviti svoj rad u području ljudskih prava;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>305</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.d (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	15.d	ističe sve učestaliju pojavu nadnacionalnih prijetnji usmjerenih protiv boraca za ljudska prava, novinara, aktivista civilnog društva te političkih protivnika i drugih od strane nacionalnih tijela ili njihovih saveznika, među u državama članicama; poziva Komisiju i države članice da nadnacionalnu represiju utvrde kao posebnu prijetnju ljudskim pravima i da propišu uspostavu posebnog sustava unutar EU-a namijenjenoga za praćenje, dokumentiranje i reagiranju u slučajevima nadnacionalne represije kao prioritet i sastavni dio smjernica EU-a o borcima za ljudska prava; naglašava važnost jamčenja povjerljivosti i sigurnosnih mjera za žrtve koje istupaju protiv slučajeva nadnacionalne represije kao i uzimanja u obzir trendova povezanih s tom represijom u odnosima i suradnji s državama koje su za nju odgovorne u EU-u i trećim zemljama; poziva Komisiju i države članice da uspostave namjenski fond za potporu stranim borcima za ljudska prava koji borave u EU-u te osiguraju za njih odgovarajuću financijsku, pravnu i psihološku potporu kako bi im se omogućilo da nastave s djelovanjem u području ljudskih prava na daljinu i bez straha od osvete; poziva na pojačanu suradnju u obuci i resursima za tijela kaznenog progona u državama članicama EU-a kako bi se olakšalo prijavljivanje, istrage i identifikacija počinitelja tih prekograničnih napada; apelira na to da se odgovorne pozove na odgovornost i u tu svrhu primjene učinkovite kazne i pravne radnje; naglašava da bi dužnosnike i službenike trećih zemalja koji uznemiravanju borce za ljudska prava u EU-u, kao i one koji im to omogućuju na lokalnoj razini, bez obzira na to je li riječ o pojedincima ili tijelima, trebalo hitro privesti pravdi, javno razotkriti i ciljano sankcionirati;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>306</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.e (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	15.e	ustraje u tome da ESVD, Komisija i delegacije EU-a posebnu pozornost moraju posvetiti položaju dobitnika i finalista nagrade Saharov koji su u opasnosti te da u suradnji s državama članicama i Parlamentom moraju poduzeti odlučne mjere kako bi se zajamčili njihova dobrobit, sigurnost ili oslobođenje;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>307</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.f (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	15.f	izražava žaljenje zbog toga što se borci za ljudska prava žena i dalje suočavaju s nesmiljenim i sve sofisticiranijim kršenjima usmjerenima protiv njih, uključujući ciljana ubojstva, fizičke napade, nestanke, kampanje ocrnjivanja, uhićenja, sudsko uznemiravanje i zastrašivanje; sa zabrinutošću napominje kako se čini da su ti napadi osmišljeni s ciljem sustavnog ušutkavanja boraca za ljudska prava žena i uklanjanja njihovih glasova iz javne sfere; izražava žaljenje zbog toga što političke vođe često ne uspijevaju zaštititi borce za ljudska prava žena od snažnih i opasnih pokreta u društvu usmjerenih protiv rodnog identiteta te zato što ih katkad čak i osnažuju; potiče EU i njegove države članice da u sklopu svih međunarodnih foruma otvoreno zauzmu za podupiranje boraca za ljudska prava te da donesu posebne mjere namijenjen zaštiti od rodno uvjetovanih prijetnji;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>308</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.g (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	15.g	potiče EU i njegove države članice da za drugo po redu razdoblje tematskog programa za ljudska prava i demokraciju (2025. – 2027.) uspostavi namjenski tok financiranja baš za organizacije koje se bore za prava žena, feminističke pokrete te za nacionalne, lokalne i samonikle organizacije koje rade na promicanju rodne ravnopravnosti, s naglaskom na njihovoj dostupnosti i održivosti; ističe dobru praksu iz Francuske, gdje je 2019. osnovan Fond za potporu feminističkim organizacijama (Fonds de soutien aux organisations féministes – FSOF) kao financijski instrument za pružanje financiranja i tehničke potpore feminističkim organizacijama u partnerskim zemljama;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>309</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 16.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	16.	ističe da nekažnjavanje i korupcija omogućuju i pogoršavaju kršenja i povrede ljudskih prava i propadanje demokratskih načela; pozdravlja antikorupcijsko djelovanje u vanjskim politikama EU-a u Zajedničkoj komunikaciji Komisije i Visokog predstavnika Unije za vanjske poslove i sigurnosnu politiku od 3. svibnja 2023. o borbi protiv korupcije (JOIN(2023)0012); podupire antikorupcijske odredbe uvrštene u trgovinske sporazume EU-a sa zemljama koje nisu članice EU-a; naglašava važnu ulogu civilnog društva u zemljama koje nisu članice EU-a u nadzoru borbe protiv nekažnjavanja i korupcije;
	16.	ističe da nekažnjavanje i korupcija omogućuju i pogoršavaju kršenja i povrede ljudskih prava i propadanje demokratskih načela; pozdravlja antikorupcijsko djelovanje u vanjskim politikama EU-a u Zajedničkoj komunikaciji Komisije i Visokog predstavnika Unije za vanjske poslove i sigurnosnu politiku od 3. svibnja 2023. o borbi protiv korupcije (JOIN(2023)0012); podupire antikorupcijske odredbe uvrštene u trgovinske sporazume EU-a sa zemljama koje nisu članice EU-a; naglašava važnu ulogu civilnog društva u zemljama koje nisu članice EU-a u nadzoru borbe protiv nekažnjavanja i korupcije; potiče EU i države članice da bolje koordiniraju svoje djelovanje sa saveznicima i partnerima kad god je to moguće u cilju borbe protiv zarobljavanja države i sistemske korupcije, što autokratima omogućuje da ostanu na vlasti, lišava društvo ključne imovine i sredstava te potkopava demokraciju, ljudska prava i vladavinu prava;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>310</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 16.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	16.	ističe da nekažnjavanje i korupcija omogućuju i pogoršavaju kršenja i povrede ljudskih prava i propadanje demokratskih načela; pozdravlja antikorupcijsko djelovanje u vanjskim politikama EU-a u Zajedničkoj komunikaciji Komisije i Visokog predstavnika Unije za vanjske poslove i sigurnosnu politiku od 3. svibnja 2023. o borbi protiv korupcije (JOIN(2023)0012); podupire antikorupcijske odredbe uvrštene u trgovinske sporazume EU-a sa zemljama koje nisu članice EU-a; naglašava važnu ulogu civilnog društva u zemljama koje nisu članice EU-a u nadzoru borbe protiv nekažnjavanja i korupcije;
	16.	ističe da nekažnjavanje i korupcija omogućuju i pogoršavaju kršenja i povrede ljudskih prava i propadanje demokratskih načela; pozdravlja antikorupcijsko djelovanje u vanjskim politikama EU-a u Zajedničkoj komunikaciji Komisije i Visokog predstavnika Unije za vanjske poslove i sigurnosnu politiku od 3. svibnja 2023. o borbi protiv korupcije (JOIN(2023)0012); poziva EU i države članice da ulažu veće napore u pravosudne reforme, borbu protiv nekažnjavanja, povećanje transparentnosti i institucije za borbu protiv korupcije u trećim zemljama; podupire antikorupcijske odredbe uvrštene u trgovinske sporazume EU-a sa zemljama koje nisu članice EU-a; naglašava važnu ulogu civilnog društva u nadzoru borbe protiv nekažnjavanja i korupcije;


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 16.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	16.	ističe da nekažnjavanje i korupcija omogućuju i pogoršavaju kršenja i povrede ljudskih prava i propadanje demokratskih načela; pozdravlja antikorupcijsko djelovanje u vanjskim politikama EU-a u Zajedničkoj komunikaciji Komisije i Visokog predstavnika Unije za vanjske poslove i sigurnosnu politiku od 3. svibnja 2023. o borbi protiv korupcije (JOIN(2023)0012); podupire antikorupcijske odredbe uvrštene u trgovinske sporazume EU-a sa zemljama koje nisu članice EU-a; naglašava važnu ulogu civilnog društva u zemljama koje nisu članice EU-a u nadzoru borbe protiv nekažnjavanja i korupcije;
	16.	ističe da nekažnjavanje i korupcija omogućuju i pogoršavaju kršenja i povrede ljudskih prava i propadanje demokratskih načela; podsjeća na to da su slučajevi korupcije u institucijama EU-a pokazali da ni one nisu imune na počinjenje kaznenih djela i povrede; pozdravlja antikorupcijsko djelovanje u vanjskim politikama EU-a u Zajedničkoj komunikaciji Komisije i Visokog predstavnika Unije za vanjske poslove i sigurnosnu politiku od 3. svibnja 2023. o borbi protiv korupcije (JOIN(2023)0012); podupire antikorupcijske odredbe uvrštene u trgovinske sporazume EU-a sa zemljama koje nisu članice EU-a; naglašava važnu ulogu civilnog društva u zemljama koje nisu članice EU-a u nadzoru borbe protiv nekažnjavanja i korupcije;
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</Amend>
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 16.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	16.	ističe da nekažnjavanje i korupcija omogućuju i pogoršavaju kršenja i povrede ljudskih prava i propadanje demokratskih načela; pozdravlja antikorupcijsko djelovanje u vanjskim politikama EU-a u Zajedničkoj komunikaciji Komisije i Visokog predstavnika Unije za vanjske poslove i sigurnosnu politiku od 3. svibnja 2023. o borbi protiv korupcije (JOIN(2023)0012); podupire antikorupcijske odredbe uvrštene u trgovinske sporazume EU-a sa zemljama koje nisu članice EU-a; naglašava važnu ulogu civilnog društva u zemljama koje nisu članice EU-a u nadzoru borbe protiv nekažnjavanja i korupcije;
	16.	ističe da nekažnjavanje i korupcija omogućuju i pogoršavaju kršenja i povrede ljudskih prava i propadanje demokratskih načela; pozdravlja antikorupcijsko djelovanje u vanjskim politikama EU-a u Zajedničkoj komunikaciji Komisije i Visokog predstavnika Unije za vanjske poslove i sigurnosnu politiku od 3. svibnja 2023. o borbi protiv korupcije (JOIN(2023)0012); podupire antikorupcijske odredbe uvrštene u trgovinske sporazume EU-a sa zemljama koje nisu članice EU-a; naglašava važnu ulogu civilnog društva i novinara u zemljama koje nisu članice EU-a u nadzoru borbe protiv nekažnjavanja i korupcije;
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</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>313</NumAm>
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<Article>Stavak 16.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	16.a	podsjeća na to da je Europski parlament umiješan u korupciju i inozemno upletanje, posebno u kontekstu skandala „Katargate”; naglašava da su članovi pododbora DROI uključeni u te radnje, čime potkopavaju njegovu legitimnost i poziciju moralnog autoriteta u cijelom svijetu lišenima smisla i licemjernima; naglašava da je su rješavanje tih problema potrebne mjere transparentnosti i napominje važnost pozivanja odgovornih pojedinaca na odgovornost;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>314</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 16.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	16.a	ustraje u tome da EU treba poduzeti jasne korake kako bi prepoznao usku vezu između korupcije i kršenja ljudskih prava te se tako usmjerio na gospodarske i financijske čimbenike koji omogućuju kršenje ljudskih prava;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 17.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	17.	ponovno potvrđuje da promicanje poštovanja, zaštite i ostvarivanja ljudskih prava diljem svijeta iziskuje snažnu međunarodnu suradnju na multilateralnoj razini; ističe posebno važnu ulogu UN-a i njegovih tijela kao glavnog foruma koji mora biti u stanju učinkovito promicati napore za mir i sigurnost, održivi razvoj te poštovanje ljudskih prava i međunarodnog prava; poziva EU i njegove države članice da nastave podupirati rad UN-a, kako politički tako i financijski; ponovno ističe da EU i njegove države članice trebaju nastupati jedinstveno u UN-u i na drugim multilateralnim forumima; traži da delegacije EU-a preuzmu snažniju ulogu u multilateralnim forumima, za koje bi na raspolaganju trebale imati odgovarajuća sredstva;
	17.	napominje da Ujedinjeni narodi nisu uspjeli promicati međunarodnu suradnju u očekivanoj mjeri ni sačuvati mir u svijetu i međunarodnu sigurnost zato što većina država članica UN-a odbacuje međunarodnu suradnju; napominje da su 2022. države članice EU-a za sustav UN-a izdvojile oko 14,1 milijardi EUR, pri čemu doprinos samoga EU-a iznosi otprilike 3 milijarde EUR godišnje; napominje da EU zajedno s državama članicama pruža najveći pojedinačni doprinos; stoga poziva na temeljitu raspravu o tome kako Ujedinjeni narodi troše novac poreznih obveznika EU-a i o tome treba li nastaviti s financiranjem sredstvima EU-a na navedenoj razini;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>316</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 17.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	17.	ponovno potvrđuje da promicanje poštovanja, zaštite i ostvarivanja ljudskih prava diljem svijeta iziskuje snažnu međunarodnu suradnju na multilateralnoj razini; ističe posebno važnu ulogu UN-a i njegovih tijela kao glavnog foruma koji mora biti u stanju učinkovito promicati napore za mir i sigurnost, održivi razvoj te poštovanje ljudskih prava i međunarodnog prava; poziva EU i njegove države članice da nastave podupirati rad UN-a, kako politički tako i financijski; ponovno ističe da EU i njegove države članice trebaju nastupati jedinstveno u UN-u i na drugim multilateralnim forumima; traži da delegacije EU-a preuzmu snažniju ulogu u multilateralnim forumima, za koje bi na raspolaganju trebale imati odgovarajuća sredstva;
	17.	ponovno potvrđuje da promicanje poštovanja, zaštite i ostvarivanja ljudskih prava diljem svijeta iziskuje snažnu međunarodnu suradnju na multilateralnoj razini; ističe posebno važnu ulogu UN-a i njegovih tijela kao glavnog foruma koji mora biti u stanju učinkovito promicati napore za mir i sigurnost, održivi razvoj te poštovanje ljudskih prava i međunarodnog prava; žali zbog toga što UN iskorištavaju države koje otvoreno krše Povelju Ujedinjenih naroda ničim izazvanom i neopravdanom agresijom na svoje miroljubive susjede te da, unatoč očitim kršenjima ljudskih prava, imaju predstavnika u važnim tijelima kao što je Vijeće Ujedinjenih naroda za ljudska prava; ipak poziva EU i njegove države članice da nastave podupirati rad UN-a, kako politički tako i financijski; međutim, smatra da povećanje potpore mora biti popraćeno većom transparentnošću i nadzorom nad resursima i djelovanjem UN-a kako bi se zajamčile vjerodostojnost i učinkovitost djelovanja tijela i agencija UN-a, koje su oslabljene nedavnim optužbama da su se terorističke organizacije koristile sredstvima UN-a; napominje da je, unatoč uvođenju mjera i provedbi novih politika i procedura, 2023. godine zabilježeno 758 navoda o seksualnom iskorištavanju i zlostavljanju koje je počinilo osoblje, u usporedbi s 534 u prethodnoj godini i 265 u 2018. godini; ponovno ističe da EU i njegove države članice trebaju nastupati jedinstveno u UN-u i na drugim multilateralnim forumima, kad god je to moguće; traži da delegacije EU-a preuzmu snažniju ulogu u koordiniranju stajališta država članica na multilateralnim forumima, za koje bi na raspolaganju trebale imati odgovarajuća sredstva;
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</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>317</NumAm>
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</RepeatBlock-By>
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<Article>Stavak 17.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	17.	ponovno potvrđuje da promicanje poštovanja, zaštite i ostvarivanja ljudskih prava diljem svijeta iziskuje snažnu međunarodnu suradnju na multilateralnoj razini; ističe posebno važnu ulogu UN-a i njegovih tijela kao glavnog foruma koji mora biti u stanju učinkovito promicati napore za mir i sigurnost, održivi razvoj te poštovanje ljudskih prava i međunarodnog prava; poziva EU i njegove države članice da nastave podupirati rad UN-a, kako politički tako i financijski; ponovno ističe da EU i njegove države članice trebaju nastupati jedinstveno u UN-u i na drugim multilateralnim forumima; traži da delegacije EU-a preuzmu snažniju ulogu u multilateralnim forumima, za koje bi na raspolaganju trebale imati odgovarajuća sredstva;
	17.	ponovno potvrđuje da promicanje poštovanja, zaštite i ostvarivanja ljudskih prava diljem svijeta iziskuje snažnu međunarodnu suradnju na multilateralnoj razini; ističe posebno važnu ulogu UN-a i njegovih tijela kao glavnog foruma koji mora biti u stanju učinkovito promicati napore za mir i sigurnost, održivi razvoj te poštovanje ljudskih prava i međunarodnog prava; poziva EU i njegove države članice da nastave podupirati rad UN-a, i politički i financijski;
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	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	17.	ponovno potvrđuje da promicanje poštovanja, zaštite i ostvarivanja ljudskih prava diljem svijeta iziskuje snažnu međunarodnu suradnju na multilateralnoj razini; ističe posebno važnu ulogu UN-a i njegovih tijela kao glavnog foruma koji mora biti u stanju učinkovito promicati napore za mir i sigurnost, održivi razvoj te poštovanje ljudskih prava i međunarodnog prava; poziva EU i njegove države članice da nastave podupirati rad UN-a, kako politički tako i financijski; ponovno ističe da EU i njegove države članice trebaju nastupati jedinstveno u UN-u i na drugim multilateralnim forumima; traži da delegacije EU-a preuzmu snažniju ulogu u multilateralnim forumima, za koje bi na raspolaganju trebale imati odgovarajuća sredstva;
	17.	ponovno potvrđuje da promicanje poštovanja, zaštite i ostvarivanja ljudskih prava diljem svijeta iziskuje snažnu međunarodnu suradnju na multilateralnoj razini; ističe posebno važnu ulogu UN-a i njegovih tijela kao glavnog foruma koji mora biti u stanju učinkovito promicati napore za mir i sigurnost, održivi razvoj te poštovanje ljudskih prava i međunarodnog prava; poziva EU i njegove države članice da nastave podupirati rad UN-a; poziva EU da ne udvostručava ulogu UN-a u okviru međunarodnih foruma;
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<Amend>Amandman		<NumAm>319</NumAm>
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<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 17.</Article>
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	17.	ponovno potvrđuje da promicanje poštovanja, zaštite i ostvarivanja ljudskih prava diljem svijeta iziskuje snažnu međunarodnu suradnju na multilateralnoj razini; ističe posebno važnu ulogu UN-a i njegovih tijela kao glavnog foruma koji mora biti u stanju učinkovito promicati napore za mir i sigurnost, održivi razvoj te poštovanje ljudskih prava i međunarodnog prava; poziva EU i njegove države članice da nastave podupirati rad UN-a, kako politički tako i financijski; ponovno ističe da EU i njegove države članice trebaju nastupati jedinstveno u UN-u i na drugim multilateralnim forumima; traži da delegacije EU-a preuzmu snažniju ulogu u multilateralnim forumima, za koje bi na raspolaganju trebale imati odgovarajuća sredstva;
	17.	ponovno potvrđuje da promicanje poštovanja, zaštite i ostvarivanja ljudskih prava diljem svijeta iziskuje snažnu međunarodnu suradnju na multilateralnoj razini; ističe ulogu UN-a i njegovih tijela kao foruma koji mora biti u stanju učinkovito promicati napore za mir i sigurnost, održivi razvoj te poštovanje ljudskih prava i međunarodnog prava; napominje, međutim, da se totalitarni režimi koji nisu usklađeni s međunarodnim poretkom utemeljenim na pravilima koriste međunarodnim organizacijama, kao što je UN, kako bi nametnuli vlastiti politički program;
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	17.	ponovno potvrđuje da promicanje poštovanja, zaštite i ostvarivanja ljudskih prava diljem svijeta iziskuje snažnu međunarodnu suradnju na multilateralnoj razini; ističe posebno važnu ulogu UN-a i njegovih tijela kao glavnog foruma koji mora biti u stanju učinkovito promicati napore za mir i sigurnost, održivi razvoj te poštovanje ljudskih prava i međunarodnog prava; poziva EU i njegove države članice da nastave podupirati rad UN-a, kako politički tako i financijski; ponovno ističe da EU i njegove države članice trebaju nastupati jedinstveno u UN-u i na drugim multilateralnim forumima; traži da delegacije EU-a preuzmu snažniju ulogu u multilateralnim forumima, za koje bi na raspolaganju trebale imati odgovarajuća sredstva;
	17.	ponovno potvrđuje da promicanje poštovanja, zaštite i ostvarivanja ljudskih prava diljem svijeta iziskuje snažnu međunarodnu suradnju na multilateralnoj razini; ističe posebno važnu ulogu UN-a i njegovih tijela kao glavnog foruma koji mora biti u stanju učinkovito promicati napore za mir i sigurnost, održivi razvoj te poštovanje ljudskih prava i međunarodnog prava; poziva EU i njegove države članice da nastave podupirati rad UN-a, i politički i financijski, kako bi se osigurala njegova svrsishodnost i suprotstavilo utjecaju autoritarnih i totalitarnih režima; ponovno ističe da EU i njegove države članice trebaju nastupati jedinstveno u UN-u i na drugim multilateralnim forumima; traži da delegacije EU-a preuzmu snažniju ulogu u multilateralnim forumima, za koje bi na raspolaganju trebale imati odgovarajuća sredstva;
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